@ Questo manuale distruzione & fornito da trovaprezzi.it. Scopri ltte le offerte per Huzue:
m dicul i

Lace o cerea il o prodotio ra le

Questo manuale distruzione & fomito da trovaprezzi.t. Scopri tutte le offerte per Huave FresLace o cerca il o prodotio tra le

e trovaprezzi.it  moloofere i Cutie e Mcroton

HUAWEI FreelLace

Quick Start Guide
KpaTko pbKOBOACTBO
=[(g§ 000§ codinyd

Vodic za brzi pocetak
Stru¢ny navod k obsluze
Kort startvejledning
Snelstartgids
Lihijuhend

Aloitusopas

Guide de démarrage rapide
Schnellanleitung
08nyog ypriyopng évapéng
Gyorsutmutaté

Guida di avvio rapido
TAVIRZ—bHAR
2 ALSAHEAN

Isa pamaciba

Trumpasis gidas
Hurtigveiledning
Instrukcja obstugi

Guia de Inicio Rapido

CM70-C

Ghid de pornire rapida

KpaTkoe pykoBOACTBO Monb3oBaTens
Kratko uputstvo

Prirucka so stru¢nym navodom
Priro¢nik za hiter zacetek

Guia de inicio rapido

Snabbstartguide

afian1sldousiu

Bluetooth Kulaklik Hizli Baslangi¢ Klavuzu
KopoTkuit noci6H1k

e

HUAWEI


http://www.trovaprezzi.it/cuffie-microfoni/prezzi-scheda-prodotto/huawei_freelace?utm_source=pdf&utm_medium=referral&utm_campaign=pdf_32
http://www.trovaprezzi.it/prezzi_cuffie-microfoni.aspx?utm_source=pdf&utm_medium=referral&utm_campaign=pdf_32




Contents

English 1
bbnrapcku 7
§§en-U 13
Hrvatski 20
Cestina 26
Dansk 32
Nederlands 37
Eesti 44
Suomi 49
Francais 54
Deutsch 61
EAnvikd 68
Magyar 75
Italiano 81
BAGE 87
sH2of 92
LatvieSu 98
Lietuviy 103
Norsk 108
Polski 113
Portugués (Portugal) 119
Romana 125
Pycckuin 131
Srpski 143
Slovencina 148
Slovenscina 153
Espafiol 158
Svenska 165
nw'lng 170
Tirkce 174
YKpaiHcbka 182







English
Product description

Hall effect magnetic switch Indicator light

Power button USB Type-C plug

0 J- ) -

Volume up button I L Volume down button
Function button

Usage scenarios

Press and hold the Power button for approximately 1 second to

Power-on/off power on/off.

e Bluetooth pairing: When your earphones are powered on, press
and hold the Power button for 4 seconds. The indicator light will
flash white, which indicates that your earphones have entered
Pairing mode. Enable Bluetooth on your phone, and select the
device "HUAWEI FreeLace" for Bluetooth pairing.

e Physical connection: Connect your earphones to your phone's
USB Type-C port. Follow the onscreen instructions on your
phone to pair your phone with your earphones. (This connection
mode is only applicable to Huawei phones running EMUI 9.1 or
later.)

Pairing

@ Hall effect magnetic switch: When your earphones' earbuds are
attached to each other, the Bluetooth connection will automatically
disconnect. Once the earbuds are separated, the Bluetooth
connection will reconnect automatically.

e Press the Function button to answer or end a call, or play or

pause music.
. e Press and hold the Function button for 2 seconds to reject an
Voice call and . .
music incoming call.
playback Press the Function button twice consecutively to skip to the next
song.

e Press the Function button three times consecutively to return to
the previous song.

Voice During music playback or in Standby mode, press and hold the




assistant  |Function button for 2 seconds to wake up the voice assistant on
your phone.

e Charging via a charger: Use the USB Type-A to Type-C charger
to charge your earphones.

Charging |e Charging via a phone: Connect your earphones to your phone's

USB Type-C port to charge your earphones using your phone

(your phone must support reverse charging).

Factory Press and hold the Power button for at least 10 seconds until the
settings  [indicator light flashes red to restore your earphones to factory
restoration |settings.

Safety information

Before using and operating this device, read the following precautions to ensure
optimal device performance and avoid dangers or unauthorized operations.
Operation and safety precautions

° To prevent hearing damage, avoid using the device at a high volume for
long periods of time.

e Some wireless devices may interfere with implantable medical devices and other
medical equipment, such as pacemakers, cochlear implants, and hearing aids.
Consult the manufacturer of your medical device for more information.

e When using this device, keep it at least 15 cm away from medical devices.

e Use this device at temperatures between 0°C and +35°C and store this device and
its accessories at temperatures between -20°C and +45°C. Extreme heat or cold
may damage this device. When the temperature is lower than 5°C, the battery
performance may be affected.

e When charging this device, ensure that the charger is plugged into a nearby
power socket that is easy to reach. Disconnect the charger from this device and
unplug the charger from the power socket once this device is fully charged.

e Do not expose this device and its accessories to rain or moisture, as this is a
potential fire hazard and may cause you to experience an electric shock.

e Avoid placing this device or its accessories in environments that are too hot (for
example, near heat sources or open flame) or cold as this may cause device
malfunctions or even explosions.

e Do not disassemble or modify this device, insert foreign objects into it, or



submerge it in water or other liquids as this may cause this device to leak,
overheat, catch on fire, and even explode.

e Avoid applying external pressure to this device as this may cause its electronic
circuitry to short or overheat.

e Avoid disassembling or modifying the device and its accessories. Unauthorized
disassembly and modifications may result in voiding of the factory warranty. If
your device is faulty, visit an authorized Customer Service Center for assistance.

e Do not dispose this device and its accessories as ordinary household waste.

e Respect local laws on the disposal of this device and its accessories and support
recycling efforts.

e Some people are allergic to silicone, plastic, metals, and other materials. If you
feel uncomfortable after prolonged use of this device, stop using it and consult a
doctor.

Disposal and recycling information
The crossed-out wheeled-bin symbol on your product, battery, literature or
packaging reminds you that all electronic products and batteries must be
taken to separate waste collection points at the end of their working lives;
they must not be disposed of in the normal waste stream with household
garbage. It is the responsibility of the user to dispose of the equipment using a
designated collection point or service for separate recycling of waste electrical and
electronic equipment (WEEE) and batteries according to local laws.
Proper collection and recycling of your equipment helps ensure electrical and
electronic equipment (EEE) waste is recycled in a manner that conserves valuable
materials and protects human health and the environment, improper handling,
accidental breakage, damage, and/or improper recycling at the end of its life may be
harmful for health and environment. For more information about where and how to
drop off your EEE waste, please contact your local authorities, retailer or household
waste disposal service or visit the website http://consumer.huawei.com/en/.

Reduction of hazardous substances

This device and any electrical accessories are compliant with local applicable rules on
the restriction of the use of certain hazardous substances in electrical and electronic
equipment, such as EU REACH, RoHS and Batteries (where included) regulations, etc.
For declarations of conformity about REACH and RoHS, please visit our web site
http://consumer.huawei.com/certification.


http://consumer.huawei.com/en/
http://consumer.huawei.com/certification

EU regulatory conformance

RF Exposure

Your device is a low-power radio transmitter and receiver. As recommended by
international guidelines, the device is designed not to exceed the limits established by
the European Commission for exposure to radio waves.

Statement

Hereby, Huawei Technologies Co., Ltd. declares that this device CM70-C is in
compliance with the essential requirements and other relevant provisions of Directive
2014/53/EU.

The most recent and valid version of the DoC (Declaration of Conformity) can be
viewed at http://consumer.huawei.com/certification.

This device may be operated in all member states of the EU.

Observe national and local regulations where the device is used.

This device may be restricted for use, depending on the local network.

Frequency Bands and Power

(a) Frequency bands in which the radio equipment operates: Some bands may not be
available in all countries or all areas. Please contact the local carrier for more details.

(b) Maximum radio-frequency power transmitted in the frequency bands in which the
radio equipment operates: The maximum power for all bands is less than the highest
limit value specified in the related Harmonized Standard.

The frequency bands and transmitting power (radiated and/or conducted) nominal

limits applicable to this radio equipment are as follows:

[ cm70-c [ Bluetooth: 2402 MHz-2480 MHz: 11 dBm |

Accessories and Software Information

Some accessories are optional in certain countries or regions. Optional accessories
can be purchased from a licensed vendor as required. The following accessories are
recommended:

Batteries: HUAO1, AHB380942TPO, AHB380942TPO-01

The product software version is V1.0.0.100. Software updates will be released by the
manufacturer to fix bugs or enhance functions after the product has been released.
All software versions released by the manufacturer have been verified and are still
compliant with the related rules.

All RF parameters (for example, frequency range and output power) are not
accessible to the user, and cannot be changed by the user.

For the most recent information about accessories and software, please see the DoC
(Declaration of Conformity) at http://consumer.huawei.com/certification.



FCC Regulatory Compliance

RF Exposure

Your device is a low-power radio transmitter and receiver. As recommended

by international guidelines, the device is designed not to exceed the limits

established by the Federal Communications Commission for exposure to radio

waves.

FCC statement

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B

digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to

provide reasonable protection against harmful interference in a residential

installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy

and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful

interference to radio communications. However, there is no guarantee that

interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause

harmful interference to radio or television reception, which can be determined by

turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the

interference by one or more of the following measures:

--Reorient or relocate the receiving antenna.

--Increase the separation between the equipment and receiver.

--Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the
receiver is connected.

--Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the

following two conditions: (1) this device may not cause harmful interference, and (2)

this device must accept any interference received, including interference that may

cause undesired operation.

Caution: Any changes or modifications to this device not expressly approved by

Huawei Technologies Co., Ltd. for compliance could void the user's authority to

operate the equipment.

Responsible Party - Contact for FCC Information only

Huawei Device USA Inc.

5700 Tennyson Parkway, Suite 500

Plano, TX 75024

Main: 214-919-6800



Industry Canada compliance
Certification information (SAR)
The highest SAR value reported to the IC for this device type when using it in
portable exposure conditions is

[ CM70-C | 0.08 W/kg |
IC Statement
This device complies with CAN ICES-3 (B)/NMB-3(B).
This device complies with Industry Canada licence-exempt RSS standard(s). Operation
is subject to the following two conditions: (1) this device may not cause interference,
and (2) this device must accept any interference, including interference that may
cause undesired operation of the device.

Legal statement

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. All rights reserved.

This document is for reference only. Nothing in this guide constitutes a warranty of
any kind, express or implied.

All pictures and illustrations in this document are for reference only, the actual
product may differ from images on the packaging (including but not limited to colors,
shape and screen display).

Please visit http://consumer.huawei.com/us/support/index.htm for recent updated
hotline and email address in your country or region.

The Bluetooth” word mark and logos are registered trademarks owned by Bluetooth
S/G, Inc. and any use of such marks by Huawei Technologies Co., Ltd. is under license.

User Software License Agreement

Please read the software license agreement carefully before using the product. By
using the product, you indicate that you agree to be bound by the license agreement.
For agreement content, please visit: https://consumer.huawei.com/en/legal/eula/.
Privacy protection

To understand how we protect your personal information, please visit
http://consumer.huawei.com/privacy-policy and read our privacy policy.

For United States warranty card information, visit
http://consumer.huawei.com/us/support/warranty-policy/index.htm.

Open Source Software Notice
For details about the Open Source Software Notice, please visit:
https://consumer.huawei.com/en/opensource/.




bbnrapckn

OnucaHue Ha npoayKTa

MarnuTteH npeeknoysaren
3a edrekT Ha 3ana

CeetnuHeH
vHaVKaTop

ByToH 3a USB ak 1n C
) 3axpaHBaHe I I—

ByToH 3a —, I L ByToH 3a

yBenuuasave ByToH 3a HamanssaHe
Ha 3ByKa yHKUMM Ha 3ByKa

CueHapuu Ha U3nonssaHe

HatucHeTe 1 3agpbxTe GyTOHa 3a 3axpaHBaHETo B
BkntouBaHe/
Jakmousane | POAT/IKEHNE Ha npubnusnTenHo 1 cekyHaa, 3a aa
BK/IHOUNTE/M3KIIOUNTE.
« Bluetooth caBosiBaHe: KoraTo cnyluankute Bu ca BK/IHOUYEHU,
HaTuCHeTe 1 3aapbXTe ByTOHa 3a 3axpaHBaHe 3a 4
cekyHaN. CBETIMHHUAT MHAMKATOP Lie CBeTHe B 6s110,
KOeTO MoKasBa, Ye CNyLIanknTe BU Ca BNE3NN B PEXUM Ha
caBosiBaHe. AkTuBupaiTe Bluetooth Ha Balwwms TenedoH u
n3beperte yctpoiictsoto ,HUAWEI FreeLace” 3a Bluetooth
caBosiBaHe.
e PbuHO cBbp3BaHe: CBbpXeTe cnyLankute cn kbm USB
CpaBosiBaHe nopta Tvn C Ha Bawwws TenedoH. CneABaiiTe UHCTPYKLUUTE
Ha ekpaHa, 3a ja cABoUTe TenledhoHa CU CbC CyLLanKuUTe.
(To3u pexum Ha cBBbP3BaHe e NPUIOXUM caMo 3a
Tenecdonn Huawei ¢ EMUI 9.1 unu no-HoBa Bepcusi.)
MarHuTeH npeskntousaTen 3a ecpekT Ha 3ana: Korato
BawmTe Ear-bud cnywanku ca 3akpenenu efHa 3a apyra,
Bluetooth Bpb3kaTa aBTOMaTMUHO Lue npekbcHe. Korato Ear-
bud cnywankute ca otaenexu, Bluetooth Bpb3kaTta
aABTOMATUYHO LLie Ce Bb3CTAHOBU.
Tnacoso e HaTucHeTe 6yToHa 3a chyHKLMK, 33 fa NpuemeTe Unu
obaxcaaHe u npekpaTuTe obaxaaHe, UNn 3a Bb3NpousBexaaHe Unu
BB3MponsBexaaHe CnupaHe Ha My3nKa.
Ha My3uKa e HaTucHeTe u 3aapbxTe ByTOHa 3a (hYHKLMM 3a 2 CEKyHAN,




3a fla OTXBBPAINTE BXOAALLO 0BaxaaHe.

e HaTucHeTe ABa MbTW NocnefoBaTeNHO GyToHa 3a hyHKLWM,
3a Aa nponycHeTe KbM Cneapallarta neceH.

e HaTucHeTe Tpu NbTY NocnefoBaTeNHO GyToHa 3a yHKLMK,
3a fla ce BbpHeTe KbM MpeauLLIHaTa MneceH.

[nacos acucreHT

Mo BpeMe Ha Bb3MNpounsBexaaHe Ha My3uKa Uin B peXxum Ha
TOTOBHOCT HaTUCHETe 1 3aApbXTe GyToHa 3a thyHKLMU B
Npoab/KEHVe Ha 2 ceKyHau, 3a Aa CbbyauTe rnacoBms
ACUCTEHT Ha TEI'Ied)OHa .

* 3apexxaaHe upes 3apsIHO YCTPOICTBO: M3nonsBaiite
3apsHOTO ycTpoitcTBo ¢ USB Tun A kbM TUN C, 3a Aa
3apeuTe CnywankuTe cu.

3apexpaHe o 3apexpgaHe upes TenedoH: CBbpXeTe Cywankute cv KbM
USB nopta Tun C Ha Bawms TenedoH, 3a Aa 3apeaute
cnyLankuTte cv, usnonseaiiku TenecoHa cu (TeneoHbT BU
TpsbBa Aa noaAbpxa 06paTHO 3apexaaHe).
3a fAa Bb3cTaHoBUTE (habpUUHUTE HACTPOWKK Ha CNyLIANKuUTe,
Bb3cTaHoBABaHe -
HaTUCHeTe 1 3aApbXTe ByTOHa 3a 3axpaHBaHe 3a Haii-Manko
Ha habpuunuTe
. 10 cekyHAM, JOKATO CBET/IMHHUAT MHAMKATOP CBETHE B
HaCTpoiKku

4YepBeHo.

NHdopmauus 3a 6e3onacHocTTa

I'Ipe,cwl Aa ninonsearte n pa6omTe CTOBa yCTpDVICTBO, npouyeteTe cneaHUTe
npeanasHU MepKu, 3a Aa rapaHtupaTte onTuMasiHa Npou3BOAUTENTHOCT Ha
yCTDOlZCTBOTO 1 Aa usberHete onacHoCT Unn Hepa3peLleHo n3nonssaHe.
Pa6oTa 1 npeanasHn Mepku

. 3a pa npenoTepaTuTe yBpexaaHe Ha Cnyxa, n3bsreaiite fa usnonsearte
yCTpOFICTBOTO C BUCOKa Cunia Ha 3ByKa 3a Ab/Ir0 Bpeme.

o Hsakon 6e3KUYUHU yCTpOﬁCTBa MoraTt Aa BHecaT CMyLeHnsa B UMNIaHTUpaHn
MeNLMHCKM YCTPOICTBA U APYro MeAMLIMHCKO 060py/aBaHe, KaTo Hanpumep
nencMenKbpu, KOXNeapHu UMMNAHTK 1 CNyxoBu anapaTu. KoHcyntupaiite ce ¢
npoussoauTeNnsa Ha BaweTo MeauLNHCKO yCTpOﬁCTBO 3a noseuve MHqDOpMaLLl/ISL

e KoraTto nsnonseare ToBa yCTpOl;ICTBO, ro ApbXTE NoHe Ha 15 cm pa3ctosiHue oT
MeaULNHCKKN ycrpoﬁcrsa.




e lI3non3BaiiTe yCTPOWCTBOTO Npu Temnepatypu mexay 0 °C n +35 °C v 3aeHo C
akcecoapuTte My ro CbxpaHsiBaiite npu Temnepatypu mexay -20 °C u +45 °C.
EKCTpeMHWTe TemnepaTypu MoraT Aa MoBpeasiT ycTpoicTBoTo. Korato
TemnepaTtypaTta e No-HUCKa oT 5°C, TOBa MOXe Aa NnoBusie Ha paGOTBTB Ha
6aTepusiTa.

e KoraTo 3apex/jaTe yCTPOWCTBOTO, Ce yBepeTe, Ye 3apsAHOTO YCTPOUCTBO e
BK/IOYEHO B 6/IM3BK 1 IECHO A0CTbIEH eNeKTpuYeckn KoHTakT. Korato
YCTPOICTBOTO € HaMb/IHO 3ape/ieHO, U3K/oUeTe o OT 3apsAHOTO YCTPOICTBO,
cnep KoeTo Usknryete 3apaaHoTo yCTpOFICTBO OT €NeKTPUUECKUA KOHTaKT.

e He uznaraiire yCTpOﬁCTBOTO N akcecoapute My Ha AbXA Unu Bnara, TbI KaTo
“nMa NoTeHUWanHa onacHOCT OT NoXap U MOXe Aia NPpUYMHU TOKOB yaap.

® I36sareaiiTe Aa NOCTaBsATe YCTPOMCTBOTO MM aKCcecoapute My Ha TBbpZAe ropeLuu
Temnepatypu (HaanMep 6nu3o A0 TOM/IMHHW U3TOUYHULWN WU OTKPUT OI"bH) wnn
Ha CTy/leHo, Thil KaTo ToBa MOXe [ia JoBe/ie 10 HeU3MpPaBHOCTU UK A0PU
eKcnnosus.

e He pasrnobsiBaiiTe n He MoAUULMPaliTe YCTPONCTBOTO, HE NOCTaBANTE BBHLUHU
06eKTW B HEro W He ro NnoTansiiTe BbB BOAA UM APYrM TEYHOCTH, ThI KaTo ToBa
MOXe Aa NpUYnHU NpoTUYaHe, NperpseaHe, NoXap U A0pU eKCnao3us.

e |I36srBaiiTe NpunaraHeTo Ha BbHLUEH HATUCK BbpXY YCTPOMUCTBOTO, Thil KaTo ToBa
MOXe Aa ioBe/ie 10 KbCO CbeAVHEHUe N NperpsiBaHe Ha enekTpoHHaTa My
Bepura.

e 36sarsaiite Aa pasrnobssaTte unu MoauuLmMpaTe YCTPOICTBOTO U akcecoapute
My. HeynbnHOMOLLLEHOTO pasrnobssaHe 1 NPpOMeHU MoraT Aa OTMeHST
habpuuHaTa rapaHums. AKO YCTPOCTBOTO € MOBpefeHO, NoCeTeTe OTOPU3UPaH
UeHTBp 3a 06Cl'|y)KBaHE Ha KNMeHTU 3a CBAEIZCTBME.

e He u3XBBLpAIsiTe YCTPOWCTBOTO M akcecoapuTe My 3aefHO C OBUKHOBEHUTE
AOMaKVMHCKM OTNafbLm.

e (CnasBaiiTe MeCTHWTE 3aKOHU OTHOCHO M3XBBP/ISIHETO Ha YCTPOMUCTBOTO W
aKcecoapuTe My 1 NoAKpensiiTe yCUNnsTa 3a peLukapaHe.

® Hskou xopa ca anepruyHn KbM CUAIMKOH, NnactMaca, MeTann u apyru matepuani.
B cnyuait ye ce nouyBcTBaTE AMCKOMOPTHO Cfief, NPOAbIXUTENHA ynoTpeba Ha
TOBA YCTPOWCTBO, CNpeTe W3MOM3BaHETO MY U Ce KOHCYNTUpaiTe C nekap.

MHcopmauums 3a U3XBBP/ISHE U peLlUKIMpaHe
CUMBONBT Ha 3agpackaH KOHTeI;IHep 3a oTnagbuw, yKasaH BbpXxy
npoaykTa, GaTepmma, MOMOLLIHMTE MaTepuann Ui onakoBkKaTa HaNOMHS,

Ye BCUUKM eNeKTPOHHU NpoayKTV 1 6aTepun Tpsbea Aa 6baaT npefaBaHu
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B MyHKTOBETE 3a pa3/e/IHO CbO6MpaHe Ha OTnagbLM, Cief, KaTo NPUKOYM CPOKBT UM
Ha ekcnioaTauus; Te He Tpsi6Ba [ia ce U3XBBLPIAT 3ae[jHO C OCTaHanuTe 6UTOBM
oTnaabuy. OTFOBOPHOCT Ha NoTpebuTens e fa U3XBbpns 060pyABaHETO, KaTo
M3M0/13Ba CbOTBETHUTE MYHKTOBE UMW YCIYTU 3a pasfeniHo peLKInpaHe Ha
0TNaAbyHO eNeKTPUYECKO 1 eNeKTPOHHO o6opyasaHe n 6aTepun (OEEO) cnopen
CbOTBETHOTO MECTHO 3aKOHOJATeNCTBO.

MpaBUNHOTO CbbMpaHe 1 peLKnMpaHe Ha 060pyABaHETO NoMaraT Aa ce rapaHTupa,
Ye OTNagbLUTE OT eNeKTPUYECKO U enekTpoHHo obopyasaHe (EEO) e 6baat
peuuKIMpaHn No HauWH, KOWTO 3ana3ea LieHHWTe MaTepuani 1 3aluTaBa
YOBELUKOTO 3/ipaBe ¥ OKo/HaTa cpefa. HenpasunHoTo 6opaBeHe, clyyailHoTo
cuynBaHe, noBpeuTe /WK HeNpaBUIHOTO peLKInpaHe B Kpasi Ha
€KCrNnoaTaLMOHHUs XUBOT MoraT fJa 6bAaT BpefHu 3a 34paBeTo 1 3a OKONHaTa
cpepa. MoBeye MHOPMaLIMS OTHOCHO Kb/le U Kak MoxeTe [la ocTaBuTe ceoute EEO
OTNaabLy MOXeTe [a MonyunTe OT MECTHUTE BNACTW, Thproseua unu upmara 3a
cbbupaHe Ha JOMAKMHCKN OTNAAbLM, UK KaTo noceTuTe yeb cairTa
http://consumer.huawei.com/en/.

HamansBaHe Ha onacHuTe BellecTBa

ToBa yCTpOFICTBO U BCUYKN €NeKTPUYeCKU NpuHaanexHoCTn OTroBapaT Ha MeCcTHUTe
NpUNOXUMK pa3nopeabu 3a orpaHUUEeHNsTa 3a U3MoMI3BaHe Ha Onpe/ieneHn onacHu
BELLLeCTBa B eN1eKTPUYECKOTO U eneKTPoHHO obopyaBaHe, kato EU REACH, RoHS n
pasnopea6uTe 3a 6aTepun (KbAeTo ca BKAOUEHM). [leknapauuuTe 3a CboTBeTCTBUE
BbB Bpb3ka ¢ REACH 1 RoHS MoxeTe fa BuauTe Ha Halums ye6 cant
http://consumer.huawei.com/certification.

CboTBeTCTBUE C pasnopeabute Ha EC

W3naraHe Ha PY

BalLeTo yCTPOCTBO € HMCKOUEeCTOTeH paanonpejaBaTes u paguonpuemMHuk. Mo
nperopbka OT MeXAYHapoAHUTE pasnopeabu yCTPOMCTBOTO € Cb3[afeHo Aa He
HaABullaBa OrpaHNYyeHusATa 3a U3naraHe Ha paguoBb/IHK, YCTAHOBEHU OT
EBpOHEﬁCKaTa KoMucus.

Heknapauus

C Hactosiwoto Huawei Technologies Co., Ltd. aeknapwpa, e yctpoiictBoto CM70-C e
B CbOTBETCTBME C OCHOBHWUTE U3MCKBAHUS W ApYruTe NpUIOXNMM pasnopeabu Ha
[vpekTusa 2014/53/EC.

Haii-HoBaTa 1 BannaHa Bepcusi Ha [1C ([eknapauusita 3a CbOTBETCTBUE) MOXeETe Aa
BuauTe Ha http://consumer.huawei.com/certification.

C ToBa YCTPOMCTBO MOXeE Ce paboTv BbB BCUUKU CTPaHM uneHkn Ha EC.
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CnasBaiiTe HaLMOHaNHUTE U MECTHWTE pa3nopeabu Ha MSICTOTO, KbAETO U3non3saTe
YCTPOMCTBOTO.

ToBa yCTpOﬁCTBO MOXe Aa UMa orpaHuyeHa yno‘rpe6a, B 3aBUCMMOCT OT MeCTHaTa
Mpexa.

YeCcTOTHU NEeHTU U 3axpaHBaHe

(a) YecToTHM nexTy, B KonTo paboT paanoobopyasaHeTo: BbaMOXHO € HAKON NEeHTN
[la He ca JOCTbIMHN BbB BCUYKM CTPAHN U BCuyku obnactu. CebpxeTe ce ¢
MECTHUS onepaTop 3a fnoseye NoApoGHOCTH.

(b) MakcvmanHa MOLLHOCT Ha paMoyecToTaTa, npeaaBaHa B YeCTOTHUTE NEHTU, B
kouTo paboTn paguoobopyaBaHeTo: MakcumanHaTa MOLLHOCT 33 BCUYKU NEHTN e
no-marka OT Haii-BUCOKaTa rpaH1YHa CTOMHOCT, MOCOYeHa B CbOTBETHNA
XapMOHU3VpaH CTaHAapT.

HoMWHanHWTe rpaH1LM Ha YeCTOTHUTE NIEHTU U MOLLIHOCTTa Ha npejaBaHe

(M3nbyeHa n/unu npoeeaeHa), MPUNOXUMM 3a TOBa paanoobopy/aBaHe, ca creHuTe:

[ cm70-c [ Bluetooth: 2402 MHz - 2480 MHz: 11 dBm |

NHdopmaLums 3a npuHagneXxxHocTute 1 codptyepa

Hsikou npuHaaneXHoCcTV ce npeanarat KaTo Onuus B HAKOW CTPaHW UMW PErMOHN.
I'Ipe,qnaraHMTe KaTo onuus NpuHaanexHocTn Morat Aa ce 3aKynaT CbOTBETHO OT
NnueH3npaH Tbproseeu. npel'lop'bblBaT ce cnegHUTe NpUHaANexXHoCTu:

Bbatepun: HUAO1, AHB380942TPO, AHB380942TPO-01

Bepcusita Ha codTyepa Ha npoaykTa e V1.0.0.100. MpoussoauTensT LWe u3pasa
aKTyanusauuu Ha codpTyepa 3a KopUrMpaHe Ha rpeLikv Unu nopobpsisaHe Ha
YHKLMM criep, nyckaHe Ha NpoAykTa Ha nasapa. Bcuuku Bepcun Ha codTyepa,
npeaoctaBeHn OT NpoOU3BOAUTENISA, Ca MPOBEPeHU U NpoAb/XKaBaT Aa OTroBapAaT Ha
CLOTBETHUTE MpaBUna.

Bcvukv PY napameTpu (Hanpumep YeCTOTEH AManasoH U U3XOAHA MOLLHOCT) He ca
AOCTBMNHU U HE MOraT Aa ce NPpOMEHAT OT I'IOTPEEVITE/'IFL

Halt-HoBaTa UHOpMaLMs OTHOCHO NPUHAANEXHOCTUTE U codpTyepa MoXeTe Aa
HamepuTe B IC (Aeknapauusta 3a CbOTBETCTBME) Ha
http://consumer.huawei.com/certification.

MpaBHa peknapauus

© Huawei Technologies Co., Ltd. 2019 r. Bcuuku npaBa 3anaseHu.

To31 JOKYMEHT e caMo 3a CripaBka. HULLO B PbKOBOACTBOTO He AaBa rapaHLmuu ot
KaKbBTO U Aa 6uno BUA — NPEKU U KOCBEHU.

BCUYKM CHUMKN U UNrCTpauun B T03M AOKYMEHT Ca CaMo 3a Crnpaeka,
[eNCTBUTENHUSAT NPOAyKT MOXe [la Ce pasfnyaBa OT U306paXeHUsTa BbpXy
onakoBKaTa (BK/IIOUNTENHO, HO HE CaMo Mo LiBeToBeTe, hopMaTa 1 MokasBaHOTO Ha

n



ekpaHa).

MoceteTe http://consumer.huawei.com/us/support/index.htm 3a aktyanHa
MHOPMaLIMst OTHOCHO ropeLlaTa IMHKS 3a 06CYXBaHE Ha KIMEHTU U UMeNn
appecuTe BB BalLaTa CTpaHa UM PEryoH.

O603HaueHneTo ¢ AymaTa 1 noraTa Ha Bluetooth’ ca perncTpupaHi Tbproscku
Mapkw, nputexasaHu ot Bluetooth SIG, Inc, v Bcsiko usnonssaxe ot Huawei
Technologies Co., Ltd. e npeaMeT Ha nuLeHs.

JNnueH3noHHO crnopa3ymeHue 3a notTpebutencku cocryep
I'Ipoqere're BHUMATE/THO IMLUEH3NOHHOTO CrnopasyMeHue 3a nOTpe6I/ITel1CKl/I coq.)Tyep,
npeav Aa usnonssate TO3M NPOAyKT. Ypes n3nonssaHeTo Ha NpoaykTa Bue
nocou4sare, ye npuemaTte aa 6'blleTe OGBBDBaHM C INLEH3NOHHOTO CnopasyMmeHue. 3a
CbAbPXAHNETO Ha CNOpasyMeHNeTo noceteTe:
https://consumer.huawei.com/en/legal/eula/.

3awmTa Ha JaHHUTe

3a pa pasbepeTe Kak 3alMTaBame NIMYHaTa BU MHGOPMaLIMS, noceTeTe
http://consumer.huawei.com/privacy-policy n npoyeTeTe Hawara nonuTuka 3a
roBepUTENHOCT.

3a uHopMaLMs OTHOCHO rapaHUMoHHaTa kapTa B CALLL noceteTe
http://consumer.huawei.com/us/support/warranty-policy/index.htm.

YBepomneHue 3a copTyep C OTBOPEH KOp,
3a nofpo6HOCTH OTHOCHO YBEAOM/IEHNETO 3a cohTyep C OTBOPEH KoZ, noceTeTe:
https://consumer.huawei.com/en/opensource/.
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Hrvatski

Opis proizvoda
Magnetski prekidac s

Hallovim efektom Gumb za pS:lj(thk;fglij
ukljucivanje/ Prikljucak za USB tipa C
O . iskljuivanje | I r
Gumb za pojaéavanjeJ I L Gumb za smanjivanje
glasnoce Funkcijski glasnoce

Primjeri upotrebe

Ukljucivanje/iskljucivanje

Pritisnite i drZite pritisnutim Tipka za
ukljucivanje/iskljucivanje oko 1 sekundu kako biste
ukljucili/iskljucili napajanje.

Uparivanje

e Uparivanje putem Bluetootha: kada su slusalice
ukljucene, pritisnite i drzite gumb za
ukljucivanje/iskljucivanje 4 sekunde. Svjetlosni
pokazatelj treperit ¢e u bijeloj boji, Sto oznacava da su
slusalice usle u nacin rada za uparivanje. Omogucite
funkciju Bluetooth na telefonu i odaberite uredaj
»HUAWEI FreeLace” za uparivanje putem Bluetootha.

e Fizitko povezivanje: poveZite slusalice s USB
priklju¢kom tipa C na telefonu. Slijedite upute na
zaslonu telefona za uparivanje sa slusalicama. (Ovaj
nacin povezivanja primjenjiv je samo na Huawei
telefonima s verzijom 9.1 EMUI-ja ili novijom
verzijom.)

1 magnetski prekida¢ s Hallovim efektom: Ako su
kapice sludalica spojene zajedno, Bluetooth veza
automatski ce se prekinuti. Kada razdvojite kapice za
slusalice, Bluetooth veza automatski ¢e se ponovno
uspostaviti.

Glasovni poziv i
reprodukcija glazbe

e Pritisnite funkcijski gumb za odgovaranje na poziv ili
prekid poziva ili za reprodukciju/pauziranje glazbe.
e Pritisnite i drZite funkcijski gumb 2 sekunde kako biste
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odbili dolazni poziv.

e Dvaput uzastopno pritisnite funkcijski gumb kako
biste presli na sljedecu pjesmu.

e Triput uzastopno pritisnite funkcijski gumb kako biste
se vratili na prethodnu pjesmu.

Tijekom reprodukcije glazbe ili u nac¢inu mirovanja
Glasovni pomocnik | pritisnite i drZite funkcijski gumb 2 sekunde za pokretanje
glasovnog pomocnika na telefonu.

e Punjenje putem punjaca: za punjenje slusalica
upotrijebite USB punjac tipa A do tipa C.

e Punjenje putem telefona: poveZite slusalice s USB
priklju¢kom tipa C na telefonu za punjenje putem
telefona (vas telefon mora podrzavati obrnuto
punjenje).

Punjenje

Za vracanje slu3alica na tvornicke postavke pritisnite i
Vracdanje na tvornicke |drzite gumb za ukljucivanje/isklju¢ivanje najmanje 10

postavke sekundi, odnosno dok svjetlosni pokazatelj ne zatreperi
crveno.

Sigurnosne informacije

Prije upotrebe ovog uredaja i upravljanja njime procitajte mjere opreza u nastavku
kako biste osigurali optimalne performanse uredaja i izbjegli opasnosti ili neovlastene
radnje.

Rukovanije i sigurnosne mjere opreza

° Kako biste sprijecili oStecenje sluha, izbjegavajte upotrebu uredaja na
visokoj razini glasnoce tijekom duljeg vremenskog razdoblja.

e Neki beZi¢ni uredaji mogu ometati rad ugradivih medicinskih uredaja i ostale
medicinske opreme, poput sréanih stimulatora, umjetnih puznica i pomagala za
sluh. Obratite se proizvodacu medicinskog uredaja za viSe informacija.

e Prilikom upotrebe uredaja drzite ga na udaljenosti od najmanje 15 cm od
medicinskih uredaja.

e Upotrebljavajte uredaj na temperaturama izmedu 0 °C i +35 °C te uredaj i njegove
dodatke Cuvajte na temperaturama izmedu -20 °C i +45 °C. Iznimno visoke ili
niske temperature mogu ostetiti uredaj. Temperatura niza od 5 °C moZe utjecati
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na ucinkovitost baterije.

e Tijekom punjenja ovog uredaja pobrinite se da je punjac ukljucen u uti¢nicu u
blizini koja je lako dostupna. Kada je uredaj napunjen do kraja izvadite punjac iz
uredaja i iskopCajte ga iz uti¢nice.

e Nemojte uredaj i njegove dodatke izlagati kisi ili vlazi jer to predstavlja mogucu
opasnost od poZara i mozZe dovesti do strujnog udara.

e Ne postavljajte uredaj ili njegove dodatke u okruzenja koja su prevruca (na
primjer u blizinu izbora topline ili otvorenog plamena) ili prehladna jer to moze
uzrokovati neispravan rad uredaja ili ¢ak eksplozije.

e Nemojte rastavljati ili preinacavati uredaj, umetati strane predmete u njega ili ga
uranjati u vodu ili druge tekucine jer to moze uzrokovati curenje, pregrijavanje,
zapaljenje ili ¢ak eksploziju uredaja.

e Ne primjenjujte vanjsku silu na uredaj jer moze do¢i do kratkog spoja ili
pregrijavanja elektronickih sklopova.

e Nemojte rastavljati ili preinacavati uredaj i njegove dodatke. Neovlastenim se
rastavljanjem ili preinacavanjem moZe ponistiti valjanost tvornickog jamstva. Ako
vas uredaj ne radi ispravno, posjetite ovlasteni Huaweijev servisni centar kako bi
vam se pruzila pomoc.

e Nemojte ovaj uredaj i njegove dodatke odlagati kao uobicajeni kucanski otpad.

e Pridrzavajte se lokalnih zakona o odlaganju uredaja i njegovih dodataka te
podrZavajte ispravnu reciklazu otpada.

e Neke su osobe alergicne na silikon, plastiku, metale i druge materijale. Ako
osjecate nelagodu nakon dulje upotrebe slusalica, prestanite ih upotrebljavati i
obratite se lijecniku.

Informacije o odlaganiju i recikliranju
PrekriZeni simbol kante za otpad na proizvodu, bateriji, u dokumentaciji ili
na pakiranju podsjeca vas da se svi elektronicki proizvodi i baterije moraju
na kraju radnog vijeka odnijeti na zasebno mjesto za prikupljanje otpada -
ne smiju se odlagati zajedno s komunalnim i ku¢anskim otpadom. Korisnik
je odgovoran za odlaganje opreme na mjesto odredeno za prikupljanje otpada ili kod
pruzatelja usluge zasebnog recikliranja otpadne elektricne i elektronicke opreme
(OEEO) i baterija u skladu s lokalnim zakonima.
Pravilnim se prikupljanjem i recikliranjem opreme omogucava da se recikliranjem
zdravlje i okolis. Nepravilnim rukovanjem, slu¢ajnim razbijanjem, ostecivanjem i/ili
nepravilnim recikliranjem opreme na kraju njezinog vijeka trajanja moze se nastetiti
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zdravlju i okoliSu. Za dodatne informacije o tome gdje i kako odloZiti vasu otpadnu
elektri¢nu i elektroni¢ku opremu (EEE) obratite se lokalnim vlastima, maloprodajnom
trgovcu ili sluzbi za odlaganje komunalnog otpada ili posjetite web-mjesto
http://consumer.huawei.com/en/.

Smanjenje upotrebe opasnih tvari

Ovaj uredaj i svi elektri¢ni dodaci u skladu su s lokalnim mjerodavnim zakonima o
ogranicenju upotrebe odredenih opasnih tvari u elektri¢noj i elektronickoj opremi,
poput uredba REACH EU-a i RoHS i propisa o baterijama (kada se upotrebljavaju). Za
pregled izjava o sukladnosti s uredbama REACH i RoHS posjetite nase web-mjesto
http://consumer.huawei.com/certification.

Sukladnost s regulatornim propisima EU-a

I1zlaganje zracenju radijskih frekvencija

Vas je uredaj radioodasiljac i radioprijamnik male snage. Prema preporukama
medunarodnih smjernica, uredaj je osmisljen tako da se njime ne prelaze grani¢ne
vrijednosti izloZzenosti radiovalovima koje je odredila Europska komisija.

1zjava

Ovim putem tvrtka Huawei Technologies Co., Ltd. izjavljuje da je ovaj uredaj CM70-C
sukladan s osnovnim zahtjevima i ostalim pripadajuc¢im odredbama Direktive
2014/53/EU.

Najnoviju valjanu verziju Izjave o sukladnosti (DoC) mozete pregledati na web-mjestu
http://consumer.huawei.com/certification.

Ovaj se uredaj moZe upotrebljavati u svim drzavama ¢lanicama EU-a.

PridrZavajte se nacionalnih i lokalnih zakonskih propisa drzave u kojoj se uredaj
upotrebljava.

Ovaj uredaj moZze imati ograni¢enu upotrebu ovisno o lokalnoj mrezi.

Frekvencijski pojasevi i snaga

(a) Frekvencijski pojasevi u kojima radi radijska oprema: neki pojasevi mozda nisu
dostupni u svim drzavama ili svim podrucjima. Obratite se lokalnom mobilnom
operateru za vi$e pojedinosti.

(b) Najveca snaga radijske frekvencije koja se prenosi u frekvencijskim pojasevima u
kojima djeluje radijska oprema: najveca snaga za sve pojaseve manja je od najvece
graniéne vrijednosti koja je navedena u pripadaju¢em uskladenom standardu.

Nominalne granice frekvencijskih pojaseva i snage prijenosa (emitirane i/ili

provedene), koje se primjenjuju na ovu radijsku opremu navedene su kako slijedi:

[ _cm70-c [ Bluetooth: 2402 MHz - 2480 MHz: 11 dBm |
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Informacije o dodacima i softveru

Neki dodaci nisu obavezni u odredenim drzavama ili regijama. Neobavezne dodatke
moZzete prema potrebi kupiti kod licenciranih dobavljaca. Preporucuju se sljedeci
dodaci:

Baterije: HUAO1, AHB380942TPO, AHB380942TPO-01

Verzija softvera proizvoda je V1.0.0.100. Proizvodac ¢e nakon stavljanja proizvoda na
trziSte objaviti azuriranja softvera za ispravljanje pogresaka ili poboljSanje funkcija.
Sve verzije softvera koje objavi proizvodac provjerene su i sukladne s pripadajucim
pravilima.

Korisniku nije dostupan niti jedan od parametara radiofrekvencije (RF) (primjerice
frekvencijski raspon i izlazna snaga) i korisnik ih ne moze mijenjati.

Za najnovije informacije o dodacima i softveru pogledajte Izjavu o sukladnosti (DoC)
na web-mjestu http://consumer.huawei.com/certification.

Pravna izjava

Autorska prava © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. Sva prava pridrZana.
Ovaj se dokument upotrebljava samo u ilustrativne svrhe. Nista navedeno u ovom
priru¢niku ne predstavlja bilo kakvo izri€ito ili preSutno jamstvo.

Sve slike i ilustracije u ovom dokumentu sluZe samo u ilustrativne svrhe, stvarni
proizvod moZe se razlikovati od slika na pakiranju (ukljucujuci, medu ostalim, boje,
oblik i prikaz zaslona).

Posjetite web-mjesto http://consumer.huawei.com/us/support/index.htm, gdje mozete
pronadi nedavno azurirani broj otvorene linije i adresu e-poste za svoju drzavu ili
regiju.

Oznaka rijedi Bluetooth' i logotipi registrirani su zastitni znakovi u vlasnistvu tvrtke
Bluetooth SIG, Inc. i bilo kakva upotreba tih oznaka koju obavlja tvrtka Huawei
Technologies Co., Ltd. izvodi se pod licencom.

Licencni ugovor za softver korisnika

Pazljivo procitajte licencni ugovor za softver prije upotrebe proizvoda. Upotreba
proizvoda oznacava da prihvacate uvjete licencnog ugovora. Za sadrzaj ugovora
posjetite web-mjesto https://consumer.huawei.com/en/legal/eula/.

Zastita privatnosti

Kako biste bolje razumijeli nacin na koji stitimo vase osobne podatke, procitajte
pravila o privatnosti na web-mjestu http://consumer.huawei.com/privacy-policy.
Za informacije o jamstvenoj kartici za podrucje SAD-a posjetite web-mjesto
http://consumer.huawei.com/us/support/warranty-policy/index.htm.
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Obavijest o softveru otvorenog koda
Za pojedinosti o obavijesti o softveru otvorenog koda posjetite sljedece web-mjesto:
https://consumer.huawei.com/en/opensource/
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Cestina

Popis produktu

Halliv magneticky

prepinac

Scénare pouZiti

o P Kontrolka
Tlacitko napajeni r Konektor USB typu C

Tlacitko zesileni—l I Tlacitko zeslabeni
Funkeéni tlacitko

Vypnout/zapnout
napéjeni

Pro zapnuti/vypnuti stisknéte tlacitko napéjeni a podrzte jej po
dobu priblizné 1 sekundy.

Parovani

Parovani zafizeni Bluetooth: Jsou-li sluchatka nabitd, dlouze
stisknéte tlacitko napajeni na 4 sekundy. Kontrolka zablika
bile, coz signalizuje, Ze sluchatka zahajila proces parovani.
Aktivujte rezim Bluetooth ve svém telefonu a k parovéni
Bluetooth vyberte zafizeni "HUAWEI FreeLace".

Fyzické pfipojenti: Pfipojte sva sluchatka k portu USB typu C
svého telefonu. Postupujte podle pokyn(i na obrazovce a
sparujte telefon se svymi sluchétky. (Tento rezim pfipojeni je
k dispozici pouze u telefonti Huawei se systémem EMUI 9.1
nebo novéjsim.)

i Halltiv magneticky prepinac: Jsou-li sluchadla vasich

sluchatek navzajem spojena, pfipojeni Bluetooth se automaticky
odpoji. Jakmile sluchadla odpojite, pfipojeni Bluetooth se
automaticky znovu navaze.

prehravani
hudby

z Zr .
Hlasova volani a

Stisknutim funkéniho tlacitka lze pfijmout nebo ukoncit hovor
nebo prehravat ¢i pozastavit prehravani hudby.

Stisknutim funkéniho tlacitka na dobu 2 sekund odmitnete
pfichozi hovor.

Dvojim stisknutim funkéniho tlacitka preskocite na dalsi
skladbu.

Trojim stisknutim funkéniho tlacitka se vratite na predchozi
skladbu.
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Béhem prehravani hudby nebo v pohotovostnim rezimu stisknéte
Hlasovy asistent |funkéni tlacitko a podrzte je po dobu pfiblizné 2 sekund, abyste
aktivovali hlasového asistenta ve svém telefonu.

« Nabijeni nabijeckou: K nabiti sluchatek pouzijte port USB
typu A s nabijeckou typu C.

Nabijeni « Nabijeni z mobilniho telefonu: Pripojte sva sluchatka k portu

USB typu C svého telefonu a nabijte je z telefonu (telefon

musi podporovat reverzni nabijeni).

Obnoveni K obnoveni tovarniho nastaveni sluchatek stisknéte a podrzte
tovarniho tlacitko napajeni stisknuté na dobu nejméné 10 sekund, az
nastaveni zablika kontrolka.

Bezpecnostni informace

Pred pouZitim a provozem tohoto zafizeni si prectéte nasledujici preventivni
bezpecnostni opatteni, abyste zajistili optimalni vykon zafizeni a predesli nebezpecim
nebo nespravnému pouZiti.

Provoz a preventivni bezpecnostni opatieni

. Abyste predesli poskozeni sluchu, nepouZivejte zafizeni pfi vysoké hlasitosti
po delsi dobu.

e Nektera bezdratova zafizeni mohou plsobit ruseni implantabilnich zdravotnickych
prostiedki a dal3i zdravotnické techniky, jako jsou napfiklad kardiostimulatory,
kochlearni implantaty a naslouchadla. Dalsi informace ziskate od vyrobce svého
zdravotnického prostiedku.

e Pfi pouZivani uchovévejte toto zafizeni ve vzdalenosti alespori 15 cm od
zdravotnickych prostiedkdi.

e Zafizeni pouZivejte pfi teploté v rozsahu 0 °C az +35 °C a zafizeni a pfisluSenstvi
skladujte pfi teploté -20 °C az +45 °C. Extrémni horko nebo chlad mohou toto
zafizeni poskodit. JestliZe je teplota nizsi nez 5 °C, miize to ovlivnit vydrz baterie.

e P¥i nabijeni tohoto zafizeni se ujistéte, Ze nabijecka je zapojena do nejblizsi,
snadno dostupné elektrické zasuvky. Jakmile je zafizeni plné nabité, nabijecku
odpojte od pristroje a poté ji odpojte od elektrické zasuvky.

e Toto zafizeni a jeho pfisluSenstvi nevystavujte desti ani vlhkosti, protoZe to
znamena potencialni riziko pozZaru a mliZe to zp(sobit Graz elektrickym proudem.

e Zafizeni ani jeho pfislusenstvi neumistujte do prostredi, které je pfilis horké nebo
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pfilis chladné, protoZe to mize vést k selhani zafizeni nebo dokonce k vybuchtim.

e Zafizeni nedemontujte ani neupravujte, nevkladejte do néj cizi predméty, ani ho
neponotujte do vody nebo jinych kapalin, protoZe by to mohlo zp(isobit neté&snost,
prehfivani, vzniceni pozaru a pfipadné vybuch.

e Na toto zafizeni nevyvijejte vnéjsi tlak, protoZe to miize vést ke zkratovani &
prehfati elektronickych obvodu.

e Vyhybejte se rozmontovani a Upravé zafizeni a pfislusenstvi. Neautorizovana
demontaz a Gpravy mohou zplsobit neplatnost tovarni zaruky. Ma-li zatizeni
poruchu, navstivte autorizované centrum zakaznickych sluzeb Huawei a pozadejte
je o pomoc.

e Zafizeni a pfislusenstvi nelikvidujte jako bézny komunalni odpad.

e Respektujte mistni zakony o likvidaci takovych zafizeni a pfislusenstvi a recyklujte
je.

e Neéktefi lidé jsou alergicti na silikon, plasty, kovy a jiné materialy. Pokud se po
delSim pouZivani tohoto zafizeni necitite dobfe, prestarite je pouzivat a poradte se
s lékarem.

Informace o likvidaci a recyklaci

Preskrtnuty symbol odpadkového koSe na produktu, baterii, v dokumentaci
E nebo na obale pfipoming, Ze elektronické produkty a baterie je tfeba na

konci Zivotnosti odnést do sbérnych mist na separovany elektronicky odpad
a ze se nesmi likvidovat s béZnym doméacim odpadem. Je odpovédnosti
uZivatele zlikvidovat zafizeni odevzdanim na uréeném sbérném misté nebo vyuZitim
sluzby pro oddélenou recyklaci elektrickych a elektronickych zafizeni (OEEZ) a baterii
na konci Zivotnosti v souladu s mistnimi zakony.
Spravny sbér a recyklace zafizeni zajistuji, Ze se odpad elektrickych a elektronickych
zafizeni (EEZ) recykluje zplisobem, ktery Setfi cenné materialy a chrani lidské zdravi
a Zivotni prostiedi. Nespravna manipulace, netimyslné rozbiti, poskozeni a/nebo
nespravna recyklace mohou byt na konci Zivotnosti skodlivé pro zdravi a Zivotni
prostiedi. Dalsi informace tykajici se mista a zpsobu odevzdani odpadu EEZ ziskate
od mistnich Gfadd, maloobchodnika, sluzby svozu komunalniho odpadu nebo na nasi
webové strance http://consumer.huawei.com/en/.

Omezeni nebezpecnych latek

Toto zafizeni a veskeré elektronické prislusenstvi je v souladu s mistnimi zakony
a predpisy o omezeni pouzivani nékterych nebezpecnych latek v elektrickych

a elektronickych zafizenich a bateriich (jsou-li soucasti zafizeni), napfiklad

s nafizenimi EU REACH, RoHS atd. Dalsi informace tykajici se shody s nafizenimi
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REACH a RoHS ziskate na nasem webu http://consumer.huawei.com/certification.
Prohlaseni o shodé s predpisy EU

Expozice radiovému zafeni

Toto zafizeni je nizkonapétovy radiovy pfijimac a vysilac. Zafizeni je navrzeno tak,
aby neprekracovalo limity pro vystaveni radiovym vindm, které stanovila Evropska
komise.

Prohlaseni

Spole¢nost Huawei Technologies Co., Ltd. timto prohladuje, Ze toto zafizeni CM70-C
spliiuje hlavni poZadavky a viechna dali relevantni ustanoveni smérnice 2014/53/EU.
Nejnovéjsi platnou verzi DoC (prohldseni o shodé) naleznete na webové strance
http://consumer.huawei.com/certification.

Toto zafizeni mdze byt provozovano ve viech ¢lenskych statech EU.

Dodrzujte ndrodni a mistni pfedpisy v misté, kde je zafizeni pouZzivano.

V zavislosti na mistni siti mdize byt pouZivani tohoto zafizeni omezeno.

Frekvencni pasma a vykon

(a) Frekvencni pasma, ve kterych radiové zafizeni pracuje: Néktera pasma mohou byt
nedostupna v nékterych zemich a oblastech. Pro vice informaci kontaktujte mistniho
mobilniho operatora.

(b) Maximalni radiofrekvenéni vykon pfeneseny ve frekvenénich pasmech, ve kterych
radiové zafizeni pracuje: Maximalni vykon u vSech pasem je nizsi nez nejvyssi
mezni hodnota specifikovana v souvisejicich Harmonizovanych standardech.

Nominélni omezeni frekvencnich pasem a vysilaciho vykonu (vyzafovaného nebo

provadéného) aplikovatelné pro toto radiové zafizeni jsou nasledujici:

[ _cm70-c [ Bluetooth: 2402 MHz-2480 MHz: 11 dBm |

Informace o pfislusenstvi a softwaru

Neékterd prislusenstvi jsou v urcitych zemich nebo regionech volitelna. U
licencovaného prodejce lze zakoupit potfebné volitelné pfislusenstvi. Doporucujeme
nasleduijici pFislusenstvi:

Baterie: HUAO1, AHB380942TPO, AHB380942TPO-01

Verze softwaru produktu je V1.0.0.100. Po vydani produktu budou vyrobcem
uvolnény aktualizace softwaru. Cilem téchto aktualizaci je oprava chyb a vylep3eni
funkci. VSechny verze softwaru vydané vyrobcem jsou ovéfeny a jsou i nadéle

v souladu se souvisejicimi predpisy.

Z&dné parametry radiové frekvence (napfiklad frekvenéni rozsah a vystupni vykon)
nejsou pristupné uzivateli a nemohou byt uZivatelem zménény.

Nejaktualnéjsi informace o pfislusenstvi a softwaru naleznete v prohlaseni o shodé
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na webové strance http://consumer.huawei.com/certification.

Soulad s predpisy FCC

Expozice radiovému zafeni

Toto zafizeni je nizkonapétovy radiovy prijimac a vysilac. Zafizeni je navrzeno
tak, aby neprekracovalo limity pro vystaveni radiovym vlnam, které stanovila
Federalni komunikacni komise (FCC).

Prohlaseni FCC

Toto zafizeni bylo testovano a bylo zjisténo, Ze odpovida limitim pro digitalni
zafizeni tfidy B podle ¢asti 15 Pravidel FCC. Tyto limity poskytuji pfiméfenou ochranu
pred skodlivym rusenim pfi instalaci v obydlenych oblastech. Dané zafizeni vytvafi,
vyuziva a mlze vyzarovat radiofrekvenéni energii. Pokud neni nainstalovano

a vyuzivano v souladu s pokyny, mtze zp(sobit skodlivé ruseni radiové komunikace.
Neexistuje vak zadnd zéruka, Ze k ruseni v konkrétni instalaci nedojde. Pokud toto
zafizeni rusi rozhlasovy nebo televizni pfijem - coZ lze urcit vypnutim a zapnutim
zafizeni - miiZe se uzivatel pokusit odstranit rudeni nékterou z nasledujicich metod:
--Zména orientace pfijimajici antény nebo jeji pfemisténi.

--Zvy3eni vzdalenosti mezi zafizenim a pfijimacem.

--Zapojeni zafizeni do zasuvky jiného okruhu, nez do kterého je zapojen pfijimac.
--Pozadani o radu prodejce nebo zkuseného technika v oblasti rozhlasu a televize.
Toto zafizeni spliiuje Pravidla FCC, ¢ast 15. Provoz je mozny pfi splnéni nasledujicich
dvou podminek: (1) Toto zafizeni nesmi zplsobovat zadné Skodlivé ruseni a (2) toto
zatizeni musi odolavat jakémukoli pfijatému ruseni véetné ruseni zplisobeného
nezadoucim provozem.

Upozornéni: Jakékoli zmény nebo Upravy tohoto zafizeni, které spolecnost Huawei
Technologies Co., Ltd. vyslovné a pisemné neschvali, mohou rusit pravo uZivatele
dané zafizeni provozovat.

Pravni prohlaseni

Autorska prava © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. VSechna prava vyhrazena.
Tento dokument slouZi pouze pro informaci. Z&dna &ast této prirucky nepredstavuje
jakoukoli zaruku, vyslovnou ani naznacenou.

Vsechny obrézky a ilustrace v tomto dokumentu jsou pouze pro informaci, skute¢ny
produkt se mdzZe od obrazkd na obalu lisit (véetné barev, tvaru a displeje).

Navstivte webovou stranku http://consumer.huawei.com/us/support/index.htm, kde je
uvedena nejnovéjsi servisni linka a e-mailova adresa pro vasi zemi ¢i region.

Slovni znatka a loga Bluetootf’ jsou registrované ochranné znamky vlastnéné
spolecnosti Bluetooth SIG, Inc. a jakékoli pouZiti téchto znacek spolecnosti Huawei
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Technologies Co., Ltd. je na zakladé licence.

Licen¢ni smlouva na software s uZivatelem

Pred pouZitim tohoto produktu si, prosim, peclivé proctéte licenéni smlouvu na
software. Pouzivanim tohoto produktu vyjadfujete sviij souhlas byt vazani touto
licen¢ni smlouvou.

Obsah smlouvy najdete na adrese: https://consumer.huawei.com/en/legal/eula/.
Ochrana soukromi

Chcete-li porozumét tomu, jak pecujeme o ochranu vasich osobnich informaci,
navstivte webovou stranku http://consumer.huawei.com/privacy-policy a prectéte si
zasady ochrany soukromi.

Oznameni o softwaru s open source licenci

Podrobnosti 0 Ozndmeni o softwaru s open source licenci najdete na strance
https://consumer.huawei.com/en/opensource/
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Dansk

Produktbeskrivelse
Magnetisk kontakt
til Hall-effekt Indikator
Teend/sluk USB-stik af type C
O 0 -knap | I |/
Lydstyrke op-knap | Lydstyrke ned-knap
Funktionsknap
Brugsscenarier
Taend/sluk Tryk og hold teend/sluk-knappen i ca. 1 sekund for at
teende/slukke.
o Bluetooth-parring: Nar eretelefonerne er taendte, skal du
trykke pa teend/sluk-knappen og holde den nede i 4
sekunder. Indikatorlyset blinker hvidt, hvilket viser, at dine
oretelefoner er i Parringstilstand. Aktiver Bluetooth pa din
telefon, og veelg enheden "HUAWEI FreeLace" for at udfere
Bluetooth-parring.
e Fysisk forbindelse: Tilslut dine oretelefoner til din telefons
Parring Type-C USB-port. Folg vejledningen pa telefonen for at

parre den med dine eretelefoner. Denne forbindelsestilstand
understottes kun pa Huawei-telefoner, der kerer med EMUI
9.1 eller senere.

1) Magnetisk kontakt til Hall-effekt: Nar dine oretelefoner
haenger sammen, afbrydes Bluetooth-forbindelsen automatisk.
Nar gretelefonerne er adskilt, oprettes der automatisk
Bluetooth-forbindelse igen.

Stemmeopkald og
musikafspilning

o Tryk pa funktionsknappen for at besvare eller afslutte et
opkald, afspille musik eller saette musik pa pause.

e Tryk og hold funktionsknappen inde i 2 sekunder for at
afvise et indgdende opkald.

e Tryk to gange pa funktionsknappen for at springe den
naeste sang over.

e Tryk tre gange pa funktionsknappen for at vende tilbage til
den forrige sang.
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Nar der afspilles musik, eller telefonen er i standbytilstand, skal
Stemmeassistent |du trykke og holde funktionsknappen inde i ca. 2 sekunder for
at veekke stemmeassistenten pa din telefon.

e Opladning via en oplader: Brug en USB Type-A til Type-C-
oplader til at oplade dine eretelefoner.
Opladning via en telefon: Tilslut dine eretelefoner til
telefonens USB Type-C-port for at oplade dine oretelefoner
med din telefon (telefonen skal understette omvendt
opladning).

Opladning

Tryk og hold teend/sluk-knappen inde i mindst 10 sekunder,
indtil indikatorlyset blinker redt, for at gendanne
oretelefonernes fabriksindstillinger.

Gendannelse af
fabriksindstillinger

Sikkerhedsoplysninger

For du tager denne enhed i brug, skal du lzese om folgende foranstaltninger for at
sikre optimal enhedsydeevne og undga farlige situationer eller uautoriseret betjening.
Betjening og sikkerhedsforanstaltninger

. Forebyg hereskader ved at undga at bruge enheden ved hej volumen i
laengere tid ad gangen.

e Nogle tradlese enheder kan forstyrre implantabelt medicinsk udstyr og andet
medicinsk udstyr sdsom pacemakere, Cochlear-implantater og hereapparater.
Kontakt din medicinske enheds producent for at fa flere oplysninger.

e Nar du bruger enheden, skal du holde den mindst 15 cm vaek fra medicinsk udstyr.

e Brug enheden ved temperaturer mellem 0°C og +35°C, og opbevar enheden og
dens tilbehor ved temperaturer mellem -20 °C og +45°C. Ekstrem varme eller
kulde kan beskadige enheden. Hvis temperaturen kommer under 5°C, kan
batteriets ydelse blive pavirket.

e Nar du oplader enheden, skal du serge for, at opladeren er sluttet til et stremstik i
neerheden, som du let kan na. Afbryd forbindelsen mellem opladeren og enheden,
og fjern opladeren fra stremstikket, nar enheden er fuldt opladt.

e Udseet ikke denne enhed eller dens tilbeher for regn eller fugt, da dette udger en
potentiel brandrisiko og kan give dig elektrisk stod.

e Undga at placere enheden eller dens tilbeher i miljoer, der er for varme eller
kolde (f.eks. i naerheden af varmekilder eller aben ild), da dette kan medfere
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fejlfunktioner pa enheden eller eksplosioner.

e Du ma ikke adskille eller modificere enheden, indfere fremmede genstande i den
eller nedsaenke den i vand eller andre vaesker, da dette kan fore til laekager,
overophedning, ild eller eksplosion.

e Undga at udsaette enheden for ydre tryk, da dette kan fa dens elektroniske
kredsleb til at kortslutte eller blive overophedede.

e Undga at adskille eller modificere enheden eller dens tilbeher. Uautoriserede
adskillelser og modifikationer kan medfere, at fabriksgarantien bortfalder. Hvis
enheden har fejl, skal du kontakte dit neermeste Huawei-servicecenter for at fa
hjeelp.

e Du ma ikke bortskaffe denne enhed og dens tilbeher sammen med det
almindelige husholdningsaffald.

e Overhold den lokale lovgivning om bortskaffelse af enheden samt dens tilbeher,
og stet genbrugsinitiativer.

e Nogle personer er allergiske over for silikone, plastik, metaller og andre
materialer. Hvis du feler dig utilpas efter at have brugt enheden i noget tid, skal
du stoppe med at bruge dem og sege laegehjeelp.

Oplysninger om bortskaffelse og genbrug
Symbolet med den overstregede affaldsspand pa hjul pa dit produkt,
batteri, emballage eller litteratur skal minde dig om, at alle elektroniske
produkter og batterier skal bringes til specielle affaldssorteringssteder, nar
de ikke laengere er funktionsdygtige. De ma ikke bortskaffes med det
almindelige husholdningsaffald. Det er brugerens ansvar at bortskaffe udstyret pa et
dertil udpeget indsamlingssted med henblik pa szerskilt genvinding af kasseret
elektrisk og elektronisk udstyr (WEEE) og batterier i henhold til den lokale lovgivning.
Korrekt indsamling og genvinding af udstyret hjeelper med at sikre, at EEE-affald
(elektrisk og elektronisk udstyr) genvindes pa en made, som bevarer vaerdifulde
materialer og beskytter menneskers sundhed og miljeet. Forkert handtering, utilsigtet
brud, skader og/eller forkert genvinding ved afslutningen af dets levetid kan vaere
skadeligt for sundheden og miljeet. Hvis du har brug for flere oplysninger om, hvor
og hvordan du afleverer dit EEE-affald, bedes du kontakte de lokale myndigheder,
forhandleren eller renovationsvaesenet eller besage webstedet
http://consumer.huawei.com/en/.

Reduktion af sundhedsfarligt indhold
Denne enhed og eventuelt elektrisk tilbehor er i overensstemmelse med gzeldende
lokale regler for begraensning af brugen af visse farlige stoffer i elektrisk og
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elektronisk udstyr, f.eks. EU REACH, RoHS og bestemmelser for batterier (hvis
inkluderet) osv. Vedrerende overensstemmelseserklaeringer for REACH og RoHS
bedes du besege vores websted http://consumer.huawei.com/certification.

Overensstemmelse med EU-lovgivning

RF-eksponering

Enheden er en radiomodtager- og sender med lav effekt. Som anbefalet af
internationale retningslinjer er enheden designet til ikke at overskride de graenser for
eksponering for radiobelger, som EU-kommissionen har fastsat.

Erklzering

Huawei Technologies Co., Ltd. erkleerer hermed, at denne enhed CM70-C er i
overensstemmelse med de veesentlige krav og andre relevante bestemmelser i
direktivet 2014/53/EU.

Den seneste og gaeldende version af overensstemmelseserklaeringen (DoC) kan ses
pa http://consumer.huawei.com/certification.

Denne enhed kan anvendes i alle medlemsstater i EU.

Overhold nationale og lokale bestemmelser, hvor enheden bruges.

Der kan geelde begraensninger for brug af denne enhed, afhaengigt af det lokale
netvaerk.

Frekvensband og effekt

(a) Frekvensband, der anvendes af radioudstyret: Nogle band er muligvis ikke
tilgeengelige i alle lande eller alle omrader. Kontakt det lokale mobilselskab for at fa
flere oplysninger.

(b) Maksimal transmitteret radiofrekvenseffekt i radioudstyrets frekvensband: Den
maksimale effekt for alle band er mindre end den hgjeste greensevaerdi, der er
angivet i den relaterede harmoniserede standard.

De nominelle greaenser for frekvensband og sendeeffekt (udstralet og/eller ledt) for

dette radioudstyr er som folger:

| cm70-C [ Bluetooth: 2.402 MHz-2.480 MHz: 11 dBm |

Oplysninger om tilbeher og software

Nogle tilbeher er valgfrie i visse lande og omrader. Valgfrit tilbeher kan kebes hos en
licenseret leverander efter behov. Folgende tilbehor anbefales:

Batterier: HUAO1, AHB380942TPO, AHB380942TPO-01

Produktets softwareversion er V1.0.0.100. Softwareopdateringer vil blive udgivet af
producenten for at rette fejl eller forbedre funktioner, efter at produktet er blevet
udgivet. Alle softwareversioner frigivet af producenten er blevet verificeret og er
stadig i overensstemmelse med de relevante regler.

35


http://consumer.huawei.com/certification

Ingen RF-parametre (f.eks. frekvensomrade og udgangseffekt) er tilgaengelige for
brugeren, og de kan ikke andres af brugeren.

De seneste oplysninger om tilbeher og software kan findes i
overensstemmelseserklaeringen (DoC - Declaration of Conformity) pa
http://consumer.huawei.com/certification.

Juridisk erkleering

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. Alle rettigheder forbeholdes.
Dette dokument er kun vejledende. Ingen del i denne vejledning udger en garanti af
nogen art, hverken direkte eller indirekte.

Alle billeder og illustrationer i dette dokument er kun vejledende. Det faktiske
produkt kan afvige fra billederne pa emballagen (herunder, men ikke begraenset til,
farver, form og skaermvisning).

Se den opdaterede oversigt over hotline og e-mailadresser for dit land eller omréde
pa http://consumer.huawei.com/us/support/index.htm.

Bluetooth’-ordmaerket og -logoerne er registrerede varemaerker, som tilherer
Bluetooth SIG, Inc, og enhver brug af disse maerker fra Huawei Technologies Co.,
Ltd.'s side finder sted under licens.

Brugersoftwarelicensaftale

Laes softwarelicensaftalen omhyggeligt, inden du bruger produktet. Ved at bruge
produktet angiver du, at du accepterer at vaere underlagt licensaftalen.

Du kan finde aftalens indhold pa: https://consumer.huawei.com/en/legal/eula/.
Beskyttelse af personlige oplysninger

For at forstd, hvordan vi beskytter dine personoplysninger, bedes du besage
http://consumer.huawei.com/privacy-policy og laese vores politik for beskyttelse af
personlige oplysninger.

Meddelelse om Open Source-software

Der findes flere oplysninger om meddelelsen om Open Source-software pa:
https://consumer.huawei.com/en/opensource/
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Nederlands

Productbeschrijving
Magnetische

Hall-schakelaar Indicatielampje

Aan/uit-knop USB type C-stekker
onlne S —

Volume hoger-knop AI I L Volume lager-knop

Functieknop

Gebruiksscenario's

De stroom Houd de aan/uit-knop ongeveer 1 seconde ingedrukt om
inschakelen/uitschakelen|in en uit te schakelen.

« Koppelen via Bluetooth: Wanneer uw koptelefoon is
ingeschakeld, houdt u de aan/uit-knop 4 seconden
ingedrukt. Het indicatielampje knippert wit. Dit
betekent dat uw koptelefoon op de koppelingsmodus
is overgegaan. Schakel Bluetooth op uw telefoon in
en selecteer het apparaat "HUAWEI FreeLace" voor
het koppelen van de Bluetooth.

« Fysieke verbinding: Sluit uw koptelefoon aan op de
USB Type-C-poort van uw telefoon. Volg de

Koppelen instructies op het scherm om uw koptelefoon aan uw

telefoon te koppelen. (Deze verbindingsmodus is

alleen van toepassing op Huawei-telefoons met EMUI

9.1 of een nieuwere versie.)

@ Magnetische Hall-schakelaar: Wanneer de oordopjes
van uw koptelefoon aan elkaar zijn bevestigd, wordt de
Bluetooth-verbinding automatisch verbroken. Als de
oordopjes van elkaar zijn gescheiden, wordt de
Bluetooth-verbinding automatisch weer tot stand
gebracht.

e Druk op de functieknop om een oproep te

Spraakoproep en muziek beantwoorden of beéindigen of om muziek af te
afspelen spelen of te pauzeren.

e Houd de functieknop 2 seconden ingedrukt om een
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inkomende oproep te weigeren.

o Druk twee keer achter elkaar op de functieknop om
naar het volgende nummer te gaan.

e Druk driemaal achter elkaar op de functieknop om
naar het vorige nummer terug te keren.

Spraakassistent

Houd de functieknop tijdens het afspelen van muziek of
in de stand-bymodus 2 seconden ingedrukt om de
spraakassistent op uw telefoon te activeren.

Opladen

e Opladen via een oplader: Gebruik de USB Type-A tot
Type-C oplader om uw koptelefoon op te laden.

« Opladen via een telefoon: Sluit uw koptelefoon aan
op de USB Type-C-poort van uw telefoon om uw
koptelefoon met de telefoon op te laden (uw telefoon
moet reverse charging ondersteunen).

Fabrieksinstellingen
herstellen

Houd de aan/uit-knop minstens 10 seconden ingedrukt

totdat het indicatielampje rood knippert om de
fabrieksinstellingen van uw koptelefoon te herstellen.

Veiligheidsinformatie

Voordat u dit apparaat in gebruik neemt, leest u de volgende voorzorgsmaatregelen
om voor optimale prestaties van het apparaat te zorgen en gevaren of
ongeautoriseerde handelingen te voorkomen.

Bediening en veiligheidsvoorzorgsmaatregelen

. Voorkom langdurig gebruik van het apparaat op een hoog volume om
gehoorschade te voorkomen.

e Bepaalde draadloze apparaten kunnen storingen veroorzaken in medische
implantaten en andere medische apparatuur, zoals pacemakers, cochleaire
implantaten en gehoorapparaten. Vraag de fabrikant van uw medische apparaat

naar meer informatie.

e Houd dit apparaat tijdens het gebruik op minimaal 15 cm afstand van medische

apparaten.

e Gebruik dit apparaat bij temperaturen tussen 0°C en +35°C en bewaar dit
apparaat en bijbehorende accessoires bij een temperatuur tussen -20°C en +45°C.
Extreme hitte of kou kunnen ervoor zorgen dat dit apparaat beschadigd raakt.
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Wanneer de temperatuur lager dan 5°C is, heeft dat gevolgen voor de prestaties
van de batterij.

e Zorg bij het opladen van dit apparaat dat de stekker van de oplader is gestoken in
een nabij stopcontact dat gemakkelijk te bereiken is. Ontkoppel de oplader van
dit apparaat en haal de stekker van de oplader uit het stopcontact zodra dit
apparaat volledig is opgeladen.

e Stel dit apparaat en de accessoires ervan niet bloot aan regen of vocht, aangezien
dit een mogelijk brandgevaar oplevert en ertoe kan leiden dat u een elektrische
schok krijgt.

e Plaats dit apparaat en de bijbehorende accessoires niet in omgevingen die te heet
(zoals nabij een warmtebron of open vlam) of te koud zijn, aangezien dit tot
defecten aan het apparaat of zelfs tot explosies kan leiden.

e Haal dit apparaat niet uit elkaar en wijzig dit apparaat niet, steek er geen
vreemde objecten in en dompel het apparaat niet onder in water of andere
vloeistoffen, aangezien dit apparaat hierdoor kan lekken, oververhitten, in brand
kan vliegen of zelfs exploderen.

e Voorkom dat u externe druk op dit apparaat uitoefent, aangezien dit kan leiden
tot kortsluiting of oververhitting van de elektronische circuits.

e Voorkom dat het apparaat en de bijbehorende accessoires gedemonteerd of
aangepast worden. Het zonder toestemming demonteren en aanbrengen van
wijzigingen kan ertoe leiden dat de fabrieksgarantie komt te vervallen. Bezoek
een bevoegd klantenservicecentrum voor ondersteuning als uw apparaat defect is.

e Gooi dit apparaat en de bijbehorende accessoires niet weg met het gewone
huishoudelijke afval.

e Respecteer lokale wetten met betrekking tot de verwijdering van dit apparaat en
de bijbehorende accessoires en steun recyclinginspanningen.

e Sommige mensen zijn allergisch voor silicone, plastic, metalen en andere
materialen. Als u zich na langdurig gebruik van dit apparaat oncomfortabel voelt,
houdt u op met het gebruik ervan en vraagt u advies aan een arts.

Informatie over afvoeren en recyclen
Het symbool met de doorgekruiste vuilcontainer op uw product, batterij,
ﬁ handleiding of verpakking herinnert u eraan dat alle elektronische
producten en batterijen aan het einde van hun levensduur naar een
gescheiden afvalinzamelpunt moeten worden gebracht. Ze mogen niet
samen met het normale huishoudelijke afval worden weggegooid. De gebruiker is
verantwoordelijk voor het inleveren van de apparatuur bij een speciaal inzamelpunt
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of bij een dienst voor het gescheiden recyclen van afgedankte elektrische en
elektronische apparatuur (AEEA) en -batterijen conform de lokale wetgeving.

Een juiste inzameling en recycling van uw apparatuur helpt ervoor te zorgen dat
elektrische en elektronische apparatuur (EEA) wordt gerecycled op een manier die
waardevolle materialen behoudt en de volksgezondheid en het milieu beschermt. Een
onjuiste hantering, onopzettelijk breken, schade en/of onjuiste recycling aan het
einde van de levensduur van de apparatuur kunnen schadelijk zijn voor de
gezondheid en het milieu. Neem voor meer informatie over het inleveren van uw
EEA-afval en voor de juiste locaties contact op met de lokale instanties, met uw
verkoper of met de inzamelingsdienst voor huishoudelijk afval. U kunt ook kijken op
http://consumer.huawei.com/en/.

Beperking van gevaarlijke stoffen

Dit apparaat en alle elektrische accessoires voldoen aan lokale regelgeving met
betrekking tot de beperking van het gebruik van bepaalde gevaarlijke stoffen in
elektrische en elektronische apparaten, zoals EU REACH-, BGGS- en
batterijregelgeving (indien van toepassing). Kijk voor verklaringen conform REACH en
BGGS op onze website http://consumer.huawei.com/certification.

Naleving van EU-regelgeving

RF-blootstelling

Uw apparaat is een radiozender en -ontvanger met een laag vermogen. Het apparaat
is ontwikkeld om de limieten voor blootstelling aan radiogolven, die door
internationale richtlijnen van de Europese Commissie worden aanbevolen, niet te
overschrijden.

Verklaring

Hierbij verklaart Huawei Technologies Co., Ltd. dat dit apparaat CM70-C in
overeenstemming is met de essentiéle vereisten en andere relevante bepalingen van
Richtlijn 2014/53/EU.

De meest recente en geldige versie van de conformiteitsverklaring kan worden
bekeken op http://consumer.huawei.com/certification.

Dit apparaat mag in alle lidstaten van de EU worden gebruikt.

Volg de nationale en lokale voorschriften waar het apparaat wordt gebruikt.

Dit apparaat kan, afhankelijk van het lokale netwerk, beperkt zijn in het gebruik.

Frequentiebanden en vermogen

(a) Frequentiebanden waarop de radioapparatuur actief is: Sommige frequentiebanden
zijn mogelijk niet in alle landen en regio's beschikbaar. Neem voor meer informatie
contact op met de lokale provider.
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(b) Maximaal radiofrequentievermogen dat wordt verzonden in de frequentiebanden
waarop de radioapparatuur actief is: Het maximale vermogen voor alle banden is
minder dan de hoogste grenswaarde die wordt vermeld in de bijbehorende,
geharmoniseerde norm.

De nominale limieten van de frequentiebanden en van het zendvermogen

(uitgestraald en/of geleid) van deze radioapparatuur zijn als volgt:

[ cm70-c [ Bluetooth: 2402 MHz-2480 MHz: 11 dBm |

Informatie over accessoires en software

Sommige accessoires zijn optioneel in bepaalde landen of regio's. U kunt optionele
accessoires indien gewenst kopen via een gelicentieerde verkoper. De volgende
accessoires worden aanbevolen:

Batterijen: HUAO1, AHB380942TPO, AHB380942TPO-01

De versie van de productsoftware is V1.0.0.100. Software-updates zullen na uitgifte
van het product door de fabrikant worden uitgebracht om problemen op te lossen of
om functies te verbeteren. Alle softwareversies die door de fabrikant worden
uitgebracht, zijn gecontroleerd en blijven voldoen aan de desbetreffende regels.
Alle RF-parameters (zoals het frequentiebereik en het uitgangsvermogen) zijn niet
toegankelijk voor de gebruiker en kunnen niet door de gebruiker worden gewijzigd.
Raadpleeg de conformiteitsverklaring (DoC) op
http://consumer.huawei.com/certification voor de nieuwste informatie over
accessoires en software.

Naleving van FCC-regels

RF-blootstelling

Uw apparaat is een radiozender en -ontvanger met een laag vermogen. Het
apparaat is ontwikkeld om de limieten voor blootstelling aan radiogolven die
door internationale richtlijnen van de Federale Commissie voor Communicatie
worden aanbevolen, niet te overschrijden.

FCC-verklaring

Dit apparaat is getest en in overeenstemming bevonden met de limieten voor een
Klasse B digitaal apparaat conform deel 15 van de FCC-voorschriften. Deze limieten
zijn ontworpen om redelijke bescherming te bieden tegen schadelijke interferentie in
een residentiéle installatie. Deze apparatuur genereert en gebruikt radiofrequentie-
energie en kan dit uitstralen en kan, als deze niet in overeenstemming met de
instructies wordt geinstalleerd en gebruikt, schadelijke interferentie aan
radiocommunicatie veroorzaken. Er is echter geen garantie dat er geen storing zal
optreden bij een bepaalde installatie. Als dit product schadelijke storing veroorzaakt
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in radio- of televisieontvangst, hetgeen kan worden vastgesteld door het product uit

en in te schakelen, wordt de gebruiker aanbevolen te proberen de storing op een of

meer van de volgende manieren te verhelpen:

-- Richt de ontvangstantenne opnieuw of verplaats deze.

-- Vergroot de afstand tussen de apparatuur en de ontvanger.

-- Sluit het apparaat aan op een stopcontact dat behoort tot een andere groep dan
de groep waarop de ontvanger is aangesloten.

-- Raadpleeg uw dealer of een ervaren radio/tv-monteur voor hulp.

Dit apparaat voldoet aan deel 15 van de FCC-voorschriften. Bediening is onderhevig

aan de volgende twee voorwaarden: (1) dit apparaat mag geen schadelijke storing

veroorzaken en (2) dit apparaat moet alle storing die het ontvangt accepteren,

waaronder storing die kan leiden tot ongewenste werking van het apparaat.

Let op: Wijzigingen of aanpassingen aan dit apparaat die niet uitdrukkelijk door

Huawei Technologies Co., Ltd. zijn goedgekeurd, kunnen leiden tot het vervallen van

de bevoegdheid van de gebruiker om dit apparaat te gebruiken.

Juridische verklaring

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. Alle rechten voorbehouden.

Dit document is alleen bedoeld voor referentiedoeleinden. Niets in deze handleiding
vormt een garantie van welke aard dan ook, hetzij expliciet of impliciet.

Alle afbeeldingen en illustraties in dit document zijn uitsluitend bedoeld ter referentie.
Het daadwerkelijke product kan afwijken van de afbeeldingen op de verpakking (met
inbegrip van maar niet beperkt tot kleuren, vorm en schermweergave).

Ga naar http://consumer.huawei.com/us/support/index.ntm voor de recent
bijgewerkte hotline en het e-mailadres in uw land of regio.

Het woordmerk Bluetooth” en de logo's zijn gedeponeerde handelsmerken en
eigendom van Bluetooth SIG, Inc. en elk gebruik van deze merken door Huawei
Technologies Co., Ltd. is onder licentie.

Softwarelicentieovereenkomst voor gebruikers

Lees de softwarelicentieovereenkomst zorgvuldig door voordat u het product gaat
gebruiken. Door het product te gebruiken, geeft u aan dat u akkoord gaat te zijn
gebonden door de licentieovereenkomst. Ga voor de inhoud van de overeenkomst
naar: https://consumer.huawei.com/en/legal/eula/.

Privacybescherming
Kijk op http://consumer.huawei.com/privacy-policy en lees ons privacybeleid om te
begrijpen hoe we uw persoonlijke informatie beschermen.
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Verklaring voor open-sourcesoftware
Raadpleeg voor meer informatie over de Verklaring voor open-sourcesoftware:
https://consumer.huawei.com/en/opensource/.
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Eesti

Toote kirjeldus

Halli efekti magnetltliti _ Naidikutuli
Toitenupp USB Type-C pistik
[ i IR
Helitugevuse Helitugevuse
suurendamise nupp  FUnktsiooninupp - ysnendamise nupp
Kasutusolukorrad

Toite sisse-  [Toite sisse-/valjalilitamiseks vajutage toitenuppu ja hoidke seda
Mvéljaliilitamine [umbes 1 sekund.

o Bluetoothiga sidumine: kui kdrvaklapid on sisse lulitatud,
vajutage ja toitenuppu ja hoidke seda 4 sekundit
allavajutatuna. Naidikutuli hakkab valgelt vilkuma - see
tahendab, et kdrvaklapid on sidumisreZiimis. Lubage telefonis
Bluetooth ja valige Bluetoothiga sidumiseks seade ,HUAWEI
FreeLace".

. . e Fldsiline iihendus: thendage kdrvaklapid telefoni USB Type-C
Sidumine porti. Telefoni ja kérvaklappide sidumiseks jérgige telefoni
ekraanil kuvatavaid juhiseid. (See tihendusreZiim kohaldub vaid
Huawei telefonidele, millel on EMUI 9.1 v&i uuem versioon.)

L Halli efekti magnetliliti: kui kérvaklappide kérvandébid
tihendatakse teineteisega, siis Bluetooth-tihendus katkestatakse
automaatselt. Kui kdrvanddbid teineteisest lahutatakse,
taastatakse Bluetooth-iihendus automaatselt.

e Kodnele vastamiseks voi selle [6petamiseks v&i muusika
esitamiseks vOi peatamiseks vajutage funktsiooninuppu.

.anx . |® Sissetulevast kdnest keeldumiseks vajutage funktsiooninuppu
Haélkdne ja X . N .
muusika ja hoidke seda 2 sekundit allavajutatuna.
B e Muusikapala vahelejatmiseks vajutage funktsiooninuppu kaks
taasesitus s
korda jarjest.

e Eelmise muusikapala esitamiseks vajutage funktsiooninuppu
kolm korda jarjest.

Haalabiline [Muusika taasesituse ajal v&i puhkereZiimis vajutage telefoni
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haalabilise aktiveerimiseks funktsiooninuppu ja hoidke seda 2
sekundit allavajutatuna.

o Laadijaga laadimine: kasutage noopkarvaklappide laadimiseks
USB Type-A-USB Type-C lileminekuga laadijat.

Laadimine |e Telefoniga laadimine: N66pkuularite laadimiseks telefoniga

ihendage telefoni USB Type-C porti (telefon peab toetama

vastupidi laadimist).

Nodpkuularite tehasesatete taastamiseks vajutage toitenuppu ja
hoidke seda vahemalt 10 sekundit allavajutatuna, kuni naidikutuli
vilgub punaselt.

Tehasesatete
taastamine

Ohutusteave

Enne seadme kasutamist lugege l&bi jargmised ohutusabindud, et tagada seadme
optimaalne joudlus ja véltida lubamatutest tegevustest pdhjustatud ohte.
Kasutamine ja ohutusabindud

° Kuulmiskahjustuste ennetamiseks véltige seadme kasutamist suurel
helitugevusel kaua aega.

e Modned juhtmeta seadmed vdivad tekitada haireid implanteeritud
meditsiiniseadmetes ja teistes seadmetes nagu stidamestimulaatorid, sisekorva
implantaadid ja kuuldeaparaadid. Téiendava teabe saamiseks konsulteerige oma
meditsiiniseadme tootjaga.

e Seadet kasutades hoidke seda meditsiiniseadmetest véhemalt 15 cm kaugusel.

e Kasutage seadet temperatuurivahemikus 0 °C - +35 °C ning hoiustage seadet ja
selle tarvikuid temperatuurivahemikus -20 °C - +45 °C. Vdga kiilmad ja kuumad
temperatuurid vivad seadet kahjustada. Kui temperatuur langeb alla 5 °C, v6ib
aku té6voime olla mojutatud.

e Seadme laadimisel veenduge, et laadija oleks tihendatud lihtsasti ligipddsetavasse
lahedalasuvasse pistikupessa. Kui seade on téis laetud, eemaldage laadija
seadmest ja pistikupesast.

o Arge jitke seadet ega selle tarvikuid vihma vai niiskuse katte, kuna vdimaliku
tuleohu téttu voite saada elektrilddgi.

e Vidltige seadme voi selle tarvikute asetamist liiga kuuma (nditeks soojusallikate
Vvoi lahtise tule ldhedusse) voi liiga kiilma keskkonda. See vdib pohjustada seadme
rikkeid voi isegi plahvatusi.

45




e Arge vétke seadet lahti ega modifitseerige seda, drge sisestage sellesse vodrkehi
ega uputage seda vette vdi muudesse vedelikesse, kuna see v&ib pdhjustada
seadme lekkimist, tilekuumenemist, stittimist voi isegi plahvatusi.

e Viltige seadmele vélise surve avaldamist, kuna see vdib p&hjustada elektronahela
lthiseid voi Glekuumenemist.

e Vidltige seadme ja selle tarvikute lahtivétmist ja modifitseerimist. Lubamatud
lahtivétmised ja modifikatsioonid vdivad tehasegarantii kehtetuks muuta. Kui
seade on vigane, kiilastage abi saamiseks volitatud klienditeenindust.

e Arge visake seadet ega selle tarvikuid tavalise olmepriigi hulka.

e Jargige kohalikke seadmete ja nende tarvikute kdrvaldamist puudutavaid seadusi
ning toetage ringlussevotu eesmarke.

e Mdned inimesed on silikooni, plasti ja muude materjalide suhtes allergilised. Kui
tunnete parast selle seadme pikka kasutust ebamugavust, [dpetage selle
kasutamine ja konsulteerige oma arstiga.

Teave jadtmete korvaldamise ja ringlussevotu kohta

Ristiga labikriipsutatud priigikasti siimbol tootel, akul, triikistel voi
X pakendil on meeldetuletuseks, et kdik elektroonikatooted ja akud tuleb

nende td6ea [6pus viia spetsiaalsesse jaatmekogumispunkti; neid ei tohi

visata tavalise olmepriigi hulka. Kasutaja vastutab selle eest, et seadme
kdrvaldamiseks kasutataks kohalike digusaktide kohaselt elektri- ja
elektroonikaseadmete jadtmete (WEEE) ning akude ringlussevotuga tegelevat
spetsiaalset kogumispunkti vdi teenust.
Seadme nouetekohane kogumine ja ringlussevétt aitab tagada elektri- ja
elektroonikaseadmete jadtmete rlnglussevotu viisil, mis sdastab vaartuslikke
materjale ning kaitseb inimeste tervist ja keskkonda; vale kaitlemine, ootamatu
purunemine, kahjustumine ja/voi vaar ringlussevott seadmete eluea [Gpus voib olla
kahjulik tervisele ja keskkonnale. Elektri- ja elektroonikaseadmete jaatmete
kogumiskohtade ja -viiside kohta lisateabe saamiseks vdtke tihendust kohaliku
omavalitsusasutuse, jaemiilja voi olmejadtmeid kaitleva ettevottega voi kiilastage
veebisaiti http://consumer.huawei.com/en/.

Ohtlike ainete hulga vahendamine

See seade ja koik elektritarvikud vastavad elektri- ja elektroonikaseadmetes ohtlike
ainete kasutuse piiramist satestavatele kohalikele eeskirjadele, nagu ELi REACH-
maddrus, RoHS- ja patareidirektiiv (aku olemasolu korral) jne. REACH-mé&druse ja
RoHS-direktiiviga seotud vastavusdeklaratsioonid leiate veebisaidilt
http://consumer.huawei.com/certification.
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ELi digusnormide jargimine

Raadiosageduslik kiiritus

Teie seade on vaikese voimsusega raadiosaatja ja -vastuvotja. Seade on
rahvusvaheliste soovituslike suuniste jargi konstrueeritud nii, et see ei lletaks
Euroopa Komisjoni poolt mddratud raadiolainetega kokkupuute piirnorme.
Avaldus

Kéesolevaga kinnitab Huawei Technologies Co., Ltd., et seade CM70-C vastab
direktiivi 2014/53/EL pohinduetele ja muudele asjakohastele satetele.
Vastavusdeklaratsiooni uusimat kehtivat versiooni saab vaadata aadressil
http://consumer.huawei.com/certification.

Seda seadet voib kasutada koigis ELi liikmesriikides.

Seadme kasutamise kohas jargige riiklike ja kohalikke eeskirju.

Olenevalt kohalikust vérgust voib seadme kasutamine olla piiratud.

Sagedusribad ja toide

(a) Raadioseadme td6tamise sagedusribad: méned sagedusalad ei pruugi kéikides
riikides véi piirkondades olla saadaval. Uksikasju kiisige kohalikult operaatorilt.

(b) Raadioseadme t66tamise sagedusribades edastatav maksimaalne raadiosageduslik
véimsus: maksimaalne v8imsus kdikide sagedusribade korral on vaiksem kui seotud
Uhtlustatud standardis maaratud korgeim piirvaartus.

Alljargnevalt on esitatud sellele raadioseadmele kohaldatavad sagedusribade ja

edastusvdimsuse (kiiratud ja/voi juhitud) nominaalvaartused.

[ cm70-c [ Bluetooth: 2402 MHz-2480 MHz: 11 dBm |

Tarvikute ja tarkvara teave

Mbned tarvikud on teatud riikides vdi regioonides saadaval lisavarustusena. Valikulisi
tarvikuid saate vajadusel osta litsentsitud edasimujalt. Jargmised tarvikud on
soovituslikud.

Akud: HUAO1, AHB380942TPO, AHB380942TPO-01

Toote tarkvaraversioon on V1.0.0.100. Pérast toote miitigile toomist annab tootja
vigade parandamiseks ja funktsioonide tdiustamiseks valja tarkvaravarskendusi. Kdik
tootja valjaantud tarkvaraversioonid on kinnitatud ja vastavad seonduvatele
eeskirjadele.

Kasutaja ei saa ega tohi muuta lihtegi raadiosageduslikku parameetrit (nt sagedusala
ja valjundvaimsus).

Tarvikute ja tarkvara kohta leiate kdige varskemat teavet vastavusdeklaratsioonist
aadressil http://consumer.huawei.com/certification.
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Oiguslik avaldus

Autoridigus © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. Kdik digused kaitstud.

See dokument omab ainult teabelist eesmarki. Selle juhendi ikski osa ei anna tihtki
otsest ega kaudset garantiid.

Koik kéesoleva dokumendi pildid ja illustratsioonid on vaid naitlikud ning tegelik
toode vdib pakendi piltidel kujutatust erineda (sealhulgas, kuid mitte ainult varvid,
kuju ja ekraanikuva).

Teie riigi voi piirkonna hiljuti varskendatud klienditoe telefoninumbri ja meiliaadressi
leiate veebisaidilt http://consumer.huawei.com/us/support/index.htm.

Bluetootf-i sdnamérk ja logod on ettevéttele Bluetooth SIG, Inc. kuuluvad
registreeritud kaubamargid ning Huawei Technologies Co., Ltd. kasutab neid litsentsi
alusel.

Kasutaja tarkvara litsentsileping

Lugege enne toote kasutamist tdhelepanelikult tarkvara litsentsilepingut. Seda toodet
kasutades kinnitate, et olete selle litsentsilepinguga seotud.

Lepingu sisu leiate jargmiselt aadressilt: https://consumer.huawei.com/en/legal/eula/.
Privaatsuse kaitse

Teie isikuandmete kaitsmise kohta parema Ulevaate saamiseks kiilastage veebisaiti
http://consumer.huawei.com/privacy-policy ja lugege meie privaatsuspoliitikat.
Avatud lahtekoodiga tarkvara teade

Avatud ldhtekoodiga tarkvara teate iiksikasjade lugemiseks kiilastage aadressi
https://consumer.huawei.com/en/opensource/
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Suomi

Tuotekuvaus
Hall-magneettikytin

Virtapainike Merkidvalo USB Type-C -pistoke

0 J_ 0 -

/’XéinenvoimakkuudenAv| . I ) Aanenvoimakkuuden
lissyspainike Toimintopainike vahennyspainike

Kayttotilanteet

Kytke virta paalle/pois painamalla virtapainiketta noin 1 sekunnin

Virta paalle/pois ajan.

e Bluetooth-parinmuodostus: Kun kuulokkeiden virta on p&alls,
paina virtapainiketta 4 sekunnin ajan. Merkkivalo vilkkuu
valkoisena, mika tarkoittaa, ettd kuulokkeet ovat siirtyneet
laiteparitilaan. Ota Bluetooth kdyttd6n puhelimessa ja valitse
laite HUAWEI FreeLace Bluetooth-pariliitosta varten.

e Fyysinen liitdnta: Liitd kuulokkeet puhelimen USB Type-C -

Laiteparin porttiin. Muodosta puhelimesta ja kuulokkeista laitepari

muodostus seuraamalla puhelimen ndyton ohjeita. (Tama yhteystila
koskee vain Huawein puhelimia, joissa on EMUI 9.1 tai
uudempi.)

) Hall-magneettikytkin: Kun kuulokkeiden korvanapit
kiinnitetaan toisiinsa, Bluetooth-yhteys katkeaa automaattisesti.
Kun korvanapit erotetaan toisistaan, Bluetooth-yhteys
muodostetaan automaattisesti uudelleen.

e Vastaa puheluun tai lopeta puhelu, tai toista tai keskeytd
musiikki painamalla toimintopainiketta.

e Hylkaa saapuva puhelu painamalla toimintopainiketta 2

Adnipuhelu ja sekunnin ajan.

musiikin toisto [e Siirry seuraavaan kappaleeseen painamalla toimintopainiketta
kaksi kertaa perdkkain.

e Palaa edelliseen kappaleeseen painamalla toimintopainiketta
kolme kertaa perakkain.

Aéniavustaja |Aktivoi puhelimen &&niavustaja pitamalld toimintopainiketta
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painettuna musiikin toiston aikana tai valmiustilassa 2 sekunnin
ajan.

o Lataus laturilla: Kdytd kuulokkeiden lataamiseen USB Type-A
- Type-C -laturia.

Lataus e Lataus puhelimella: Liitd kuulokkeet puhelimen USB Type-C -

porttiin, jotta voit ladata kuulokkeet puhelimellasi (puhelimen

taytyy tukea kaanteislatausta).

Tehdasasetusten|Palauta kuulokkeet tehdasasetuksiin painamalla virtapainiketta
palautus vahintdan 10 sekuntia, kunnes merkkivalo vilkkuu punaisena.

Turvallisuustiedot

Ennen kuin kaytdt tata laitetta, lue seuraavat varotoimet huolellisesti, jotta
varmistetaan laitteen optimaalinen toiminta ja valtetdan vaaratilanteet tai
luvattomat toimet.

Kéytto- ja turvallisuusvarotoimet

° Kuulovaurioiden valttamiseksi valta laitteen kdyttamistd pitkia aikoja
suurella danenvoimakkuudella.

e Erdat langattomat laitteet voivat aiheuttaa hdiri6itd implantoitaviin hoitolaitteisiin
ja muihin hoitolaitteisiin, kuten sydédmentahdistimiin, sisdkorvaimplantteihin ja
kuulolaitteisiin. Kysy lisdtietoja hoitolaitteiden valmistajalta.

e Pidd tatd laitetta kdyton aikana vahintdaan 15 cmin etdisyydelld ld&kinnallisista
laitteista.

e Kdyta tata laitetta 0 °C - +35 °C:n lampdtiloissa ja sdilytd laitetta ja sen
lisévarusteita -20 °C - +45 °C:n lampétilassa. Adrimmainen kuumuus tai kylmyys
voivat vaurioittaa laitetta. Kun ldmpétila on alle 5 °C, akun suorituskyky voi
heiketa.

e Kun lataat tatd laitetta, varmista, ettd laturi on kytketty lahelld sijaitsevaan
pistorasiaan, johon paasee helposti kasiksi. Irrota laturi tastd laitteesta ja kytke
laturi pois pistorasiasta, kun laite on ladattu tayteen.

e Al altista tata laitetta ja sen lisdvarusteita sateelle tai kosteudelle, koska tama
aiheuttaa mahdollisen tulipalo- ja sdhkoiskuvaaran.

e Al4 aseta titd laitetta tai sen lisdvarusteita liian kuumiin (esim. limménléhteiden
tai avotulen ldhelle) tai kylmiin paikkoihin, koska talléin seurauksena voi olla
laitteen toimintahairioitd tai jopa rajahdys.
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e Ald pura tai muuta tata laitetta, aseta sen sisdén vieraita esineitd tai upota sita
veteen tai muihin nesteisiin, koska muutoin laite voi vuotaa, ylikuumeta, syttyd
palamaan ja jopa rdj

e Viltd kohdistamasta tahan laitteeseen ulkoista painetta, koska muutoin sen
elektronisiin virtapiireihin voi tulla oikosulku tai ne voivat ylikuumentua.

e Al4 pura tai muuta laitetta ja sen lisévarusteita. Luvattomasta purkamisesta ja
muuttamisesta voi seurata tehdastakuun mit&tdinti. Jos laite on viallinen, mene
valtuutettuun Huawei-huoltoliikkeeseen saadaksesi apua.

o Al3 hivita laitetta ja sen lisdvarusteita tavallisen kotitalousjatteen mukana.

e Noudata paikallisia lakeja tdmén laitteen ja lisdvarusteiden havittdmisesta ja
kayta kierratysta.

e Jotkut ihmiset ovat allergisia silikonille, muoville, metalleille ja muille
materiaaleille. Jos sinulle tulee epdmukava olo tdman laitteen pitkittyneen kayton
jalkeen, lopeta sen kayttd ja ota yhteys la n.

Havittamista ja kierratysta koskevat tiedot
Tuotteessa, akussa, kirjallisuudessa tai pakkauksessa oleva yliviivattu
roskakorin symboli muistuttaa, ettd kaikki elektroniset tuotteet ja paristot
on vietdva erillisiin jatteiden kerdyspisteisiin niiden elinkaaren paattyessa;
niitd ei saa havittaa tavallisessa jatevirrassa kotitalousjatteen mukana.
Kayttdja vastaa laitteiston havittamisestd kayttamalla erityistd sahko- ja
elektroniikkaromun (WEEE) kerdadamiseen seka akkujen kierrattamiseen tarkoitettua
kerdyspistettd tai -palvelua paikallisten lakien mukaisesti.
Laitteiden asianmukainen kerddminen ja kierrattdminen auttavat varmistamaan, etta
EEE-jdte (sdhko- ja elektroniikkalaitteet) kierrdtetdan tavalla, joka sdilyttad arvokkaat
materiaalit ja suojelee ihmisten terveytta ja ymparistoa. Virheellinen kasittely,
tahaton rikkoutuminen, vaurio ja/tai virheellinen kierratys kay n paattyessa voi
olla haitallista terveydelle ja ymparistélle. Lisdtietoja EEE-romun havittamisesta on
saatavana paikallisilta viranomaisilta, jalleenmyyjaltd, jatehuoltopalvelusta tai
osoitteesta http://consumer.huawei.com/en/.

Vaarallisten aineiden vdhentdminen

Tama laite ja kaikki sahkotoimiset lisdvarusteet noudattavat paikallisia soveltuvia
madrayksia tiettyjen vaarallisten aineiden kdyton rajoittamisesta sahko- ja
elektroniikkalaitteissa, kuten EU REACH-, RoHS- ja Akut-maardykset (jos mukana)
jne. REACH- ja RoHS-yhdenmukaisuusilmoitukset ovat saatavilla
verkkosivustollamme http://consumer.huawei.com/certification.
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Vaatimustenmukaisuus EU:n méaardysten kanssa
Radiotaajuuksille altistuminen

Laite on matalatehoinen radioldhetin ja -vastaanotin. Laite on suunniteltu
kansainvélisten vaatimusten mukaisesti eika se ylitd Euroopan komission asettamia
radiotaajuuksille altistumisen rajoja.

Lausunto

Huawei Technologies Co., Ltd. vakuuttaa taten, ettd tdma laite, CM70-C, tayttaa
direktiivin 2014/53/EU olennaiset vaatimukset ja sen muut asiaankuuluvat
saannokset.

Vaatimustenmukaisuusvakuutuksen uusin ja voimassa oleva versio on luettavissa
osoitteessa http://consumer.huawei.com/certification.

Tata laitetta voidaan kayttaa kaikissa EU:n jasenvaltioissa.

Noudata laitteen kayttopaikkaa koskevia kansallisia ja paikallisia saadoksia.
Taman laitteen kayttd voi paikallisesta verkosta riippuen olla kiellettya tai rajoitettua.

Taajuusalueet ja teho

(a) Radiolaitteen kayttamat taajuusalueet: Jotkut taajuusalueet eivat valttamatta ole
kaytettavissa kaikissa maissa tai kaikilla alueilla. Kysy lisatietoja paikalliselta
operaattoriltasi.

(b) Suurin lahetysteho radiolaitteen kayttamalla taajuusalueella: Kaikkien
taajuusalueiden maksimiteho on pienempi kuin asianmukaisen harmonisoidun
standardin suurin raja-arvo.

Tata radiolaitetta koskevat taajuusalueiden ja lahetystehon (séteileva ja/tai johdettu)

nimellisrajat ovat seuraavat:

| cm70-C | Bluetooth: 2402-2480 MHz: 11 dBm |

Tietoja lisdvarusteista ja ohjelmistosta

Jotkut lisdvarusteet ovat valinnaisia tietyissd maissa tai tietyilld alueilla. Valinnaiset
lisdvarusteet voidaan hankkia tarvittaessa lisensoidulta myyjalta. Suosittelemme
seuraavia lisdvarusteita:

Akut: HUAO1, AHB380942TPO, AHB380942TPO-01

Tuotteen ohjelmistoversio on V1.0.0.100. Valmistaja julkaisee ohjelmistopadivityksia
korjatakseen virheitd tai parannellakseen tuotetta sen lanseerauksen jalkeen. Kaikki
valmistajan julkaisemat ohjelmistoversiot on tarkistettu ja ne noudattavat yha
asianmukaisia saantsja.

Mitkdan RF-parametrit (kuten taajuusalue ja lahtSteho) eivét ole kdyttdjdn saatavilla,
eika kayttaja voi muuttaa niita.

Tuoreimmat tiedot lisédvarusteista ja ohjelmistosta on
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vaatimustenmukaisuusvakuutuksessa osoitteessa
http://consumer.huawei.com/certification.

Oikeudellinen lausunto

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. Kaikki oikeudet pidatetaan.
Tama asiakirja on tarkoitettu ainoastaan viitteeksi. Mitkdan tdssa oppaassa esitetyt
asiat eivat muodosta minkaanlaista takuuta.

Kaikki tassa asiakirjassa olevat kuvat ovat ainoastaan viitteellisia. Varsinaisen
tuotteen ulkoasu saattaa poiketa pakkauksen kuvista (mukaan lukien, mutta ei
naihin rajoittuen, vari, muoto ja ndytto).

Katso maasi tai alueesi tukipalvelujen uusimmat puhelinnumerot ja
sahkopostiosoitteet osoitteesta http://consumer.huawei.com/us/support/index.htm.
Bluetooth'-sanamerkki ja -logot ovat Bluetooth SIG, Inc. -yhtidn rekisterdityja
tavaramerkkejd, ja Huawei Technologies Co., Ltd. kdyttda niitd lisenssisopimuksen
alaisena.

Kayttdjan ohjelmistolisenssisopimus

Lue ohjelmistolisenssisopimus huolellisesti ennen tuotteen kdyttod. Kayttamalla
tuotetta ilmoitat noudattavasi lisenssisopimusta.

Katso sopimuksen sisaltd osoitteesta https://consumer.huawei.com/en/legal/eula/.
Tietosuoja

Lue sivulla http://consumer.huawei.com/privacy-policy saatavana olevasta
tietosuojakdytannostamme lisdtietoja siitd, miten kdytdmme ja suojaamme
henkilokohtaisia tietojasi.

Avoimen ldhdekoodin ohjelmistojen ilmoitus

Lisatietoja avoimen ldhdekoodin ohjelmistojen ilmoituksesta 6ytyy osoitteesta
https://consumer.huawei.com/en/opensource/
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Francais

Description du produit
Capteur magnétique
a effet Hall Voyant

Bouton lumineux Port USB Type-C
0 marche/arrét | r

Bouton—, I |—Bouton

volume haut Bouton volume bas
Fonction

Scénarios d'utilisation

Appuyez et maintenez le bouton marche/arrét pendant environ 1

Marche/arrét . .
/ seconde pour allumer/éteindre vos écouteurs.

e Association Bluetooth : lorsque vos écouteurs sont allumés,
appuyez et maintenez le bouton marche/arrét pendant 4
secondes. Le voyant lumineux va s'allumer en blanc, indiquant
que vos écouteurs sont entrés en mode Association. Activez le
Bluetooth sur votre téléphone et sélectionnez l'appareil
"HUAWEI FreeLace" pour l'association Bluetooth.

e Connexion physique : connectez vos écouteurs au port USB

Association Type-C de votre téléphone. Suivez les instructions qui s'affichent

a 'écran du téléphone pour l'associer avec vos écouteurs. (Ce

mode de connexion est uniquement disponible sur les

téléphones Huawei fonctionnant sous EMUI 9.1 ou ultérieur.)

i Capteur magnétique a effet Hall : lorsque vos écouteurs sont
accrochés l'un a l'autre, le Bluetooth se déconnecte
automatiquement. Une fois vos écouteurs séparés, le Bluetooth se
reconnecte automatiquement.

e Appuyez sur le bouton Fonction pour répondre/terminer un
appel, ou pour lire/mettre en pause la musique.
Appel vocal |e Appuyez et maintenez le bouton Fonction pendant 2 secondes
et lecture de pour rejeter un appel entrant.
musique |e Appuyez deux fois consécutivement sur le bouton Fonction pour
passer au morceau suivant.
e Appuyez trois fois consécutivement sur le bouton Fonction pour
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retourner au morceau précédent.

Lorsqu'en mode Veille ou durant la lecture de musique, appuyez et
maintenez le bouton Fonction pendant 2 secondes pour activer
l'assistant vocal sur votre téléphone.

Assistant
vocal

e Charge via le chargeur : utilisez le chargeur USB Type-A vers
Type-C pour charger vos écouteurs.

Charge e Charge via le téléphone : connectez vos écouteurs au port USB

Type-C de votre téléphone afin de les charger avec le téléphone

(la charge inversée doit étre prise en charge par ce dernier).

Restauration R . .
Pour restaurer les parametres d'usine de vos écouteurs, appuyez et

des . X .
arametres maintenez le bouton marche/arrét pendant au moins 10 secondes,
P dusine jusqu'a ce que le voyant lumineux s'allume en rouge.

Informations relatives a la sécurité

Avant d'utiliser l'appareil, veuillez lire attentivement les consignes ci-dessous pour
garantir des performances optimales, et pour éviter tout danger ou utilisation non
autorisée.

Consignes d'utilisation et de sécurité

Pour éviter toute lésion auditive, l'appareil ne doit pas étre utilisé a un
volume élevé durant de longues périodes de temps.
Certains appareils sans fil sont susceptibles d'interférer avec des dispositifs
médicaux implantables et d'autres appareils a vocation médicale, tels que les
pacemakers, les implants cochléaires ou les prothéses auditives. Veuillez consulter
le fabricant de votre dispositif médical pour en savoir plus.
Lorsque vous utilisez cet appareil, gardez une distance d'au moins 15 cm avec les
dispositifs médicaux.
Utilisez cet appareil a des températures comprises entre 0°C et 35°C, et conservez
l'appareil et ses accessoires a des températures comprises entre -20°C et 45°C.
Une chaleur ou un froid extréme pourrait endommager l'appareil. Lorsque la
température est inférieure a 5 °C, les performances de la batterie peuvent étre
affectées.
Lors de la charge de l'appareil, assurez-vous que le chargeur soit branché a une
prise électrique proche et facilement accessible. Une fois l'appareil complétement
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chargé, déconnectez-le du chargeur et débranchez ce dernier de la prise
électrique.

e N'exposez pas l'appareil et ses accessoires a la pluie ou a de ['humidité, ceci
pouvant générer un risque potentiel d'incendie ou créer un choc électrique.

e Evitez de placer l'appareil et ses accessoires dans des environnements trop chauds
(par exemple, prés de sources de chaleur ou de flammes nues) ou froids, ceci
pouvant entrainer des dysfonctionnements, voire des explosions.

e N'essayez pas de désassembler ou de modifier cet appareil, d'y insérer des objets
étrangers, ou de le plonger dans de l'eau ou dans d'autres liquides, ceci pouvant
'amener a fuir, surchauffer, prendre feu ou méme exploser.

e Evitez d'exercer une pression sur l'appareil, ceci pouvant entrainer un court-circuit
ou une surchauffe de ses circuits électroniques.

e Evitez de désassembler ou de modifier l'appareil et ses accessoires. Tout
désassemblage et toute modification non autorisés pourraient annuler la garantie.
Si l'appareil est défectueux, veuillez vous rendre a un centre technique agréé
Huawei pour obtenir de l'aide.

e Ne jetez pas cet appareil et ses accessoires comme des déchets ménagers
ordinaires.

e Respectez la réglementation locale sur le traitement de cet appareil et de ses
accessoires, et contribuez a leur recyclage.

e Certaines personnes sont allergiques au silicone, au plastique, aux métaux et
autres matériels. En cas de signes d'inconfort suite a une utilisation prolongée de
cet appareil, veuillez arréter de l'utiliser et consultez un médecin.

Consignes de traitement et de recyclage
Le symbole de la poubelle barrée d'une croix sur l'appareil, la batterie, la
documentation ou l'emballage, vous rappelle que tous les produits
électroniques et les piles/batteries doivent étre déposés dans des points de
collecte distincts a la fin de leur cycle de vie ; ils ne doivent pas étre traités
dans le flux normal des déchets avec les ordures ménageéres. Il est de la
responsabilité de l'utilisateur de se débarrasser de l'appareil et de ses accessoires en
se rendant a un point de collecte ou centre de service désigné pour le recyclage
séparé des déchets d'équipements électriques et électroniques (DEEE) et des
piles/batteries en conformité avec la réglementation locale.
La collecte et le recyclage adéquats de votre appareil contribuent a garantir que les
équipements électriques et électroniques (EEE) sont recyclés de fagon a récupérer les
matériaux précieux et a protéger la santé de I'Homme et l'environnement ; une
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manipulation inadéquate, un bris accidentel, des dommages ou un mauvais recyclage
de l'appareil en fin de vie risqueraient d'étre nocifs pour la santé et l'environnement.

Pour en savoir plus sur les lieux de collecte et la maniere de vous débarrasser de vos

déchets d'équipements électriques et électroniques (DEEE), vous pouvez contacter les
autorités locales, votre revendeur ou le service de traitement des ordures ménageéres,
ou vous rendre sur le site http://consumer.huawei.com/fr/.

Réduction des substances dangereuses

Cet appareil et ses accessoires électriques respectent la réglementation en vigueur
sur la restriction de l'utilisation de certaines substances dangereuses contenues dans
les équipements électriques et électroniques, entre autres les réglements de I'UE
REACH, RoHS et sur les batteries (le cas échéant). Veuillez vous rendre sur notre site
Web pour prendre connaissance des déclarations de conformité relatives 8 REACH et
a RoHS, a l'adresse suivante : http://consumer.huawei.com/certification.

Conformité avec la réglementation de ['UE

Exposition aux radiofréquences

Votre appareil est un émetteur et récepteur radio de faible puissance. Comme les
directives internationales le recommandent, l'appareil est congu pour ne pas dépasser
les limites d'exposition aux ondes radio établies par la Commission européenne.
Déclaration

Par la présente, Huawei Technologies Co., Ltd. déclare que cet appareil CM70-C est
conforme aux exigences essentielles et aux autres dispositions pertinentes de la
directive 2014/53/EU.

La version de la déclaration de conformité (DoC) la plus récente et en vigueur peut
étre consultée sur http://consumer.huawei.com/certification.

Cet appareil peut étre utilisé dans tous les pays membres de ['UE.

Respectez les réglementations nationales et locales des pays ol l'appareil est utilisé.
Selon le réseau local, l'utilisation de cet appareil peut étre sujette a des restrictions.

Bandes de fréquence et puissance

(a) Bandes de fréquence sur lesquelles fonctionne I'€quipement radiotéléphonique :
certaines bandes pourraient ne pas étre disponibles dans tous les pays ou dans
toutes les régions. Veuillez contacter I'opérateur local pour plus de détails.

(b) Puissance radioélectrique maximale transmise sur les bandes de fréquence sur
lesquelles fonctionne I'équipement radiotéléphonique : la puissance maximale pour
toutes les bandes est inférieure a la valeur limite la plus élevée spécifiée par la
norme harmonisée correspondante.

Les limites nominales des bandes de fréquences et de la puissance d'émission

(rayonnées et/ou par conduction) applicables a cet équipement radio sont les
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suivantes :
[ _cm70-c | Bluetooth : 2402 MHz - 2480 MHz: 11 dBm___|

Informations relatives aux accessoires et logiciels

Certains accessoires sont optionnels dans certains pays ou dans certaines régions. Les
accessoires optionnels peuvent étre achetés aupres d'un fournisseur agréé, tel que
requis. Les accessoires suivants sont notamment recommandés :

Batteries : HUAO1, AHB380942TPO, AHB380942TPO-01

La version logicielle de 'appareil est V1.0.0.100. Des mises a jour logicielles seront
publiées par le fabricant afin de corriger des bogues ou d'améliorer les
fonctionnalités de l'appareil apres sa sortie. Toutes les versions logicielles publiées
par le fabricant ont été vérifiées et restent conformes aux régles concernées.

Tous les paramétres de radiofréquences (par exemple la plage de fréquences et la
puissance de sortie) ne sont pas accessibles par ['utilisateur, et ne peuvent pas étre
modifiés par ce dernier.

Pour obtenir les informations les plus récentes relatives aux accessoires et aux
logiciels, veuillez consulter la Déclaration de conformité (DoC) sur
http://consumer.huawei.com/certification.

Conformité avec la réglementation de la FCC

Exposition aux radiofréquences

Votre appareil est un émetteur et récepteur radio de faible puissance. Comme
les directives internationales le recommandent, l'appareil est concu pour ne
pas dépasser les limites d'exposition aux ondes radio établies par la
Commission fédérale des communications (FCC).

Déclaration de la FCC

Aprés une série de contrdles, cet appareil a été jugé conforme aux limitations
imposées pour un appareil numérique de classe B, conformément a l'article 15 de la
réglementation de la FCC. Ces limitations ont pour objectif de garantir une protection
adéquate contre les interférences nuisibles dans les installations domestiques. Cet
appareil géneére, utilise et peut émettre une énergie radioélectrique, et il pourrait, si
son utilisation ne correspond pas aux instructions, occasionner d'importantes
interférences préjudiciables aux communications radio. Toutefois, rien ne garantit
qu'il n'y ait aucune interférence dans une utilisation donnée. Si cet appareil engendre
effectivement de telles interférences lors de la réception d'émissions radio ou
télévisées, ce qui peut étre confirmé en éteignant puis en rallumant l'appareil,
l'utilisateur peut corriger ces interférences au moyen de l'une ou de plusieurs des
mesures suivantes :
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--Réorienter ou déplacer l'antenne de réception.

--Eloigner davantage l'appareil du récepteur.

--Brancher l'appareil sur une prise située sur un circuit différent de celui sur lequel
est connecté le récepteur.

--Faire appel a l'assistance du revendeur ou d'un technicien radio/ TV expérimenté.

Cet appareil est conforme a l'article 15 de la réglementation de la FCC. Son

fonctionnement est soumis aux deux conditions suivantes : (1) l'appareil ne doit pas

causer d'interférences nuisibles et (2) il doit accepter toute interférence recue, y

compris les interférences pouvant entrainer un dysfonctionnement.

Attention : tout changement ou toute modification sur cet appareil non

expressément approuvés par Huawei Technologies Co., Ltd. a des fins de conformité,

pourraient entrainer la révocation du droit, pour l'utilisateur, de ['utiliser.

Conformité avec les normes d'Industrie Canada (IC)
Informations de certification (DAS)
La valeur DAS la plus élevée signalée a 'Industrie Canada pour ce type d'appareil lors
d'une utilisation dans des conditions d'exposition portables est

[ CM70-C [ 0.08 W/kg |
Déclaration de conformité d'Industrie Canada (IC)
Cet appareil est conforme a la norme CAN ICES-3 (B)/NMB-3(B).
Cet appareil est conforme aux normes CNR d'Industrie Canada applicables aux
appareils radio exempts de licence. Son fonctionnement est soumis aux deux
conditions suivantes : (1) l'appareil ne doit pas causer d'interférences et (2) cet
appareil doit accepter toute interférence regue, y compris les interférences pouvant
entrainer un dysfonctionnement.

Mentions légales

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. Tous droits réservés.

Ce document est uniquement fourni a titre de référence. Ce guide ne contient aucun
élément constituant une garantie, quelle qu'elle soit, explicite ou implicite.

Toutes les images et illustrations figurant dans ce guide sont fournies a titre de
référence uniquement, le produit réel pourrait s'avérer différent (notamment sa
couleur et sa taille).

Vous trouverez les coordonnées et adresses e-mail les plus récentes de l'assistance
technique pour votre pays ou votre région en allant sur
http://consumer.huawei.com/us/support/index.htm.

Le nom et les logos Bluetooth® sont des marques déposées de Bluetooth SIG, Inc. Ils
sont utilisés sous licence par Huawei Technologies Co., Ltd.
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Contrat de licence utilisateur

Veuillez lire attentivement le Contrat de licence utilisateur avant d'utiliser le produit.
En utilisant le produit, vous acceptez d'étre lié par ce contrat.

Pour consulter le contenu du contrat, veuillez vous rendre sur :
https://consumer.huawei.com/en/legal/eula/.

Protection de la vie privée

Pour comprendre comment nous protégeons vos informations personnelles, vous
pouvez visiter http://consumer.huawei.com/privacy-policy et prendre connaissance de
notre politique de confidentialité.

Avis logiciel open source

Pour plus de détails sur ['Avis logiciel open source, veuillez vous rendre sur :
https://consumer.huawei.com/en/opensource/
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Deutsch

Produktbeschreibung

Halleffekt-Magnetschalter :
Ein-/Aus-Taste Anzeigeleuchte

0 J. ] -

r Stecker USB Typ C

Lauter-Taste J I Leiser-Taste
Funktionstaste

Nutzungsszenarien

Halten Sie die Ein-/Aus-Taste zum Ein-/Ausschalten ca. 1

Ein-/Aus Sekunde lang gedriickt.

e Bluetooth-Kopplung: Wenn lhre Kopfhorer eingeschaltet
sind, driicken und halten Sie die Ein-/Austaste fiir 4
Sekunden. Die Anzeigeleuchte blinkt wei und zeigt damit
an, dass Ihr Kopfhorer in den Kopplungsmodus gewechselt
ist. Aktivieren Sie Bluetooth auf Ihrem Telefon und wahlen
Sie das Gerat ,HUAWEI FreeLace" fur die Bluetooth-
Kopplung.

o Kabelgebundener Anschluss: Schlieen Sie Ihren Kopfhérer
an den USB-Port Typ C lhres Telefons an. Befolgen Sie die

Koppeln Anweisungen auf dem Bildschirm, um Ihr Telefon

einzuschalten und das Telefon mit lhrem Kopfhorer zu

koppeln. (Dieser Verbindungsmodus ist nur auf Telefonen
von Huawei mit EMUI 9.1 oder hoher verfligbar.)

@ Halleffekt-Magnetschalter: Wenn die Ohrhérer lhres
Kopfhorers miteinander verbunden sind, wird die Bluetooth-
Verbindung automatisch getrennt. Sobald die Ohrhérer
getrennt sind, wird die Bluetooth-Verbindung automatisch
wiederhergestellt.

e Driicken Sie die Funktionstaste, um einen Anruf
anzunehmen oder zu beenden sowie Musik abzuspielen

Sprachanruf und oder zu anzuhalten.

Musikwiedergabe [e Halten Sie die Funktionstaste 2 Sekunden lang gedriickt,
um den Anruf abzuweisen.

e Driicken Sie die Funktionstaste zweimal nacheinander, um
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zum néachsten Titel zu springen.
e Driicken Sie die Funktionstaste dreimal nacheinander, um
zum vorherigen Titel zu springen.

Halten Sie wéahrend der Musikwiedergabe oder im Standby-
Sprach-Assistent [Modus die Funktionstaste fiir 2 Sekunden gedrtickt, um den
Sprach-Assistent fiir Ihr Telefon einzuschalten.

« Aufladen liber Ladegerédt: Verwenden Sie das Ladegerat
USB Typ A auf Typ C Ladegerdt zum Aufladen lhres
Kopfhorers.

Aufladen e Aufladen liber Telefon: SchlieBen Sie lhren Kopfhérer an

den USB-Port Typ C lhres Telefons an, um lhren Kopfhdrer

Uber das Telefon aufzuladen (Ihr Telefon muss

umgekehrtes Laden unterstiitzen).

Driicken und halten Sie die Ein-/Austaste fiir mindestens 10
Sekunden, bis die Anzeigeleuchte rot blinkt, um die
Werkseinstellungen lhres Kopfhorers wieder herzustellen.

Werkseinstellungen
wiederherstellen

Sicherheitsinformationen

Lesen Sie vor dem Gebrauch und der Bedienung dieses Gerats die folgenden
SicherheitsmaBnahmen, um eine optimale Gerateleistung zu gewahrleisten und
Gefahren oder unautorisierte Bedienungen zu vermeiden.

Bedienung und SicherheitsmaBnahmen

. Verwenden Sie das Gerat zur Vermeidung von Horschdden nicht fiir
langere Zeitrdume mit hoher Lautstarke.

e Manche kabellosen Gerdte kénnen zur Stérung von implantierbaren
medizinischen Geréten oder sonstigen medizinischen Geraten wie Schrittmachern,
Cochlea-Implantaten und Horgeraten fiihren. Wenden Sie sich an den Hersteller
Ihres medizinischen Geréts, um weitere Informationen zu erhalten.

e Halten Sie dieses Gerat bei Verwendung mindestens 15 cm von medizinischen
Geréten entfernt.

e Verwenden Sie das Gerat bei Umgebungstemperaturen zwischen -0 °C und +35 °C
und bewahren Sie das Gerat und sonstiges Zubehor zwischen -20 °C und +45 °C
auf. Extreme Hitze oder Kalte kann das Gerdt beschadigen. Bei einer Temperatur
unter 5 °C kann die Akkuleistung beeintrachtigt werden.
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Stellen Sie beim Aufladen dieses Geréts sicher, dass das Ladegerat in eine
Steckdose in der Nahe eingesteckt ist, die leicht erreichbar ist. Trennen Sie das
Ladegerat von diesem Gerat und von der Steckdose, nachdem dieses Gerat
vollsténdig aufgeladen wurde.

Setzen Sie dieses Gerdt und sein Zubehér weder Regen noch Feuchtigkeit aus, da
dies eine potenzielle Brandgefahr darstellt und zu einem elektrischen Schlag
fiihren kann.

Legen Sie dieses Gerat oder sein Zubehdr nicht an Orte, die zu heil (zum Beispiel
neben Warmequellen oder offene Flammen) oder zu kalt sind, da dies zu
Fehlfunktionen oder sogar Explosionen fiihren kann.

Demontieren oder modifizieren Sie dieses Gerat nicht, fiihren Sie keine
Fremdkdrper ein und tauchen Sie es nicht unter Wasser oder andere Flissigkeiten,
da dies dazu fiihren kann, dass das Gerat auslauft, Gberhitzt, Feuer fangt und
sogar explodiert.

Vermeiden Sie Druck von auRRen auf dieses Gerat, da dies zu Kurzschliissen oder
Uberhitzung fiihren kann.

Demontieren oder verdndern Sie das Gerat und dessen Zubehdr nicht. Unbefugte
Demontage oder Verdanderung kann zum Verlust der Werksgarantie fiihren. Wenn
Ihr Gerat defekt ist, suchen Sie ein autorisiertes Kundendienst-Center auf, um
weitere Unterstiitzung zu erhalten.

Entsorgen Sie dieses Gerat und sein Zubehor nicht tiber den Hausmiill.

Beachten Sie die lokalen Gesetze zur Entsorgung dieses Geréts und seines
Zubehdrs und unterstiitzen Sie Recycling-Bemiihungen.

Einige Menschen sind allergisch gegen Silikon, Kunststoff, Metalle und andere
Materialien. Wenn Sie sich nach langerer Benutzung dieses Gerats unwohl fiihlen,
verwenden Sie es nicht weiter und konsultieren Sie einen Arzt.

Hinweise zur Entsorgung und zum Recycling

Das Symbol der durchgestrichenen Abfalltonne auf Radern auf lhrem
Produkt, Threm Akku, Ihrem Informationsmaterial oder Ihrer Verpackung
soll Sie daran erinnern, dass alle elektronischen Produkte und Akkus am
Ende ihrer Lebensdauer getrennt entsorgt werden mdissen. Sie diirfen nicht

mit dem normalen Haushaltsmiill entsorgt werden. Es unterliegt der
Verantwortlichkeit des Benutzers, das Gerat (iber eine ausgewiesene Sammelstelle
oder einen Dienst fiir getrenntes Recycling von Elektro- und Elektronik-Altgeraten
und Akkus entsprechend lokaler Gesetze zu entsorgen.

Die ordnungsgemaRe Sammlung und das ordnungsgemaRe Recycling lhrer
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Ausristung hilft sicherzustellen, dass Elektro- und Elektronik-Altgerate so recycelt
werden, dass wertvolle Materialien erhalten bleiben und die Gesundheit der
Menschen und die Umwelt geschiitzt werden; falsche Handhabung, versehentlicher
Bruch, Beschadigung und/oder falsches Recycling am Ende der Geréatelebensdauer
kénnen fiir Gesundheit und Umwelt geféhrlich sein. Fiir weitere Informationen dazu,
wo und wie Sie lhre Elektro- und Elektronik-Altgerate abgeben konnen, kontaktieren
Sie Ihre lokalen Behorden, Handler oder Entsorgungsunternehmen fiir Haushaltsmall
oder besuchen Sie die Website http://consumer.huawei.com/en/.

Reduzierung von gefahrlichen Stoffen

Dieses Gerat und alles elektrische Zubehor entsprechen geltenden lokalen Richtlinien
zur Beschrankung der Anwendung bestimmter Gefahrenstoffe in elektrischen und
elektronischen Geraten, wie z. B. die Richtlinien zu REACH, RoHS und Akkus (soweit
eingeschlossen) usw. der EU. Bitte besuchen Sie unsere Website
http://consumer.huawei.com/certification fiir Konformitdtserklarungen zu REACH und
RoHS.

Einhaltung der EU-Bestimmungen

Funkstrahlung

Bei Ihrem Gerédt handelt es sich um einen Funksender und -empfanger mit geringer
Leistung. Es wurde so entwickelt, dass die von internationalen Richtlinien
empfohlenen und von der Europdischen Kommission festgelegten Grenzwerte fiir die
Belastung durch Funkwellen nicht tiberschritten werden.

Erklérung

Huawei Technologies Co., Ltd. erklart hiermit, dass dieses Gerdt CM70-C den
wesentlichen Anforderungen und anderen relevanten Bestimmungen der

Richtlinie 2014/53/EU entspricht.

Die aktuelle, giiltige Version der Konformitétserklarung (Declaration of Conformity,
DoC) ist unter http://consumer.huawei.com/certification verfiigbar.

Dieses Gerat darf in allen Mitgliedstaaten der EU betrieben werden.

Beachten Sie bei der Nutzung des Gerats die nationalen und lokalen Vorschriften.
Die Nutzung dieses Gerdts ist moglicherweise je nach lhrem lokalen Mobilfunknetz
eingeschrankt.

Frequenzbereiche und Leistung

(a) Frequenzbander, in denen das Funkgerat betrieben wird: Einige Bereiche sind
maglicherweise nicht in allen Landern oder Gebieten verfiigbar. Weitere Details
erhalten Sie von lhrem 6rtlichen Anbieter.

(b) Maximaler Hochfrequenzstrom, der in den Frequenzbandern flir den Betrieb des
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Funkgerats ibertragen wird: Die maximale Leistung aller Bereiche liegt unter dem

héchsten Grenzwert, der in der entsprechenden harmonisierten Norm angegeben ist.
Fiir dieses Funkgerat gelten folgende Nenngrenzwerte fiir Frequenzband und
(abgestrahlte und/oder leitungsgefiihrte) Sendeleistung:

| _cm7o0-c [ Bluetooth: 2402 MHz - 2480 MHz: 11 dBm |

Informationen iiber Zubehdr und Software

Einige Zubehorteile sind in bestimmten Landern oder Regionen optional. Optionales
Zubehor ist bei Bedarf bei einem lizenzierten Handler erhaltlich. Folgendes Zubehor
wird empfohlen:

Akkus: HUAO1, AHB380942TPO, AHB380942TPO-01

Das Produkt weist die Softwareversion V1.0.0.100 auf. Zur Behebung von Fehlern
oder Verbesserung von Funktionen werden nach der Produkteinfiihrung
Softwareaktualisierungen vom Hersteller verdffentlicht. Alle vom Hersteller
veréffentlichten Softwareversionen wurden Gberpriift und erfiillen nach wie vor die
relevanten Vorschriften.

Alle HF-Parameter (z. B. Frequenzbereich und Ausgangsleistung) sind fiir den
Benutzer unzugénglich und kénnen nicht von diesem gedndert werden.

Aktuelle Informationen (iber Zubehér und Software finden Sie in der DoC
(Declaration of Conformity, Konformitatserklarung) unter
http://consumer.huawei.com/certification.

Einhaltung der FCC-Vorschriften

Funkstrahlung

Bei Ihrem Gerédt handelt es sich um einen Funksender und -empfanger mit
geringer Leistung. Es wurde so entwickelt, dass die von internationalen
Richtlinien empfohlenen und von der US-amerikanischen FCC (Federal
Communications Commission) festgelegten Grenzwerte fiir die Belastung
durch Funkwellen nicht tiberschritten werden.

FCC-Erkldrung

Dieses Gerat wurde getestet und als konform mit den Obergrenzen fiir Digitalgerate
der Klasse B gemaR Teil 15 der FCC-Vorschriften befunden. Diese Grenzwerte sollen
fiir die Verwendung in Wohnbereichen einen angemessenen Schutz vor
funktechnischen Stérungen bieten. Dieses Geréat generiert und nutzt
Hochfrequenzenergie und kann diese abstrahlen. Wenn es nicht weisungsgemaf
installiert und verwendet wird, kann es schadliche Stérungen in Funkverbindungen
verursachen. Es besteht jedoch keine Gewahr, dass bei einer bestimmten Installation
keine Stérungen auftreten. Wenn dieses Gerat schadliche Stérungen beim Radio-
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oder Fernsehempfang verursacht - was Sie feststellen kénnen, indem Sie das Geréat
aus- und einschalten - empfehlen wir Ihnen, die Stérungen mit einer oder mehreren
der folgenden MaRBnahmen zu beheben:
--Richten Sie die Empfangsantenne neu aus oder andern Sie ihren Standort.
--VergroBern Sie den Abstand zwischen dem Gerdt und dem Empfanger.
--SchlieBen Sie das Gerdt an eine andere Steckdose als der an, mit der der Empfanger
verbunden ist.
--Bitten Sie den Handler oder einen erfahrenen Radio-/Fernsehtechniker um Hilfe.
Dieses Gerdt entspricht Teil 15 der FCC-Vorschriften. Der Betrieb des Gerats
unterliegt den beiden folgenden Bedingungen: (1) Dieses Gerat darf keine
schédlichen Stérungen verursachen und (2) dieses Gerat darf nicht durch
aufgenommene Stérungen beeintréachtigt werden. Dies schlieBt auch Stérungen ein,
die einen unerwiinschten Betrieb verursachen kénnen.
Achtung: Durch Anderungen oder Modifikationen an diesem Gerét, die nicht
ausdriicklich in Bezug auf die Einhaltung der Vorschriften von Huawei Technologies
Co., Ltd. genehmigt wurden, kann die Betriebserlaubnis fiir das Gerat durch den
Benutzer ungliltig werden.

Rechtliche Hinweise

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. Alle Rechte vorbehalten.
Dieses Dokument dient nur zur Information. Nichts in diesem Handbuch stellt eine
Gewadhrleistung jeglicher Art dar, weder ausdriicklich noch stillschweigend.

Alle Bilder und Abbildungen in diesem Dokument sind nur zur Information. Der
tatsachliche Artikel kann von den Bildern auf der Verpackung abweichen
(einschlieBlich, jedoch nicht beschrénkt auf Farben, Form und Bildschirmdarstellung).
Die kiirzlich aktualisierte Hotline und E-Mail-Adresse fiir Ihr Land oder lhre Region
finden Sie unter http://consumer.huawei.com/us/support/index.htm.

Die Bluetoott Wortmarke und -Logos sind eingetragene Marken der Bluetooth SIG,
Inc. und jegliche Verwendung dieser Marken durch Huawei Technologies Co., Ltd.
erfolgt unter Lizenz.

Softwarelizenzvertrag fiir Benutzer

Lesen Sie die Softwarelizenzvereinbarung vor Verwendung des Produkts aufmerksam
durch. Durch die Nutzung des Produkts erkldren Sie sich mit der Vereinbarung
einverstanden.

Den Inhalt der Vereinbarung finden Sie auf:
https://consumer.huawei.com/en/legal/eula/.

66



Datenschutz

Damit Sie verstehen, wie wir lhre personlichen Daten schiitzen, lesen Sie bitte die
Datenschutzrichtlinie unter http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Hinweise zu Open Source-Software

Weitere Informationen tber die Hinweise zur Open Source-Software finden Sie unter:
https://consumer.huawei.com/en/opensource/
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EAANVIKA

Meprypadn mpoidvriog
MayvnTikég dIakdTITNG

: Auyvia
@aivopévou Hall EVBEIENC
KoupTri Buopa USB Type-C
O 0 evepyoTroinong nn l_
Kouprri aUEnongJ I i |— KoupTri peiwong
évTaong fxou Kouprri £vtaong fxou
AerToupyiag

Zevdpla xprnong

Evepyortoinon/ |Matote mapatetapéva to KoupTti evepyoroinang yia 1
ATIEVEPYOTIOINTT | SEVTEPOAETTTO TIEPITIOU YLa EVEPYOTIOINGN/ATIEVEPYOTIOINDT.

e Avuotoixion péow Bluetooth: pe evepyoroinpéva ta
AKOUOTIKA 0ag, TIATHOTE TTAPATETAPEVA TO KOUUTTL
gvepyoroinong yla 4 Seutepodenta. H Auxvia évBelgng Ba
avaBooProel Pe AEUKO XpWHa, TPAYHA TTIOU ONpaivel 6Tl Ta
AKOUOTIKA 0ag £X0UV El0EABEL O€ AslToupyia avilotoixlong.
Evepyorotote 1o Bluetooth oto tNAépwvo oag kat eTAEETE
N ouokeur) «HUAWEI FreeLace» yla TNV avuotoixion pHéow
Bluetooth.

TuTtkr) 0UVSEDN: CUVSETTE Ta AKOLOTIKA oag otn Bupa USB
Type-C tou tnAedpwvou oag. AkoAoubrate Tig 0dnyieg g
08dvng yla va TpaypatornojoETe avuoTtoixion Tou
TNAEPWVOL 0ag HE Ta AKOUOTIKA aag. (Autr n Aettoupyia
oVv8eong urootnpietal povo oe tNAépwva Huawei pe
EMUI 9.1 1] petayevéatepeg eKSOTELG.)

Avtuotoixion

i Mayvntikog lakomng datvopévou Hall: dtav ot kepadég
TWV AKOUCTIKWY 0ag eviyvovial, n ouvseon péow Bluetooth
Slakorretat avtopata. Me tnv amopakpuvor toug, n ouvdeon
péow Bluetooth evepyoroleital Eavd avtépara.

dwvnukn KAjon |e  Matiote To KOUUTTL Aeltoupyiag yla va anavinoete 1 va

Kat TEPUATIOETE pLa KANON, 1) Y14 Va TIPOXWPIOETE O
avarapaywyn avarapaywyr rj Tavon HoUGCIKHG.
HOUOTIKAG o [atiote mapatetapéva to KoupTt Asttoupyiag ya 2
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SeuTEPOAETTA YA va amoppiPete pua eloepXOpEVN KANON.

o [atiote 500 Popég CUVEXOHEVA TO KOUUTTL Asttoupyiag yia
Va HETABE(Te OTO EMOUEVO TpayousdL.

o atiote Tpelg GOPEG CUVEXOHEVA TO KOUUTTE A€lToupyiag yia
Va ETUOTPEYPETE OTO TIPONYOVHEVO Tpayolst.

Katd v avamnapaywyr HOUCIKNAG 1 dtav Bpiokeote o

DWVNTKOG  |A&tToupyia avapovig, Tatote TTapatetapéva to KoUupTt
BonBog Agttoupyiag yia 2 SeuTEPOAETITA YL VA EVEPYOTIOINOETE TOV
dwvnTko Bonbd ato tNAéEPwVO oag.
o ®bpuon péow GoptTiaTh: Xpnaolporotote tov poptoth USB
Type-A o€ Type-C yia va ¢popTioETe Ta AKOLTTIKA Oag.
Doprion o |e  DOPUON HEOW TNAEPUWVOU: CUVEEDTE TA AKOUCTIKA 0ag oTn
e8ENEN Bupa USB Type-C tou tnAedpwvou oag yla va $GopTioete ta
AKOUOTIKA XPNOLUOTIOWVTag o tNAépwvo oag (to
AéPWVO oag Tipémel va uttootnpilel avtiotpodn Gpoption).
Enavadopd Harﬁ9r£ napatsmpéva' 10 Kou|:1m' E‘vepyonoino'r]q'ym
. | touAaxiotov 10 Seutepderta éwg dtou n Auyvia £vdelEng
Epyogractakwy avapooPrioeL e KOKKIVO XPWHA, Yla Va eMavapEPETe Ta
pubpioewv !

aKOUOTIKA 0ag OTIG EPYOCTACIAKES TOUG pUBHITELG.

MAnpodopieg yia Oépata acpaieiag

Mpwv amd tn xprion kat tn AEltoupyia avtig TG CUOKEUNG, StapAcTe Tig akOAouBeq
TIPOPUAGEELS Yia va eEacdalioete T BEATIOTN amdSoan G CUOKELNG Kal va
armopUYETe KIVEUVOUG 1] 1N EE0UCLOSOTNHEVEG AEITOUPYIEG.

MNpogulageig Asttovpyiag kat acpaieiag

MNa mv amotport| BPAABWV NG AKONG, AoPUYETE T XPON TNG CUOKEUNG
o€ vPnAn €évtaon yla mapatetapéva Slaotipara.
OpLopéveg acUpPATEG CUOKEVEG EVEEXETAL VA TIPOKAAETOUV TIAPEUBOAEG OE
EUPUTEVOIEG LATPIKEG CUOKEVEG Kal AANO 1ATPIKO EEOTTMOO, TLY. BNHATOSOTES,
koxAlaka gpdutebpata kat Bondrnpata akong. MNa meplocotepeg TANpodopieg,
OUPBOUAEUTEITE TOV KATAOKELAOTH TNG LATPIKNG CUOKELAG 0ag.
Katd m xprnon avtig tg CUOKEUNG, KPATOTE TNV TOVAdxIoTtov 15 eK. pakpla
ano atpikég CUOKEVEG.
® TIpéTeL va XpNOLUOTIOLEITE AUTHV T CUOKeLN o€ Beppokpaaia petad 0°C kat
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+35°C kat va amoBnkeVETE ATV TN CUOKELH Kal Ta ageooudp tng o€ XWpo HE
Beppokpacia amd -20°C éwg +45°C. Ze akpaieg ouVONKeG {€atng 1 kpUou
UTIApXEL KivBuvog va TtpokAndei {npid oe avtrv  cuokeur. ‘Otav n
Beppokpaoia gival katw amoé 5°C, evééxetat va ennpeactei N andédoon g
umatapiac.

Katd m ¢option avtrg tg cUoKEUNC, BeBawbeite ot o GopTIoTAG givat
ouVEeSepEVOG o€ KoVTvr Tipida TTou eival e0KoAa TipooPaactpn. Alocuvdéate
Tov $OopTOTH amd auTrVv T CUOKEUN Kal adpalpécte Tov and v mpida 6tav n
OUOKEUN £XEL GOPTIOTEL TIAPWG.

Mnv ekBEtete T oUOKELN Kal Ta a§eooudp tng o€ Bpoxr 1 vypaocia, kabwg avtd
arotelel Bavo KivBuvo TIUPKAyLAG Kat EVOEXETAL VA TIPOKAAETEL
nAektporAnéia.

ATtodUYETE TNV TOTIOBETNON TNG CUOKEVNG 1 TwV ageooudp tng o€ TepPAariov
uTtepPOAIKA {e0TO (Yia Ttapadelypa, Kovid o€ TiNYEG BeppoTnTag 1 o€ avolxtr
$AGya) 1 urtepPoAika Yuyxpod, kKabuwg propei va mpokAnBel Suohettoupyia g
OUOKEUNG 1} akOpa Kal EKPAEELG.

MnV anocuvappoAoYEITe 1} TPOTIOTIOLEITE AUTHV T GUOKEUN), KNV TOTtoDETE(TE
&éva avukeipeva péoa o avtiv kat unv tm Pubidete oe vepd f dAAa vypa,
KaBwG auto propel va pokarécel Slappor, UTEpBEppavar, Tlupkayld Kat
akopa kat €kpnen.

ATopUYETE KABE EEWTEPIKN TTiEON OTN CUCKELN ylati UTIApyeL kivbuvog va
BpaxukukAwBEei 1 va urtepBeppavOei 1o NAEKTPOVIKS TNG KUKAWHA.
ATIOPUYETE Va armoouvapHoAOYNOETE 1) Va TPOTIOTIOCETE T CUCKEUN Kal Ta
a&eooudp G Av yivouv pn e£0ualoSotnpEVES Epyacieg artoouvapoAdynong
Kal TpoTtoTtoinong, N Epyoatactakn eyyunon evoéxetat va kataotel akupn. Eav n
OUOKEUN 0ag €ivat EAATIWHATIKY, ETILOKEDOE(TE £va £0UTGI0E0TNUEVO KEVIPO
g€umnpétnong meAatwy ywa Porbela.

Mn amoppirtete autiv ) CUOKELH Kat ta aggooudp g padi pe ta kowa
OlKlaKA aroppippara.

Odeilete va o€Peate TV TOTIKY VopoBesia yia tv andppipn auvtig g
OUOKEUNG Kal TwV ageooudp g, Kat va otnpilete Tig TpooTtadeleq
avVakUKAWGONG OTNV TIEPLOXN 0ag.

Mepikoi avBpwrtot eival aAepyikol ot GIAKOVN, TO TTAACTIKO, Ta HETAAAA Kal
dA\a vAkd. Av alobavBeite doxnpa HETA and mapatetapévn xprion avtig mg
OUOKEUNG, OTAATIOTE Va T XPNOLHOTIOLEITE Kal CUMPBOUAEVTEITE YlaTpo.
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MAnpodopieg yia v andppupn Kat v avakuKAwaon

To oUppoAo pe Tov Slaypappévo tpoxnAato kado oto TPoioV, TV
E umatapia kat ta puALAdLa f T cuokeuaacia Tou TPOIOVTOG OAG

UTTEVOUIEL OTL TIPETTEL Va PETAdEPETE OAA TA NAEKTPOVIKA TIpOIdVTA Kal
EE  O\EG TG prTatapieg o€ XWpLotd onpeia cUAANOYHG amoPARTWY oTo TEAOG
g Slapkelag wrig Toug, Kat Ot n aroppuPr} Toug Sev TIPETTEL va Yivetal 0Toug
oUVABELG KASOUG TUANOYIG TWV OIKIAKWY ATTOPPLUUATWY. O XPROTNG £XEL TNV
£VBUVN amdppuPng Tou eEOTIALIOHOU Ot KaBoplopévo anpeio cuAAOYNG 1 Ttapadoori
TOU OTNV UTtNpETia Tou eival appddla yla t XwpLot avakuKAwWaGn Twv amoBAfTwy
NAEKTPIKOL Kal NAEKTPOVIKOU £§0TALOMOU (AHHE) Kal Twv pratapiwyv cOppwva pe
TNV TOTTKI VopoBeaia.
H owaoth guAhoyn kat Sladikacia avakukAwaong tou eomAlopol oag Bonbolv va
Slaopaiioovpe 6Tt ta amoPAnTa NAEKTPIKOU Kal NAEKTpoVIKOU e€oTAlopol (HHE)
avakukAWvovtal e TpoTo Tov Statnpel ta ToAUTIHA UAIKA Kal TtpootateleL TNV
avBpwrtivn vyeia Kat o TepPAriov, eV n pn evsedetypévn Slaxeiplon, n akovola
Bpalon, n kataotpodr r/kat n akatdAAnAn diadikacia avakuKAwWang oto TEA0G TG
Cwnig Tou evdéxetal va amoBolv emdApLEG Yia TNV Vyeia Kal to TepBaiiov. MNa
TIEPLOOOTEPEG TIANPODOPIEG TXETUKA HE TO TIOU Kal TO TIWG HITOPE(TE va amoppiete
ta anopAnta HHE, EMIKOLVWVAOTE HE TIG TOTUKEG APXES, TOV METATIWANTA A TV
uTnpPecia andppuPng oKIaKWY amoBAfTWY I eMoKePOEiTe TOV LOTOTOTIO
http://consumer.huawei.com/en/.

Meiwon Twy emKivuvwy ovclwy

H OUYKEKPILEVN OUOKELR Kal Ta NAEKTPIKA a§ECOUAP TG CUUHOPGWVOVTAL TIPOG
TOUG LOXVOVTEG TOTIIKOUG KAVOVITHOUG Yla TOV TIEPLOPLOUO TNG XPrONG OPLOHEVWY
ETUKIVEUVWY OUCIWY OE NAEKTPIKO Kal NAEKTPOVIKO €EOTIALOUO, TL.Y. TIPOG TIG
08nyieg g EE yla kataxwplon, aglohéynar, adelod6tnon Kat TepLoPLoHoUs TwV
XNHIKWY Tipoidviwy (REACH) Kal yla Tov TEpLopLopo NG XPHoNg EMmKivauvwy
OUCLWYV OTa £(5N NAEKTPIKOU Kal NAEKTPOVIKOU e§0TIAIOHOU (ROHS) Kal Ttpog Toug
Kkavoviopoug g EE yla tg pratapieg (6mouv mephapBavovrat) KATL Ma va
Slapaocete g SnAWaoelg cuppHdpPwWang Tpog TG 08nyieq REACH kat RoHS,
ETUOKEPTE(TE TOV 10TOTOTO pag http://consumer.huawei.com/certification.
ZUppOpDWON TIPOG TIG KAVOVIOTIKEG Slatdgelg tng EE

‘EkBean og padloouyvotnteg (RF)

H ouokeun oag sivat évag xapnAng Loxvog ToUToq kat SEKTNG padlocUXVOTATWY.
ZOpPWVa HE TG CUOTACELG TWV SLEBVWV KATeELBLVTPIWY OBNYLWYV, N CUCKELT gival
oxedlaopévn Wate va pUnv urnepPaivel ta dpla mou éxel kabopioet n Eupwraikr
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Emtportr) doov adopd v ékBeon oe padlokbparta.

AfAwon

Ala Tou Ttapovtog, n Huawei Technologies Co., Ltd. SnAWVEL OTL 1) CUYKEKPLUEVN
oguokeur) CM70-C TtAnpoi TG BACIKEG amaltioEL Kal AAAEG OXETIKEG SLATALELG TG
0Obnyiag 2014/53/EE.

Mropeite va Seite v Ttio péadatn Kat £ykupn ékdoon tou eyypadou DoC
(Declaration of Conformity, AlAwon cuppOpPwWaong) otnv LoTooeAida
http://consumer.huawei.com/certification.

H ouykekpiuévn ouoKeLR UTTOpEL va xpnaotporolnBei o OAa ta kpdatn-péAn g EE.
‘OTtoV XPNOLHOTIOLEITAL I CUOKEUT), ETURAAAETAL N TAPNON TWV EBVIKWY Kal TOTIUKWY
KAVOVIOHWYV.

H Xprjon TG CUYKEKPILEVNG CUOKEUNG EVEEXETAL VA UTIOKELTAL OE TIEPLOPLOHOUG,
KAt TTou e€aptdtat anod 1o ToTKO Siktuo.

ZWVEG GUXVOTATWY Kat Lox0g

(a) Zwveg oUXVOTATWY OTIG OTTOIEG AEITOUPYET O PASIOPWVIKOG ESOTTAITHOG: Oplopéveg
QUIVEG EVOEXETAN Va UV eival JIOBECIPEG OE OAEG TIG XWPEG 1 TIG TTEPIOXEG. Ma
AVOAUTIKOTEPEG TTANPOPOPIEG ETTIKOIVWVATTE PE TOV TOTTIKG TIAPOXO.

(b) MéyioTn peTadidopevn I0XUG padIoCUXVOTATWY OTIG UWVEG OCUXVOTATWY OTIG OTTOIEG
Aeitoupyei 0 padioe§oTTAICHOG: H PEYIOTN 10XUG Yia OAEG TIG {UOVES gival pIKPOTEPN
arré TV TP avwTaTou opiou TTou kaBopideTal aTo oxeTIKG Evappoviouévo MpdTuTro.

Ta 6pla TWV OVOUACTIKWY TIHWY TwV {WVWV CUXVOTATWY Kal TG Lox0og Hetddoong

(akttvoBoAoUpevng Kat/r 8 aywyng) Tou 1oxUouV yld TOV CUYKEKPILEVO

padloegomAlopd gival ta e€nG:

[ cm70-c [ Bluetooth: 2402 MHz-2480 MHz: 11 dBm |

MAnpodopieg yia ta a§eoovdp kat 10 AOYLOULKO

Mepika aeooudp €ivat TPOAIPETIKA T OPLOUEVES XWPEG I TIEPLOXEG. MTTopeite va
QYOPACETE TA EKACTOTE ATIAITOUHEVA TIPOALPETIKA aggcoudp armd adelodotnpévo
onueio MWANoNG Tuviotwvtal ta €§Ag ageoouap:

Mmatapieg: HUAO1, AHB380942TPO, AHB380942TPO-01

H ék&oon tou Aoylopikou tou Ttpoidvtog givat V1.0.0.100. Evpepwoelg AoyLopikod
Ba Snpoactevoval anod Tov Kataokevuaotn yia tn 5i1opbwon opaipdtwy f v
£VIOXUOT AEITOUPYWV HETA TNV KUKAOdOPpIa Tou TIPoidVTog. ‘OAEG Ol EKSOTELG
AOYLOHIKOU TIOU KUKAOPOPOUV arod ToV KataoKeuaaoTr €xouv emaindeutei Kat givat
akOpa CUUBATEG E TOUG OXETIKOUG KAVOVEG,

O XpoTNG SeV UTOPEL Va amoKToeL TtpooBacn oe OAEG TG TTAPARETPOUG TWV
padloouxvottwy (RF) (TLX. E0POG CUXVOTHTWY Kal LoXUG e£680U), 0UTE UTTOpPEL Va
TG ahagel
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Av BéAete va Seite T o pdodateg TANPodopieg yia agecoudp Kal AOYIOHIKO,
avatpéte oto €yypado DoC (Declaration of Conformity, AAwon cuppdpdwaonc)
otV totooehida http://consumer.huawei.com/certification.

ZUpHOPDWON TIPOG TIG KAVOVIOTIKEG Statdgelg tng FCC
‘EkBeon oe padloouyvotnteg (RF)
H cuokeun oag eivat évag xapnAng toxvog TIOUTTIOC Kal SEKTNG
padloouXVOTHTWY. ZUUPWVA HE TIG CUCTATELG TWV SLEBVWY KaTeLBLVTHPLWV
o8nywv, n CUOKEUN gival oxedlacpévn Waote va pnv utepPaivel ta opla mou
£xelL kaBopioel n Opoomovdiakn Emtporn Emikovwviwy (HMA) 6cov adopa
v €kBeon o€ padlokvpata.
AfAwon yua v FCC
O OUYKEKPIUEVOG EEOTTMOHOG £XEL UTTIOPANBEL O€ SOKIUEG Kat SlarmoTwlnke n
GUPHOpdWOT] Tou TIPoG ta dpla yia Yndiakr cuokeur) Katnyopiag B oupdwva pe
0 TpApa 15 wv Kavovwy g FCC. Ta épla avtd sivat oxedlacpéva ya va
Tapéxetat ebAoyn mpoaotacia and emdyia mapePBoAr) Oe OIKIAKEG EYKATACTATELG,
O OUYKEKPIUEVOG EEOTTMOMOG TIAPAYEL, XPNOLUOTIOLEL KAl UTTOPEL Va akTvoBoAroeL
£VEpYELa padloouXVOTATWY Kal, av n £€ykatdotacn kat n xpron tou 8ev yivouv
oUppwva e i 08nyieg, urtapyel kivéuvog va Tipokarécoel emidrpia mapepPoAn
ot padloemmKoVWVieG. Qatdoo, Sev purmopolpe va eyyunolpe ot Sev Ba
TIPOKUYEL TIAPEUPBOAN OE KATIOIA CUYKEKPLUEVN £yKATAOTAoH. AV 0 eEOTIAIOUOG
OVIWG TpokaAéoel erdfpia apepBoAn otn APn paslopwVIKWy 1 TNAEOTIUKWY
ONUATWY, KATL TIOU UTTOPEITE Va e§AKPIBWOETE ATTEVEPYOTIOLIVTAG TOV Kal
£VEPYOTIOLWVTAG TOV £AVA, CUVICTOUNE OTOV XPHOTH Va ETUXEPAOEL va SlopBuoel
Vv apepPolr) maipvoviag £va i eplocdteEpa ano ta NG HETpa:
--AA\adovtag Tov poaavatoMouo 1) HETAKVWVTAG v kepaia Aqng.
--Au§dvovtag v andéotacn Tou Xwpilel 1ov eE0TAIOHO arod Tov SEK.
--Suvdéovtag tov §oTAIopO o Sladopetkn Tpida f kUKAwpa amnéd avtd oto ornoio
givat ouvSeSePEVOG 0 SEKTNG.
--ZUHPOUAEVOHEVOG TOV AVTTTPOCWITO 1) £VaV EUTTELPO TEXVIKO
padloeEomAlopol/tnAeopacewy yia Borbela.
H ouykekpiévn UOKeLT CUPHOpPWVETaL TTpog to Tprpa 15 twv Kavévwy g FCC.
H Aettoupyia uttdkettal otg akoAouBeg 800 GUVONKEG: (1) N CUYKEKPLUEVN TUOKEUN
Sev emuTpéneTal va pokaAécet erudnpia apepBoAn Kat (2) n oUYKEKPLLEVN
OUOKEUN) TIpETTEL va déxetal kabe AapBavopevn mapepuBolr|, cupmepihapBavopévng
NG apeUBOoANG Tov evEEXETal va TipokaAéoel averBupnTn Agttoupyia.
Mpogoxi: Av yivouv aAAayég r) TPOTIOTIOINOELG OTr CUYKEKPLHEVT CUOKEUT XWPIG TN
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pntA éykpion tg Huawei Technologies Co., Ltd., umtdpyel kivbuvog va kataotet
akupn n e§oucto86TNON TIoU £XEL S0BEL OTOV XPOTN YLa T XProN Tou £§0TALOHOU.

Nopuikn 6nAwon

Mvevpatka Sikawpara © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. Mg emudpUAagn
KABg VOMIHOU Sikalwparog.

To mapov £yypado xpnotpevet Povo wg Ny avadpopdg. Kapia evotnta tou
TIapovtog 06nyol Sev cuvioTtd £yylnon oloudnmote eidoug, pntr 1 cuwrnpn.

‘OAEG OL EIKOVEG Kal Ta OXHATA O auto To £yypado mapéxovial povo yla avapopd.
To Tpaypatiko mpoidv propei va dlapépel amod Tig elkOVeg otn cuokevaoia (Hetafd
AAMWV OTO XpWHa, To OXAKA Kat tnv 00ovn).

Eriokedreite T 1otooehida http://consumer.huawei.com/us/support/index.htm ywa
va Bpeite TG o pododata VNUEPWHEVES TTANpodopieg doov adopd tov aplbpd
NG avolxTg TNAEPWVIKAG Ypappng kat m StebBuvon email Trou Loxvouv yla
Xwpa 1| v TepLoyr} oag.

To onfjpa Kat ta Aoyotura mou repthapBavouv tn Aé€n Bluetooth’ ival onpata
katateBévia Tou avikovv otnv etalpeia Bluetooth SIG, Inc. kal yia kaBe xprion toug
amnd v etapeia Huawei Technologies Co., Ltd. ekxwpeitat oxetkr adea.

JUpupaocn mapaxwpnong adslag xprnong AoyLopLKoU

AlaBAote TPOTEKTIKA TN cVUpBAcCN Tapaxwpnong adelag xpriong AOYIOHIKOU TTpoToy
XPNOLOTIOOETE TO TIPOIOV. XPNOLHOTIOWVTAG autd To TipoidV, UTIOSEIKVUETE OTL
oupdwVEite va Secpeuteite and ) cupPaon mapaxwpnong adelag xprong.

la 1o TEPLEXOPEVO TNG TUUBACNG, ETILOKEPTEITE TOV IOTOTOTIO!
https://consumer.huawei.com/en/legal/eula/.

Mpootacia amopprtou

a va KatavoroeTe TIWG TIPOCTATEVOUHE TIG TIPOCWTTIKES TIANpodOpieg oag,
HTopeite va emokedteite v 1otooeAida http://consumer.huawei.com/privacy-policy
Kat va S1aPAcETe TV TOALTIKY amopprTou TG ETALPEAg Hag.

Eldomoinon Aoylopikol avoiytol Kwdika

a Aemttopépeleg oxetka pe tnv Eldormoinan Aoylopikol avolytol Kwdika,
emokedreite v Lotooehida: https://consumer.huawei.com/en/opensource/
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Magyar
Termékleiras
Méagneses kapcsolo e
Bekapcsolégomb Jelz6iény

USB Type-C dugasz
onlze L
Hanger6 fel gomb —, I L Hanger6 le gomb

Funkciégomb
Hasznalati méd

Be- és Tartsa nyomva a bekapcsolégombot kériilbeliil T masodpercig a be-
kikapcsolds [és kikapcsolashoz.

* Bluetooth-pérositas: Amikor a fiilhallgaté be van kapcsolva, a
bekapcsolégombot tartsa nyomva 4 masodpercig. A jelz6fény
fehér szinnel villog, ami azt jelzi, hogy a flilhallgaté Parositas
modba lépett. A telefonon engedélyezze a Bluetooth-funkciét, és
a Bluetooth-pérositashoz valassza a "HUAWEI FreeLace"
késziiléket.

o Fizikai csatlakoztatas: A flilhallgatét csatlakoztassa a telefonja

Parositas USB Type-C portjara. A telefon és a fiilhallgaté péarositdsahoz

kovesse a képernyén megjelend utasitasokat. (Ez a csatlakozasi

moéd csak EMUI 9.1 vagy Gjabb verziét futtaté Huawei telefonok
esetében all rendelkezésre.)

i Mégneses kapcsol6: Amikor a fiilhallgaté fiildugéi csatlakoznak
egymasra a Bluetooth-kapcsolat automatikusan megszakad. Amikor
a fiildugokat szétvélasztja, a Bluetooth-kapcsolat automatikusan
visszaall.

« Hivas fogadasahoz vagy befejezéséhez, illetve zene lejatszasahoz

vagy szlineteltetéséhez nyomja meg a funkciégombot.

Bejové hivas elutasitdsdhoz a funkciégombot tartsa nyomva 2

masodpercig.

A kovetkezd zeneszam meghallgatésahoz a funkcibgombot

nyomja meg kétszer egymas utan.

e Az el6z6 zeneszdm meghallgatdsdhoz a funkci6gombot nyomja
meg haromszor egymas utén.

.
Hanghivas és
zene

lejatszasa
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Zenelejatszas kdzben Készenlét moédban a telefon hangsegéd
Hangsegéd |funkci6janak aktivalasahoz a funkcibgombot tartsa nyomva 2
masodpercig.

e Toltés tolt6 haszndlataval: A fiilhallgaté toltéséhez hasznalja a
USB Type-A / Type-C toltét.
Toltés telefon hasznalataval: Ha a flilhallgatét a telefonjarol

Toltes szeretné tolteni a fiilhallgatét csatlakoztassa a telefon USB
Type-C portjara (a telefonnak tdmogatnia kell a forditott toltés
funkciot).

Gyari A gyari bedllitasok visszadllitdsahoz a bekapcsolégombot tartsa

beallitdsok [legaldbb 10 masodpercig nyomva, amig a jelz6fény piros szinnel
visszaallitdsa [nem kezd villogni.

Biztonsagi informaciok

A késziilék hasznalata és mUikodtetése elStt az optimalis teljesitmény, illetve a
veszélyek és a jogosulatlan hasznalat elkeriilése érdekében olvassa el az alabbi
ovintézkedéseket.

Miikodtetési és biztonsagi ovintézkedések

. A hallaskarosodas elkeriilése érdekében a késziiléket lehetSleg ne
hasznélja hosszabb ideig magas hangerével.

e Egyes vezeték nélkiili késziilékek zavarhatjak a beiiltethet8 orvostechnikai
késziilékeket és egyéb orvosi berendezéseket, példaul szivritmus-szabélyozdkat,
cochleédris implantadtumokat és hallokésziilékeket. Tovabbi informaciéért forduljon
az orvosi késziilék gyartéjahoz.

o A késziilék haszndlatakor tartson legalabb 15 cm tévolségot az orvosi
miszerekt6l.

o A készuilék 0°C és +35°C kozotti hémérsékleten hasznalhato, illetve a késziilék és
annak kiegészitdi -20 °C és +45°C kozotti hémérsékleten tarolhatok. A tul magas
vagy tul alacsony h6mérséklet kart tehet a késziilékben. Ha a h6mérséklet 5 °C-
nél alacsonyabb, az befolyasolja az akkumulator teljesitményét.

o A késziilék toltésekor a toltét olyan kozeli haldzati csatlakozéra csatlakoztassa,
amelyhez konnyen hozzafér. Amikor a késziilék teljesen feltoltott, a toltSt
csatlakoztassa le a készlilékrél, és a toltét csatlakoztassa le a haldzati
fesziiltségrol.

o A késziiléket és kiegészitsit ne tegye ki es6 vagy nedvesség hatasanak, mivel azzal
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tlizveszélyt okoz, illetve elektromos dramiitést szenvedhet.

o Ne tegye ki a késziiléket és annak kiegészitdit tul forré vagy tal hideg kornyezet
hatasainak (példaul héforrashoz vagy nyilt ldnghoz kozel), mert az hibakat
okozhat a késziilék miikodésében, vagy akar robbanast is okozhat.

o A késziiléket ne szerelje szét és ne modositsa, ne helyezzen bele idegen targyakat,
ne meritse vizbe vagy mas folyadékba, mivel ezzel a késziilék szivargasat,
tdlmelegedését, meggyulladasat vagy robbandsat okozhatja.

e Ne alkalmazzon nyomdst a késziiléken, mert ez rovidzarlatot okozhat az
elektromos dramkoéreiben, vagy tilmelegedést okozhat.

o Kertilje el a késziilék és kiegészitSinek szétszerelését vagy moédositasat. A
jogosulatlan szétszerelés és modositasok érvénytelenithetik a gyari garanciat. Ha
a késziilék meghibasodik, latogasson el egy hivatalos tigyfélszolgalati kozpontba
segitségért.

e Ne dobja ki a késziiléket és kiegészitSit a normal haztartasi hulladékkal egyiitt.

e Kérjiik, tartsa be a késziilékre és a kiegészitSire vonatkozé helyi
hulladékgazdalkodasi torvényeket, valamint tdmogassa az Gjrahasznositasi
eréfeszitéseinek.

e Vannak, akik allergiasak a szilikonra, miianyagra, fémekre és mas anyagokra. Ha
ennek a késziiléknek a hosszabb ideig térténé hasznalata kényelmetlen, ne
hasznélja tovabb, és forduljon orvoshoz.

Hulladékkezelési és Gjrahasznositasi informaciok
A terméken, az akkumulétoron, a dokumentacién vagy a csomagolason
taldlhato, athazott kuka szimbélum arra utal, hogy minden elektronikus
terméket és akkumulatort kiilon erre a célra kialakitott hulladékgyijté
pontra kell szallitani az élettartama lejartakor, tilos ezeket a normal
héztartasi hulladékkezelési eljarasokkal artalmatlanitani. A felhasznalé feleléssége a
terméket - a vonatkozé torvényeket betartva - a megfelelS gytijt6ponton vagy
szolgaltaton keresztiil artalmatlanitani az elektronikus és elektromos késziilékek
(WEEE), illetve akkumulatorok elkiilonitett Gjrahasznositasa érdekében.
A késziilékek megfelels osszegydijtése és tjrahasznositasa biztositja, hogy az
elektromos és elektronikus készllékek (EEE) hulladékanak ujrahasznositasa
megfelelé6 médon, a hasznos anyagok megdérzésével zajlik, tovabba gondoskodik az
emberi egészség és a kornyezet védelmérél. A helytelen kezelés, véletlen torés,
sériilés és/vagy az élettartamvégi helytelen Gjrahasznositas artalmas lehet az emberi
egészségre és a kornyezetre. Az EEE-hulladék-gy(ijtépontok helyére és hasznélatara
vonatkozé tovabbi részletekért vegye fel a kapcsolatot a helyi hatésagokkal, a
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viszonteladéval vagy a haztartasi hulladékot kezeld szolgaltatoval, illetve latogasson
el a kovetkezS webhelyre: http://consumer.huawei.com/en/.

Veszélyes anyagok elleni védelem

A késziilék és minden elektromos tartozéka megfelel az érvényes helyi, egyes karos-
anyagok elektromos vagy elektronikus késziilékben térténé hasznélatara vonatkozd
rendelkezéseknek, igy példaul az EU REACH, RoHS és akkumulator (ahol tartozék)
szabélyozésoknak stb. A REACH és RoHS megfeleléségi nyilatkozatok
megtekintéséhez latogasson a http://consumer.huawei.com/certification weboldalra.

EU elGirasoknak valé megfeleléség

Radidfrekvencias sugarzas

Ez a késziilék egy kis teljesitményi radi6frekvencids adévevd. A késziilék kialakitasa
megfelel a nemzetkozi irdnyelveknek, az altala okozott radiéfrekvencias kitettség
nem lépi tal az Eurdpai Bizottsag altal meghatdrozott hatarértékeket.
Nyilatkozat

A Huawei Technologies Co., Ltd. kijelenti, hogy a CM70-C késziilék megfelel az
2014/53/EU irdnyelv alapvetd kovetelményeinek és egyéb, vonatkozé
rendelkezéseinek.

A megfelelségi nyilatkozat aktudlis és érvényes verzidja itt tekintheté meg:
http://consumer.huawei.com/certification.

A késziilék az EU minden tagallamdban hasznalhaté.

A késziilék hasznalatakor tartsa be az orszagos és helyi jogszabalyokat.

A helyi halézattél fliggéen a késziilék hasznalata korlatozas ala eshet.

Frekvenciasavok és teljesitmény

(a) Frekvenciasavok, amelyeken a radioberendezés lizemel: Bizonyos séavok nem
minden orszagban, illetve régiéban érhetdk el. Tovabbi részletekért forduljon a helyi
szolgaltatéhoz.

(b) A kibocsatott radiofrekvencias teljesitmény maximuma azokban a
frekvenciasavokban, amelyeken a radidberendezés lizemel: A maximalis
teljesitmény minden savban kisebb, mint a vonatkozé harmonizalt szabvanyban
megadott legmagasabb hatarérték.

A jelen radiéberendezésre vonatkozé frekvenciasdvok és a leadott (sugdrzott és/vagy

vezetett) teljesitmény névleges hatarértékei a kdvetkezdk:

| cm70-C | Bluetooth: 2402 MHz-2480 MHz: 11 dBm |

Tartozékokkal és szoftverrel kapcsolatos informacio
Néhany kiegészité opcionalis bizonyos orszagokban és régidkban. Igény szerint
opciondlis kiegészitk vasarolhatok a hivatalos forgalmazoéknal. A kovetkez6
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kiegésziték javasoltak:

Akkumulator: HUAO01, AHB380942TPO, AHB380942TPO-01

A termék szoftververzi6ja V1.0.0.100. A szoftverfrissitéseket a termék forgalomba
bocsatasat kovetden a gyarté a hibdk elharitaséra, illetve az egyes funkciok
miikodésének javitasara teszi kdzzé. A gyarté altal kiadott 6sszes szoftververziot
ellendrizték, és megfelelnek a vonatkozé szabalyozasoknak.

A radi6frekvencias paraméterek (pl. a frekvenciatartomdny és a kimeneti teljesitmény)
a felhasznaldk szamdra nem hozzaférhet6k, modositasuk nem lehetséges.

A tartozékokra és szoftverekre vonatkozé aktudlis informaciokért tekintse meg a DoC
(Declaration of Conformity) megfeleléségi nyilatkozatot a
http://consumer.huawei.com/certification weboldalon.

FCC-megfeleléség

Radidfrekvencias sugarzas

Ez a késziilék egy kis teljesitmény( radidfrekvencias adovevé. A készilék altal

okozott radiéfrekvencias kitettség - a nemzetkozi iranyelvekkel sszhangban

- nem lépi tul az FCC (Federal Communications Commission) altal

meghatarozott hatarértékeket.

FCC-nyilatkozat

Ez a berendezés - a kotelezd ellendrzések sordn igazolt médon - megfelel a B

osztalyu digitélis késziilékekre megszabott hatarértékeknek az FCC-szabalyok 15.

részében szerepld el6irdsok szerint. Ezek a hatarértékek lak6ovezetben valé telepités

esetén is észszer(i mérték(i védelmet biztositanak a karos interferenciak ellen. Ez a

berendezés radidfrekvencids energiat hoz létre, haszndl, illetve sugarozhat.

Amennyiben nem az elirdsoknak megfelelden helyezik tizembe és hasznaljak,

radidhulldami kommunikaciot zavaré interferenciat okozhat. Ugyanakkor nem

garantalhatd, hogy adott telepitési kdrnyezetben nem jelentkezik interferencia. Ha a

késziilék kéros interferenciat okoz a radié- vagy televizidadas vételében (ami a

készllék ki- és bekapcsolasaval azonosithato), az interferenciat az aldbbi médok

valamelyikével, illetve kombinalasaval prébalhatja meg kikiiszobolni:

--A vevBantenna mas iranyba allitasa vagy athelyezése.

--A berendezés és a vevbkésziilék kozotti tavolsag novelése.

--A berendezés tapellatasanak csatlakoztatasa olyan aljzathoz, amely nem
ugyanahhoz az dramkérhoz tartozik, mint a vevékészilék altal hasznalt aljzat.

--Segitségért forduljon a készilék értékesitdjéhez vagy egy tapasztalt radio-

[tévészerel6hoz.

Ez a késziilék megfelel az FCC-szabalyok 15. részében foglalt kdvetelményeknek. A

mikodtetés két feltétele: (1) Ez a késziilék nem okozhat kdros interferenciat, és (2)
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ennek a késztiléknek el kell viselnie minden kiilsé forrasbél szarmazé interferenciat,
beleértve az esetleg nem kivant m(ikodést okozd interferenciakat is.

Vigyazat: A késziiléken a megfelelség tekintetében a Huawei Technologies Co., Ltd.
altal nem kifejezetten jovahagyott véltoztatasok vagy médositasok érvénytelenithetik
a felhaszndlé jogosultsagat a berendezés lizemeltetésére vonatkozéan.

Jogi nyilatkozat

Szerzdi jog © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. Minden jog fenntartva.

Ez a dokumentum csak tajékoztato jellegii. A jelen Gtmutaté semmilyen kifejezett
vagy vélelmezett garanciat nem tartalmaz.

A dokumentum minden képe és abrdja csak példaként szolgdl, az aktualis termék
kiilonbozhet a csomagolason [évé képektdl (tobbek kozott a szine, formaja és a
képernyd kijelzéje).

Az orszagaban, illetve térségében hasznalhato telefonos és e-mailes tigyfélszolgalati
frissitett elérhetGségeket tekintse meg a
http://consumer.huawei.com/us/support/index.htm oldalon.

A Bluetooth szévédjegy és logd a Bluetooth SIG, Inc. tulajdonat képezd bejegyzett
védjegy, amelyet a Huawei Technologies Co., Ltd. a megfeleld licenc birtokaban
hasznal.

Felhaszndléi szoftver licencszerz6dés

Kérjlik, olvassa el alaposan a licencszerz6dést, mielétt hasznalna a terméket. A
termék hasznélataval jelzi, hogy elfogadja a licencszerzédést.

A szerz6dés tartalmaért latogassa meg a https://consumer.huawei.com/en/legal/eula/
oldalt.

Adatvédelem

A személyes informaciok védelmével kapcsolatos részletekért keresse fel a
http://consumer.huawei.com/privacy-policy weboldalt, és olvassa el az adatvédelmi
iranyelveinket.

Nyilt forrasu szoftver értesités

A Nyilt forrasu szoftver értesitéssel kapcsolatos részletekért latogasson el ide:
https://consumer.huawei.com/en/opensource/
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Italiano

Descrizione del prodotto
Interruttore magnetico

a effetto Hall: i

Tasto di Lucel spia

O 0 accensione

Tasto di aumento—, I L Tasto di riduzione

del volume Tasto del volume
funzione

r Porta USB tipo C

Scenario di utilizzo

Accensione/ [Tenere premuto il pulsante di accensione (Power) per 1 secondo per
Spegnimento [accendere/spegnere.

e Associazione Bluetooth: una volta accesi gli auricolari, tenere
premuto il tasto di accensione per 4 secondi. La spia
dell'indicatore lampeggia in bianco, il che indica che gli
auricolari sono in modalita di associazione. Attivare il Bluetooth
nel telefono e selezionare il dispositivo "HUAWEI FreelLace" per
l'associazione Bluetooth.

e Connessione fisica: collegare gli auricolari alla porta USB tipo C

Associazione del telefono. Seguire le istruzioni sullo schermo del telefono per

associare il telefono alle cuffie (questa modalita di connessione

€ applicabile solo ai telefoni Huawei con sistema operativo EMUI

9.1 0 successivo).

U Interruttore magnetico a effetto Hall: quando gli auricolari sono
attaccati tra loro, la connessione Bluetooth verra disconnessa
automaticamente. Quando gli auricolari vengono separati, la
connessione Bluetooth verra riattivata automaticamente.

e Premere il tasto funzione per rispondere a una chiamata o
terminarla, oppure per eseguire o sospendere il brano musicale.

Chiamate . . . i

vocali e Tenere premuto il tasto funzione per 2 secondi per rifiutare una
. . chiamata in arrivo.
riproduzione . . .

musicale |° Premere il tasto funzione due volte consecutive per passare al

brano successivo.
e Premere il tasto funzione tre volte consecutive per tornare al
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brano precedente.

Durante la riproduzione musicale o in modalita Standby, tenere

Assistente . . . . .
premuto il tasto funzione per 2 secondi per attivare l'assistente
vocale
vocale sul telefono.
e Carica tramite caricabatterie: utilizzare il caricabatterie da USB
tipo A a tipo C per caricare gli auricolari.
Carica Carica tramite telefono: connettere gli auricolari alla porta USB

tipo C del telefono per caricarli utilizzando il telefono (il telefono
deve consentire la funzione di caricamento di un altro
dispositivo).

Ripristino a [Tenere premuto il tasto funzione per almeno 10 secondi finché la
impostazioni |spia dell'indicatore non lampeggia in rosso, in modo da ripristinare i
di fabbrica |valori di fabbrica degli auricolari.

Informazioni sulla sicurezza

Prima di utilizzare questo dispositivo, leggere le precauzioni seguenti per assicurare
prestazioni ottimali ed evitare pericoli o utilizzi non autorizzati.

Funzionamento e precauzioni di sicurezza

Per prevenire danni all'udito, evitare di utilizzare il dispositivo ad alto
volume per lunghi periodi di tempo.
Alcuni dispositivi wireless possono interferire con i dispositivi medici impiantabili e
altre apparecchiature mediche, come pacemaker, impianti cocleari e apparecchi
acustici. Consultare il produttore del proprio dispositivo medico per ulteriori
informazioni.
Quando si utilizza il dispositivo, tenerlo a una distanza di almeno 15 cm dai
dispositivi medici.
Utilizzare il dispositivo a temperature comprese tra 0°C e +35°C e conservare il
dispositivo e i relativi accessori a temperature comprese tra -20°C e +45°C. Calore
o freddo estremo possono danneggiare il dispositivo. L'esposizione a una
temperatura inferiore a 5°C compromette l'efficienza della batteria.
Quando il dispositivo viene caricato, assicurarsi che il caricabatterie sia collegato a
una presa vicina facile da raggiungere. Scollegare il caricabatterie dal dispositivo e
scollegare il caricabatterie dalla presa di corrente quando il dispositivo &
completamente carico.
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e Non esporre il dispositivo o i relativi accessori a pioggia o umidita, poiché
rappresentano pericoli potenziali di incendio e potrebbero causare scosse
elettriche.

e Evitare di posizionare il dispositivo o i relativi accessori in ambienti troppo caldi
(ad esempio, vicino a fonti di calore o a una fiamma) o troppo freddi poiché cio
puo causare malfunzionamenti o addirittura esplosioni.

e Non smontare o modificare il dispositivo, non inserirvi corpi estranei, non
immergerlo in acqua o altri liquidi, poiché cio potrebbe causare la perdita di fluidi,
il surriscaldamento, l'incendio e persino l'esplosione.

e Evitare di applicare una pressione esterna al dispositivo poiché cio puo causare il
cortocircuito o il surriscaldamento dei circuiti.

e Evitare di disassemblare o modificare il dispositivo e i relativi accessori. Il
disassemblaggio e la modifica non autorizzati possono comportare
l'annullamento della garanzia di fabbrica. Se il dispositivo & guasto, contattare un
Centro servizio clienti Huawei per ricevere assistenza.

e Non smaltire il dispositivo e i relativi accessori come rifiuti domestici ordinari.

e Rispettare le leggi locali sullo smaltimento del dispositivo e dei relativi accessori e
sostenere gli sforzi profusi per il riciclo.

e Alcune persone sono allergiche a silicone, plastica, metalli e altri materiali. E
necessario che chi rileva fastidio dopo un uso prolungato di questo dispositivo
smetta di usarlo e consulti un medico.

Informazioni su smaltimento e riciclaggio
Il simbolo del bidone con la croce presente nel prodotto, nella batteria,
nella documentazione o nella confezione ricorda che, alla fine del ciclo di
utilizzo, tutti i prodotti elettronici e le batterie devono essere portati in
punti di raccolta dei rifiuti separati; non devono pertanto essere smaltiti
nel flusso dei rifiuti normali assieme a quelli domestici. E responsabilita dell'utente
smaltire l'apparecchiatura utilizzando un punto di raccolta o un servizio designato
per il riciclaggio differenziato di apparecchiature elettriche ed elettroniche (RAEE) e
batterie, conformemente alle normative locali.
Una raccolta e un riciclaggio corretti aiutano a garantire che le apparecchiature
elettriche ed elettroniche (AEE) vengano riciclate in modo da conservare materiali di
pregio e tutelare l'ambiente e la salute dell'uomo da eventuali effetti negativi
derivanti da uso improprio, rottura accidentale, danni e/o riciclaggio improprio alla
fine del ciclo di vita. Per ulteriori informazioni sui luoghi e le modalita di smaltimento
dei rifiuti AEE, contattare le autorita locali, il rivenditore o il servizio di smaltimento
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dei rifiuti domestici oppure visitare il sito Web http://consumer.huawei.com/en/.

Riduzione delle sostanze pericolose

Questo dispositivo e gli eventuali accessori elettrici sono conformi alle norme locali
vigenti sulla restrizione dell'uso di determinate sostanze pericolose nelle
apparecchiature elettriche ed elettroniche, tra cui le Direttive REACH UE, RoHS e
quelle relative alle batterie (se incluse) e cosi via. Per le dichiarazioni di conformita
relative alle Direttive REACH e RoHS, visitare il sito Web
http://consumer.huawei.com/certification.

Conformita alla normativa UE

Esposizione RF

Questo dispositivo & un dispositivo di ricezione e trasmissione radio a bassa potenza.
Come suggerito dalle linee guida internazionali, il dispositivo & stato progettato in
modo da non superare i limiti di esposizione alle onde radio stabiliti dalla
Commissione Europea.

Dichiarazione

Con il presente documento, Huawei Technologies Co., Ltd. dichiara che questo
dispositivo CM70-C & conforme ai requisiti essenziali e alle altre disposizioni
applicabili della Direttiva 2014/53/UE.

La versione piul recente e valida della Dichiarazione di conformita (DoC) puo essere
visualizzata all'indirizzo http://consumer.huawei.com/certification.

Questo dispositivo puo essere utilizzato in tutti gli stati membri dell'Unione Europea.
Rispettare le leggi nazionali e locali durante l'uso del dispositivo.

L'uso di questo dispositivo puo essere limitato a seconda della rete locale.

Potenza e bande di frequenza

(a) Bande di frequenza in cui operano le apparecchiature radio: alcune bande
potrebbero non essere disponibili in tutti i Paesi o tutte le aree. Contattare I'operatore
locale per maggiori dettagli.

(b) La massima potenza a radiofrequenza trasmessa nelle bande di frequenza in cui
opera |'apparecchiatura radio: la massima potenza per tutte le bande & inferiore al
valore limite piti elevato specificato nella relativa norma armonizzata.

I limiti nominali di bande di frequenza e potenza di trasmissione (irradiata e/o

condotta) applicabili a questa apparecchiatura radio sono i seguenti:

| cm70-C | Bluetooth: 2402 MHz-2480 MHz: 11 dBm |

Informazioni su accessori e software
Alcuni accessori sono opzionali in determinati paesi o regioni. Gli accessori opzionali
possono essere acquistati da un fornitore autorizzato, come richiesto. Si consiglia
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l'utilizzo dei seguenti accessori:

Batterie: HUAO1, AHB380942TPO, AHB380942TPO-01

La versione del software del prodotto & V1.0.0.100. Gli aggiornamenti software
verranno rilasciati dal produttore per risolvere problemi e migliorare le funzioni dopo
la commercializzazione del prodotto. Tutte le versioni del software rilasciate dal
produttore sono state verificate e sono ancora conformi alle relative normative.

Tutti i parametri RF (come l'intervallo di frequenza e la potenza in uscita) non sono
accessibili all'utente e non possono essere modificati dall'utente.

Per le informazioni pit recenti su accessori e software, consultare la Dichiarazione di
conformita (DoC) all'indirizzo http://consumer.huawei.com/certification.

Conformita al regolamento FCC

Esposizione RF

Questo dispositivo & un dispositivo di ricezione e trasmissione radio a bassa

potenza. Come suggerito dalle linee guida internazionali, il dispositivo & stato

progettato in modo da non superare i limiti di esposizione alle onde radio

stabiliti dalla Federal Communications Commission.

Dichiarazione FCC

Questa apparecchiatura € stata testata ed é risultata conforme ai limiti imposti dalle

normative FCC, Parte 15, per un dispositivo digitale di classe B. Questi limiti sono

stati fissati al fine di garantire un'adeguata protezione contro le interferenze dannose

in ambito domestico. Questa apparecchiatura genera, utilizza e pud emanare energia

in radiofrequenza e, se non installata e utilizzata secondo le istruzioni, puo interferire

con le comunicazioni radio. Tuttavia, non e possibile garantire che una determinata

installazione non generi interferenze. Nel caso in cui questa apparecchiatura generi

interferenze alla ricezione televisiva o radio, eventualita che puo essere verificata

accendendo e spegnendo l'apparecchiatura, si consiglia di provare a correggere

l'interferenza adottando una o piu delle seguenti misure:

-- Riorientare o riposizionare l'antenna ricevente.

-- Aumentare la distanza tra l'apparecchiatura e il ricevitore.

-- Collegare l'apparecchiatura a una presa in un circuito diverso da quello a cui &
collegato il ricevitore.

-- Consultare il rivenditore o un tecnico radio/TV esperto per ricevere assistenza.

Questo dispositivo & conforme alla parte 15 delle normative FCC. L'utilizzo & soggetto

alle due condizioni indicate di seguito: (1) questo dispositivo non deve causare

interferenze dannose e (2) questo dispositivo deve accettare le interferenze ricevute,

comprese quelle che possono causare un funzionamento indesiderato.

Attenzione: qualsiasi modifica apportata a questo dispositivo non espressamente

85



approvata da Huawei Technologies Co., Ltd. per la conformita annulla
l'autorizzazione all'utilizzo dell'apparecchiatura da parte dell'utente.

Dichiarazione legale

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. Tutti i diritti riservati.

Questo documento & fornito a puro titolo di riferimento. Questa guida non
costituisce una garanzia di alcun tipo, esplicita o implicita.

Tutte le immagini e i disegni contenuti nel presente documento sono a solo scopo di
riferimento. Il prodotto effettivo potrebbe differire dalle immagini della confezione
(inclusi, a solo titolo di esempio, colori, forma e schermate).

Per aggiornamenti sul servizio call center e sull'indirizzo e-mail validi nel paese o
nell'area geografica in cui si risiede, visitare
http://consumer.huawei.com/us/support/index.htm.

Il marchio e i loghi Bluetooth" sono marchi registrati di proprieta di Bluetooth SIG, Inc.
e ogni uso di tali marchi da parte di Huawei Technologies Co., Ltd. avviene in
conformita con quanto previsto dalla licenza.

Contratto di licenza software per l'utente

Leggere attentamente il contratto di licenza del software prima di utilizzare il
prodotto. Utilizzando il prodotto, l'utente accetta di essere vincolato dal contratto di
licenza.

Per i contenuti del contratto, visitare: https://consumer.huawei.com/en/legal/eula/.

Protezione della privacy

Per comprendere meglio come proteggiamo le informazioni personali dei nostri
utenti, consultare l'Informativa sulla privacy all'indirizzo
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Avviso software open source
Per dettagli sull'avviso software open source, visitare
https://consumer.huawei.com/en/opensource/
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LatvieSu

Produkta apraksts
Holla efekta

magnétiskais slédzis Indikators

Baro$anas poga l— USB C tipa spraudnis

onlne L

Skaluma —, I L Skaluma samazinasanas poga

palielina$anas poga  Funkciju poga

IzmantoSanas scenariji

Nospiediet un aptuveni 1 sekundi turiet barosanas pogu, lai

leslégsana/izslégsana ieslagtu/izslégtu.

* Bluetooth para izveide: Kad austinas ir ieslégtas,
nospiediet baroSanas pogu un turiet to nospiestu
4 sekundes. Indikators nomirgos balta krasa, kas norada
uz to, ka jasu austinas pargajusas Savienosanas pari
reZima. lespéjojiet Bluetooth sava talruni un atlasiet ierici
\HUAWEI FreeLace\ Bluetooth para izveidei.

« Fiziska savienojuma izveide: Savienojiet austinas ar

L o talruna USB C tipa portu. Izpildiet talruna ekrana

Savienosana pari redzamos noradijumus, lai savienotu pari talruni un
austinas. (Sis savienojuma rezims attiecas tikai uz
Huawei talruniem, kuros darbojas sistéma EMUI 9.1 vai
jaunaka tas versija.)

U Holla efekta magnétiskais slédzis: Kad austinu uzgali ir
pievienoti viens otram, Bluetooth savienojums tiek
automatiski partraukts. Kolidz austinas tiek atvienotas,
Bluetooth savienojums tiek automatiski atsakts.

* Nospiediet funkciju pogu, lai atbildétu uz zvanu vai to
beigtu, vai atskanotu vai apturétu maziku.

Lai noraiditu ienakoso zvanu, nospiediet funkciju pogu un
turiet to nospiestu 2 sekundes.

Lai parietu uz ndkamo dziesmu, nospiediet funkciju pogu
divreiz péc kartas.

o Lai parietu uz iepriek3&jo dziesmu, nospiediet funkciju

Balss zvans un
mazikas atskanosana .
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pogu trisreiz péc kartas.

Mazikas atskanoSanas vai gaidisanas rezima nospiediet un
Balss paligs 2 sekundes turiet funkciju pogu, lai talruni aktivizétu balss
paligu.

e Uzlade, izmantojot ladétaju: Lai uzladétu austinas,
izmantojiet USB A tipa vai C tipa ladétaju.

e Uzlade, izmantojot talruni: Lai uzladétu austinas,
izmantojot talruni, savienojiet austinas ar talruna USB
C tipa portu (josu talrunim jaatbalsta atgriezeniska
uzlade).

Uzlade

Lai atjaunotu austinas rlpnicas iestatijumus, nospiediet
baroSanas pogu un turiet to nospiestu vismaz 10 sekundes,
lidz indikators nomirgo sarkana krasa.

Ripnicas iestatijumu
atjaunosana

Drosibas informacija

Pirms 3is ierices lietoSanas un darbinasanas, izlasiet turpmak sniegtos drosibas
noradijumus, lai nodrosinatu optimalu ierices darbibu un novérstu bistamas situacijas
vai neatlautas darbibas.

Lieto3anas un drosibas noradijumi

. Lai novérstu dzirdes bojasanu, izvairieties no ierices ilgstosas lietoSanas ar
lielu skalumu.

e Dazas bezvadu ierices var radit traucéjumus implantéjamam medicinas iericém un
citam medicinas aprikojumam, pieméram, elektrokardiostimulatoriem, auss
gliemeZnicas implantiem un dzirdes aparatiem. Lai iegiitu plasaku informaciju,
sazinieties ar mediciniskas ierices razotaju.

o Sis jerices lietosanas laika turiet to vismaz 15 cm attaluma no medicinas iericém.

e Sis ierices darbibas temperatira ir no 0°C lidz +35°C; uzglabajiet ierici un tas
piederumus temperatiira no -20°C lidz +45°C. Parmériga karstuma vai aukstuma
var rasties $is ierices bojajumi. Temperatdras zem 5°C var tikt ietekméta
akumulatora veiktspéja.

o Sis ierices uzlades laika parliecinieties, ka adétajs iesprausts tuvuma esosa, viegli
sasniedzama kontaktligzda. Kad 3T ierice ir pilniba uzladéta, atvienojiet ladétaju no
Sis ierices un iznemiet ladétaju no kontaktligzdas.

e Nepaklaujiet So ierici un tas piederumus lietus vai mitruma iedarbibai, jo tas rada
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potencialu ugunsbistamibu un var jums izraisit elektroSoku.

e Neuzglabajiet 3o ierici vai tas piederumus parak karsta (pieméram, karstuma
avotu vai atvértas liesmas tuvuma) vai auksta vidg, jo var rasties tas darbibas
trauc&jumi un pastav spradzienbistamiba.

e Neizjauciet un nemodificéjiet So ierici, neievietojiet taja sveskermenus,
negremdgjiet to tdeni vai citos Skidrumos, jo ta rezultata ierice var nopldst,
parkarst, aizdegties un pat uzspragt.

e Nepaklaujiet So ierici parmérigam spiedienam, jo tadéjadi var rasties elektroniskas
kédes Tssavienojums vai parkarsana.

e Neizjauciet un nemodificgjiet ierici vai tas piederumus. Nesankcionétas
izjauksanas un modificésanas gadijuma var tikt anuléta ripnicas garantija. Ja
ierice ir bojata, apmeklgjiet pilnvarotu Klientu apkalposanas centru, lai sanemtu
palidzibu.

e Neizmetiet ierici un tas piederumus kopa ar majsaimniecibas atkritumiem.

e levérojiet vietéjo normativo aktu prasibas par Sis ierices un tas piederumu
utilizaciju un atbalstiet parstrades centienus.

e Daziem cilvékiem ir alergija pret silikonu, plastmasu, metaliem un citiem
materialiem. Ja péc $is ierices ilgstosas lietosanas jutat diskomfortu, partrauciet to
lietot un konsultéjieties ar arstu.

Informacija par utilizaciju un parstradi

Nosvitrotas atkritumu tvertnes simbols ar riteniem uz jasu produkta,
akumulatora, literatdiras vai iepakojuma atgadina, ka visi elektroniskie
produkti un akumulatori ir janogada atseviskos atkritumu savaksanas
punktos péc to kalposanas laika beigam; tos nedrikst izmest kopa ar
sadzives atkritumiem. Lietotaja pienakums ir atbrivoties no iekartas, izmantojot
noteikto savaksanas punktu vai pakalpojumu elektrisko un elektronisko iekartu
atkritumu (EEEI) un akumulatorus atseviSkai parstradei, saskana ar viet&jiem tiesibu
aktiem.

leri¢u pareiza savaksana un parstrade palidz nodrosinat, ka elektrisko un elektronisko
iericu atkritumi (EEE) tiek parstradati, lai saglabatu vértigus materialus un aizsargatu
cilvéku veselibu un vidi; nepareiza apstrade, nejausa saplésana, bojasana un/vai
nepareiza parstrade péc ierices lietoSanas beigam var kaitét veselibai un videi. Lai
sanemtu plasaku informaciju par elektrisko un elektronisko ieri¢u (EEE) atkritumu
nodosanas vietam un veidu, sazinieties ar vietéjam pasvaldibam, mazumtirgotaju vai
saimniecibas atkritumu savakSanas dienestu, vai ari apmeklgjiet vietni
http://consumer.huawei.com/en/.
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Bistamo vielu daudzuma samazinasana

Siierice un visi tas elektriskie piederumi, ja tadi ir, atbilst vietéjiem spéka esosajiem
noteikumiem par zinamu bistamu vielu lietojuma ierobeZo3anu elektriskajas un
elektroniskajas iericés, pieméram, ES REACH, RoHS un akumulatoru (ja tadi ir)
noteikumiem utt. Atbilstibas deklaracijas par REACH un RoHS skatiet vietné
http://consumer.huawei.com/certification.

Atbilstiba ES normativajiem aktiem

Radiofrekvences starojums

Jusu ierice darbojas ka mazjaudas radioraiditajs un uztvéréjs. Saskana ar
starptautiskajas vadlinijas sniegtajiem ieteikumiem ierice ir konstruéta, lai
neparsniegtu Eiropas Komisijas noteiktas radiovilnu iedarbibas robezveértibas.
Pazinojums

Ar So Huawei Technologies Co., Ltd. pazino, ka 3i ierice CM70-C atbilst direktivas
2014/53/ES pamatprasibam un citiem batiskajiem nosacijumiem.

Jaunako un spéka eso3o atbilstibas deklaracijas versiju varat skatit vietné
http://consumer.huawei.com/certification.

So ierici var izmantot visas ES dalibvalstis.

levérojiet valsts limena un viet&jos noteikumus ierices izmantosanas vietas.
Uz So ierici var attiekties darbibas ierobeZojumi atkariba no vietéja tikla.

Frekvencu josla un jauda

(a) Frekvencu joslas, kuras radio aprikojums darbojas: Atsevi' 1$kas joslas var nebat
pieejamas visas valstis vai regionos. Lai iegatu detalizétu informéaciju, sazinieties ar
vietéjo mobilo sakaru operatoru.

(b) Maksimala radiofrekvencu parraidita jauda frekvencu joslas, kuras radio aprikojums
darbojas: Maksimala jauda visam joslam ir mazaka neka saisto$aja saskanotaja
standarta noradita augstaka robezvértiba.

Uz 3o radio aprikojumu attiecinamas frekvencu joslas un raidisanas jaudas (izstarotas

un/vai vaditas) nominalas robezvértibas ir $adas:

[ cm70-c [ Bluetooth: 2402 MHz-2480 MHz: 11 dBm |

Piederumi un programmatiras informacija

Dazi piederumi noteiktas valstis vai regionos ir pieejami ka papildaprikojums.
Papildaprikojuma piederumus var nepieciesamibas gadijuma iegadaties no licencéta
piegadataja. Ir ieteicami talak noraditie piederumi:

Akumulatori: HUAO1, AHB380942TPO, AHB380942TPO-01

Izstradajuma programmatdras versija ir V1.0.0.100. Programmatdras atjauninajumus
izlaids razotajs, lai labotu kliidas vai uzlabotu funkcijas péc produkta izlaisanas. Visas
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raZotdja izlaistas programmatdras versijas ir parbauditas un joprojam atbilst
saistitajiem noteikumiem.

Visi RF parametri (pieméram, frekvencu diapazons un izvades jauda) lietotajam nav
pieejami, un lietotajs tos nevar mainit.

Jaunako informaciju par programmattru un piederumiem skatiet Atbilstibas
deklaracija, kas pieejama vietné http://consumer.huawei.com/certification.
Juridisks pazinojums

Autortiesibas © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. Visas tiesibas aizsargatas.
Sis dokuments ir paredzéts tikai informacijai. Neviena 3is pamacibas dala nav
uzskatama ne par kada veida garantiju: ne tieSu, ne izrietosu.

Visi $aja dokumenta ietvertie attéli un ilustracijas ir paredzétas tikai uzzinai, faktiskais
izstradajums var atskirties no attéliem uz iepakojuma (tostarp var atkirties krasa,
forma un ekrana attélojums, bet ne tikai).

Lai uzzinatu jaunako palidzibas talruna linijas numuru un e-pasta adresi sava valsti
vai regiona, apmeklé&jiet vietni http://consumer.huawei.com/us/support/index.htm.
Bluetoothi varda zime un logotips ir Bluetooth SIG, Inc. registrétas preCu zimes, un
Huawei Technologies Co., Ltd. 3is zimes izmanto saskana ar licenci.

Lietotaja licences ligums

Pirms produkta lietosanas, ladzu, uzmanigi izlasiet programmataras licences ligumu.
Lietojot 30 produktu, jas noradat, ka jas piekritat, ka licences ligums jums bus saistoss.
Lai skatitu liguma saturu, lidzu, apmeklgjiet vietni:
https://consumer.huawei.com/en/legal/eula/.

Konfidencialitates aizsardziba

Lai uzzinatu vairak par to, ka més izmantojam un aizsargajam jdsu personas
informaciju, apmeklgjiet timekla vietni http://consumer.huawei.com/privacy-policy, lai
skatitu masu konfidencialitates politiku.

Pazinojums par atklata pirmkoda programmatiiru

Lai skatitu pazinojumu par atklata pirmkoda programmaturu, ladzu, apmekléjiet
vietni: https://consumer.huawei.com/en/opensource/

102



Lietuviy

Gaminio aprasymas
Hallo magnetinis Indikatoriaus
jungiklis lemputé

Maitinimo USB ,Type-C* kistukas
O J_ . mygtukas I r
Garsumo didinimo—, I |—Garsumo mazinimo

mygtukas Funkcijy mygtukas
mygtukas

Naudojimo variantai

Jjungimas ir |Paspauskite ir palaikykite maitinimo mygtuka mazdaug 1 sekunde,
iSjungimas |kad jjungtuméte arba iSjungtumeéte.

e ,Bluetooth” susiejimas: jjunge ausines, paspauskite ir palaikykite
maitinimo mygtuka 4 sekundes. Indikatoriaus lemputé ims
mirkséti balta spalva. Tai reiskia, kad ausinés perjungtos j
susiejimo reZima. Savo telefone jjunkite ,Bluetooth” ry3j ir
susiejimui ,Bluetooth” rysiu parinkite jrenginj ,HUAWEI
FreeLace".

Fiziné jungtis: prijunkite ausines prie savo telefono USB ,Type-
C" lizdo. Vykdydami telefone pateikiamas ekranines instrukcijas,
susiekite telefona su savo ausinémis. (Sis prijungimo rezimas
taikomas tik ,Huawei” telefonams, kuriuose veikia EMUI 9.1 arba
naujesné versija.)

Susiejimas

i Hallo magnetinis jungiklis: sujungus ausines tarpusavyje,
,Bluetooth” rySys automatiskai atsijungia. Atskyrus ausines, vél
automatiskai prisijungiama prie ,Bluetooth” rysio.

e Norédami atsiliepti j skambutj, uzbaigti pokalbj, paleisti arba
pristabdyti muzika, paspauskite funkcijy mygtuka.
Balso o Norédami atmesti jeinantjjj skambutj, paspauskite ir palaikykite
skambutis ir funkcijy mygtuka 2 sekundes.
muzikos e Norédami pereiti prie kitos dainos, paspauskite funkcijy mygtuka
grojimas dukart.
e Norédami grjzti prie ankstesnés dainos, paspauskite funkcijy
mygtuka triskart.
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Grojant muzika arba budéjimo rezimu paspauskite ir palaikykite
funkciju mygtuka 2 sekundes, kad pazadintuméte telefono balso
pagelbiklj.

Balso
pagelbiklis

e |krovimas naudojant jkroviklj: ausines galima jkrauti USB ,Type-
A" -, Type-C" jkrovikliu.

lkrovimas  [e  Jkrovimas telefonu: norédami jkrauti ausines telefonu, prijunkite

jas prie telefono USB , Type-C" lizdo (telefone turi veikti

atvirkstinio jkrovimo funkcija).

Gamykliniy [Norédami atkurti ausiniy gamyklines nuostatas, paspauskite ir
nuostaty  |palaikykite maitinimo mygtuka bent 10 sekundziy, kol indikatoriaus
atkdrimas |lemputé pradés mirkséti raudona spalva.

Saugos informacija

Prie$ pradédami naudotis Siuo jrenginiu, perskaitykite toliau nurodytg informacija
apie atsargumo priemones, kad uZztikrintuméte optimaly jrenginio veikima ir
iSvengtumeéte pavojy arba neleistiny operacijy.

Atsargumo priemoneés, susijusios su naudojimu ir sauga

. Siekdami nepakenkti klausai, ilgai neklausykite muzikos dideliu garsumu.

e Kai kurie belaidZiai jrenginiai gali trikdyti implantuojamyjy medicinos prietaisy ir
kity medicinos jrenginiy, pvz., Sirdies stimuliatoriy, kochleariniy implanty ir
klausos aparaty, veikima. Dél papildomos informacijos kreipkités j savo medicinos
jrenginio gamintoja.

e §j jrenginj naudojimo metu laikykite bent 15 cm atstumu nuo medicinos jrenginiy.

e Naudokite §j jrenginj nuo 0 °C iki +35 °C temperatdroje ir laikykite jj bei jo priedus
nuo -20 °C iki +45 °C temperatdroje. Pernelyg auksta arba Zema temperatira gali
apgadinti §j jrenginj. Temperatdrai nukritus Zemiau 5 °C, gali suprastéti
akumuliatoriaus veikimas.

e |kraudami §j jrenginj, uZtikrinkite, kad jkroviklis baty prijungtas prie greta esancio
elektros lizdo, kurj baty lengva pasiekti. Kai jrenginys bus visiskai jkrautas,
atjunkite jkroviklj nuo $io jrenginio ir nuo elektros lizdo.

e Saugokite §j jrenginj ir jo priedus nuo lietaus ir drégmés, kadangi taip galima
sukelti gaisrg arba patirti elektros Soka.

e Nepalikite Sio jrenginio ar jo priedy pernelyg karstoje (pvz., Salia Silumos 3altiniy
ar atviros liepsnos) ar pernelyg Saltoje aplinkoje, kadangi gali sutrikti jrenginio
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veikimas arba jis netgi gali sprogti.

e Neardykite ir nemodifikuokite Sio jrenginio, nekiskite j jj pasaliniy daikty,
nenardinkite jo j vandenj ar kitus skyscius, kadangi tokiu badu is jo gali iStekéti
skyscio, jis gali perkaisti, uzsiliepsnoti ir netgi sprogti.

e Saugokite §j jrenginj nuo ekstremalaus iorinio poveikio, nes elektroninéje
grandinéje gali jvykti trumpasis jungimas arba jis gali perkaisti.

e Neardykite ir nemodifikuokite jrenginio bei jo priedy. Neleistinai ardant ar
modifikuojant, gali bati anuliuota gamykliné garantija. Jei jrenginys sugedo,
kreipkités j jgaliotajj klienty aptarnavimo centra.

e NeiSmeskite Sio jrenginio ir jo priedy kartu su buitinémis atliekomis.

e Laikykités vietos jstatymy, reglamentuojanciy Sio jrenginio ir jy priedy iSmetima, ir
prisidékite prie pastangy perdirbti gaminius.

e Kai kurie Zmonés yra alergiski silikonui, plastikui, metalams ir kitoms medziagoms.
Jei ilga laika naudodami §j jrenginj patiriate nemaloniy pojaciy, nutraukite jo
naudojima ir kreipkités j gydytojq.

Informacija apie atlieky tvarkyma ir perdirbima

Perbrauktos ratukinés Siuksliy dézés simbolis ant jlsy gaminio,
akumuliatoriaus, literatdiros ar pakuotés primena apie tai, kad pasibaigus
eksploatavimo laikui visi elektroniniai gaminiai ir akumuliatoriai turi bati
nugabenti j atskirus atlieky surinkimo punktus, jie neturi bati iSmesti j
jprasta atlieky srauta kartu su buitinémis Siukslémis. Naudotojas privalo utilizuoti
jranga, nugabendamas ja j tam skirtg surinkimo punkta arba tarnyba, kur elektros ir
elektroninés jrangos atliekos (EEJA) ir akumuliatoriai baty atskirai perdirbti, laikantis
vietos jstatymuy.

Tinkamai surenkant ir nugabenant jranga padedama uztikrinti, kad elektros ir
elektroninés jrangos (EE|) atliekos baty perdirbtos tausojant vertingus isteklius ir
saugant Zmoniy sveikatg bei gamta, nes netinkamai tvarkant, atsitiktinai pazeidus
korpusg, apgadinus ir (arba) netinkamai perdirbus nebeeksploatuojamus gaminius
gali bati pakenkta Zmoniy sveikatai ir aplinkai. Papildomos informacijos apie tai, kur
ir kaip palikti EE] atliekas, gausite kreipesi j vietos savivaldybe, mazmenininka ar
buitiniy atlieky surinkimo tarnybg, taip pat - apsilanke interneto svetainéje
http://consumer.huawei.com/en/.

Pavojingy medziagy kiekio maZinimas

Sis jrenginys ir jo elektriniai priedai dera su vietoje galiojanciomis taisyklémis dél tam
tikry pavojingy medziagy naudojimo elektros ir elektroninéje jrangoje apribojimo,
pvz., ES REACH, Pavojingy medziagy naudojimo apribojimo (PMNA) direktyvos,
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akumuliatoriy (kur yra) reglamenty ir pan. Atitikties REACH ir PMNA deklaracijas
rasite masy svetainéje http://consumer.huawei.com/certification.

Atitiktis ES reglamentams

Radijo dazniy poveikis

Sis jrenginys - tai maZai energijos vartojantis radijo siystuvas ir imtuvas.
Vadovaujantis tarptautinémis rekomendacijomis, jrenginys suprojektuotas taip, kad
nevirsyty Europos Komisijos nustatyty radijo bangy poveikio riby.

Pareiskimas

Siuo dokumentu ,Huawei Technologies Co., Ltd.” pareiskia, kad jrenginys CM70-C
atitinka Direktyvos 2014/53/ES pagrindinius reikalavimus ir kitus atitinkamus
nuostatus.

Naujausia ir galiojancia atitikties deklaracijos versija galima perziréti internete
http://consumer.huawei.com/certification.

Sj jrenginj leidziama naudoti visose Europos Sajungos (ES) valstybése narése.
Laikykités jrenginio naudojimo vietovéje galiojanciy 3alies ir vietos reglamenty.
Atsizvelgiant j vietinj tinkla, galimybés naudotis jrenginiu gali bati ribotos.

DazZnio diapazonai ir galia

(a) Daznio diapazonai, kuriais veikia radijo rysio jranga: kai kurie diapazonai galimi ne
visose [I8alyse ir regionuose. Dél iSssamesnés informacijos kreipkités j vietinj tinklo
operatoriy.

(b) Maksimali radijo dazniy galia, perduodama daznio diapazonais, kuriais veikia radijo
jranga: maksimali visy diapazony galia yra maZesné nei didZiausia ribiné verté,
nurodyta susijusiame darniajame standarte.

Daznio diapazony ir perduodamos galios (spinduliuojamos ir (arba) perduodamos)

vardinés ribos, taikomos $iai radijo jrangai:

[ cm70-c [ ,Bluetooth”: 2 402-2 480 MHz: 11 dBm |

Informacija apie priedus ir programine jranga

Kai kurie priedai tam tikrose Salyse arba regionuose yra pasirinktiniai. Prireikus
pasirinktiniy priedy galima jsigyti i3 licencijuoty pardavéjy. Rekomenduojami priedai:
Akumuliatoriai: HUAO1, AHB380942TPO, AHB380942TPO-01

Gaminio programinés jrangos versija yra V1.0.0.100. Po gaminio isleidimo gamintojas
kurs programinés jrangos naujinius, siekdamas pasalinti galimas klaidas ir pagerinti
veikima. Visos gamintojo i3leistos programinés jrangos versijos yra patikrintos ir
atitinka susijusias taisykles.

Visi radijo dazniy parametrai (pvz., daZnio diapazonas ir iSvesties galia) yra
nepasiekiami naudotojui, ir naudotojas negali jy keisti.
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Naujausios informacijos apie priedus ir programine jranga rasite ,DoC" (atitikties
deklaracijoje) adresu http://consumer.huawei.com/certification.

Teisinis pareiskimas

© ,Huawei Technologies Co., Ltd.”, 2019. Visos teisés saugomos.

Sis dokumentas skirtas naudoti tik informaciniais tikslais. Jokia siame vadove pateikta
informacija negali bati laikoma jokios risies aiskiai iSreiksta arba numanoma
garantija.

Visi Siame dokumente pateikti paveiksléliai ir iliustracijos skirtos tik bendrajai
informacijai. Faktinis gaminys gali skirtis nuo vaizdy, pateikty ant pakuotés (jskaitant
(taciau ne tik) spalvas, forma ir ekrano rodinius).

Apsilankykite svetainéje http://consumer.huawei.com/us/support/index.htm, kurioje
rasite atnaujintus savo 3alies ar regiono specialiosios linijos kontaktinius duomenis ir
el. pasto adresa.

Bluetooth® zodinis prekés zenklas ir logotipai yra registruotieji prekiy Zenklai, kurie
priklauso Bluetooth SIG, Inc., o Siuos Zenklus ,Huawei Technologies Co., Ltd.” naudoja
pagal licencija.

Naudotojo programinés jrangos licencijos sutartis

Prie$ pradédami naudoti gaminj, atidZiai perskaitykite programinés jrangos licencijos
sutartj. Naudodamiesi gaminiu, nurodote, kad sutinkate laikytis licencijos sutarties.
Sutarties turinj rasite ¢ia: https://consumer.huawei.com/en/legal/eula/.

Privatumo apsauga

Norédami suzinoti, kaip saugome jisy asmenine informacija, apsilankykite
http://consumer.huawei.com/privacy-policy ir perskaitykite masy privatumo politika.
PraneSimas dél atvirojo Saltinio programinés jrangos

ISsamios informacijos apie atvirojo Saltinio programinés jrangos pranesima rasite
https://consumer.huawei.com/en/opensource/
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Norsk

Produktbeskrivelse

Hall-effekt magnetbryter Indikatorlampe

Stremknapp USB type-C-plugg

Volum opp-knapp J I L Volum ned-knapp

Funksjonsknapp

Bruksscenario

Trykk og hold inn stremknappen i omtrent 1 sekund for & sla

Av/pa-knapp pa/av.

e Bluetooth-paring: Trykk og hold inne stremknappen i 4
sekunder for & sla pa eretelefonene. Indikatorlampen
blinker hvitt. Dette indikerer at gretelefonene na er i
paringsmodus. Aktiver Bluetooth pa telefonen, og velg
enheten "HUAWEI FreeLace" for Bluetooth-paring.

o Fysisk tilkobling: Koble oretelefonene til USB-type-porten pa

. telefonen. Folg instruksjonene pa skjermen pa telefonen for

Paring & pare oretelefonene til telefonen. (Denne

tilkoblingsfunksjonen gjelder bare pd Huawei-telefoner som

kjorer EMUI 9.1 eller nyere.)

@ Hall-effekt magnetbryter: N&r ereproppene til eretelefon er
festet sammen, frakobles Bluetooth-tilkobling automatisk. Etter
at greproppene er skilt fra hverandre, kobles Bluetooth-
tilkobling automatisk tilbake.

o Trykk pa funksjonsknappen for svare pa eller avslutte en
samtale, eller spille eller sette musikk pa pause.

e Trykk og hold pa funksjonsknappen i 2 sekunder for a

Taleanrop og avvise et innkommende anrop.

musikkavspilling |e Trykk to ganger etter hverandre pa funksjonsknappen for &
hoppe over neste sang.

o Trykk tre ganger pa funksjonsknappen etter hverandre for &
ga tilbake til forrige sang.

Taleassistent [ Trykk og hold inne funksjonsknappen i omtrent 2 sekunder i for

108



& aktivere taleassistent pa telefonen i musikkavspillings- eller
ventemodus.

e Lade med en lader: Bruk USB-type-A- eller type-C-lader for
4 lade oretelefonene.

Lading e Lade med en telefon: Koble gretelefonene til USB-type-

porten pa telefonen for & lade oretelefonene ved bruk av

telefonen (telefonen ma stotte reversert lading).

Trykk og hold stremknappen i minst 10 sekunder til
indikatorlampen blinker redt for & gjenopprette oretelefonene
til fabrikkinnstillingene.

Gjenopprette til
fabrikkinnstillinger

Sikkerhetsinformasjon

For du bruker eller driver denne enheten, skal du lese falgende forholdsregler for &
sikre optimal enhetsytelse og unnga farer og uautorisert bruk.

Forholdsregler ved bruk og sikkerhet

. Unngé & bruke enheten med heyt volum i lange perioder for & hindre
herselsskader.

e Enkelte tradlese enheter kan forstyrre implantater av ulike slag, for eksempel
pacemakere, cochleaimplantater og hereapparater. Be om mer informasjon fra
produsenten av det medisinske apparatet.

e Hold denne enheten minst 15 cm unna medisinsk utstyr nar enheten er i bruk.

e Bruk denne enheten i temperaturer mellom 0 °C og +35 °C og oppbevar denne
enheten og dens tilbeher i temperaturer mellom -20 °C og +45 °C. Ekstrem varme
eller kulde kan skade enheten. Nar temperaturen er lavere enn 5 °C, kan
batteriets ytelse reduseres.

e Nar denne enheten lades, kontroller at laderen er satt inn i det naermeste
stromuttaket som er lett & na. Koble laderen fra denne enheten og trekk ut
laderen fra stremuttaket etter at enheten er fullt ladet.

o |kke utsett denne enheten og tilbeher for regn eller fuktighet, pga. mulig
brannfare og som kan fore til elektrisk stot.

e Unnga & plassere enheten eller tilbehor i omrader som er for varme (f.eks. |
naerheten av varmekilder eller apen flamme) eller kalde ettersom dette kan gjere
at enheten feiler eller til og med eksploderer.

e lkke demonter eller endre denne enheten, sette fremmedlegemer inn i den, er
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senke den ned i vann eller andre vaesker, fordi det kan fare til at enheten lekker,
overopphetes, brenner eller til og med eksploderer.

e Unnga & utsette enheten for eksternt trykk, ettersom dette kan fore til
kortslutning eller overoppheting av de elektroniske kretsene.

e lkke demonter eller modifiser enheten eller tilbehgret. Uautorisert demontering
og modifikasjon kan resultere i ugyldiggjering av fabrikkgarantien. Ga til et
autorisert kundeservicesenter for hjelp hvis det er feil ved enheten.

o |kke kast enheten og tilbeher sammen med vanlig husholdningsavfall.

e Folg lokale lover og forskrifter om kassering av denne enheten med tilbeher, og
stott opp om resirkuleringstiltak.

e Enkelte personer er allergiske mot silikon, plast, metaller og andre materialer.
Hvis du feler ubehag etter langvarig bruk av denne enheten, ma du slutte & bruke
den og radfere deg med en lege.

Informasjon om kassering og resirkulering

Symbolet med en sgppelkasse med kryss over, som du finner pa produktet,
X batteriet, dokumentasjonen og emballasjen, er en paminnelse om at alle

elektroniske produkter og batterier ma leveres til et mottakssted for

spesialavfall nar de ikke lenger er i bruk, og at de ikke skal kastes sammen
med vanlig husholdningsavfall. Det er brukerens ansvar & kassere utstyret pa et dertil
egnet mottakssted for resirkulering av avfall fra elektrisk og elektronisk utstyr (WEEE)
og batterier i henhold til lokal lovgivning.
Riktig innsamling og resirkulering av utstyret bidrar til & sikre at EEE-avfall (avfall fra
elektriske og elektroniske enheter) resirkuleres pa en mate som bevarer verdifulle
materialer og beskytter menneskers helse og milje. Feil handtering, utilsiktede
odeleggelser, skader eller feil resirkulering pa slutten av utstyrets levetid kan veere
skadelig for helse og milje. Hvis du trenger mer informasjon om hvor og hvordan du
kan levere inn EEE-avfall, ber vi deg kontakte lokale myndigheter, renovasjonsetaten
eller forhandleren, eller du kan ga til nettstedet http://consumer.huawei.com/en/.

Reduksjon av farlige stoffer

Denne enheten og eventuelt elektrisk tilbeher er kompatible med lokale gjeldende
forskrifter for begrensning av bruk av bestemte farlige stoffer i elektrisk og
elektronisk utstyr, sa som EU REACH, RoHS og batteriforskrifter (der slike folger med)
osv. For konformitetserkleeringer om REACH og RoHS se nettstedet
http://consumer.huawei.com/certification.
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Samsvar med EU-regler

RF-eksponering

Enheten er en svak radiosender og -mottaker. Enheten er konstruert for & overholde
de anbefalte grensene for radiobelgeeksponering i trdd med retningslinjene som er
gitt av Europakommisjonen.

Erklzering

Huawei Technologies Co., Ltd. erkleerer at denne enheten CM70-C er i samsvar med
de grunnleggende kravene og ovrige relevante bestemmelser i direktiv 2014/53/EU.
Den nyeste gyldige versjonen av samsvarserkleaeringen finnes pa
http://consumer.huawei.com/certification.

Denne enheten kan brukes i alle EU-medlemsland.

Folg nasjonale og lokale forskrifter der enheten brukes.

Bruken av enheten kan vaere begrenset, avhengig av det lokale nettverket.

Frekvensband og effekt

(a) Frekvensomrade der radioutstyret opererer: Enkelte band kan vaere utilgjengelige i
noen land eller omrader. Den lokale mobiloperatgren kan gi mer informasjon.

(b) Den maksimale radiofrekvenseffekten som overfares i frekvensbandene der
radioutstyret opererer i: Den maksimale effekten for alle band er mindre enn den
hayeste grenseverdien som er spesifisert i den tilhgrende harmoniserte standarden.

De nominelle grensene til frekvensbandene og sendereffekten (utstralt og/eller

gjennomfert) som gjelder for dette radioutstyret er som folger:

[ cm70-c [ Bluetooth: 2402 til 2480 MHz: 11 dBm |

Informasjon om tilleggsutstyr og programvare

Enkelte tilbeher er valgfrie i visse land eller regioner. Valgfritt tilbehor kan kjepes fra
en autorisert forhandler etter behov. Falgende tilbeher anbefales:

Batterier: HUAO1, AHB380942TPO, AHB380942TPO-01

Produktets programvareversjon er V1.0.0.100. Programvareoppdateringer skal utgis
av produsenten for & fikse feil eller forbedre funksjoner etter at produktet er lansert.
Alle programvareversjoner som er utgitt av produsenten, er verifisert og i trad med
tilhgrende regler.

Alle RF-parametre (for eksempel frekvensomrade og utgangseffekt) er utilgjengelige
og kan ikke endres av brukeren.

For den nyeste informasjonen om tilbeher og programvare, se samsvarserklaeringer
http://consumer.huawei.com/certification.

Juridisk erkleering
Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. Med enerett.
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Dette dokumentet er bare ment som referanse. Ingenting i denne handboken utgjer
noen form for garanti, verken uttrykt eller underforstatt.

Alle bilder og illustrasjoner i dette dokumentet er kun ment som referanse, det
faktiske produktet kan vaere forskjellig fra bildene pa emballasjen (inkludert, men
ikke begrenset il farger, for og skjermvisning).

Besek http://consumer.huawei.com/us/support/index.htm for & finne oppdaterte
telefonnumre og e-postadresser for landet eller regionen du bor i.
Bluetooth’-merket og -logoene er registrerte varemerker tilherende Bluetooth SIG,
Inc og brukes av Huawei Technologies Co., Ltd. under lisens.

Lisensavtale for programvare

Les avtalen om programvarelisensen neye for du bruker produktet. All bruk av
produktet indikerer at brukeren godtar & veere bundet av lisensavtalen.

Innholdet i avtalen er lagt ut pa https://consumer.huawei.com/en/legal/eula/.
Personvern

G4 til http://consumer.huawei.com/privacy-policy, og les var personvernerkleering for
a forsta hvordan vi beskytter din personlige informasjon.

Merknad om programvare med apen kildekode

For informasjon om merknad om programvare med apen kildekode ga til:
https://consumer.huawei.com/en/opensource/
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Polski
Opis produktu

Przetgcznik magnetyczny e
efektu Halla Wskaznik

J- Przycisk zasilania Swietlny I» Wiyczka USB typu C

Przycisk zwigkszania —, I L Przycisk zmniejszania

glosnosci Przycisk glosnosci
funkcyjny

Scenariusze uzycia

Nacisnij przycisk zasilania i przytrzymaj go przez okoto 1

Wiaczanie/wytaczanie sekunde, aby wtaczy¢ lub wytaczy¢ urzadzenie.

* Parowanie Bluetooth: Gdy stuchawki sa wtaczone,
naciénij i przytrzymaj przycisk zasilania przez 4 sekundy.
Wskaznik zamiga na biato, co oznacza przejécie do trybu
parowania. Wtacz funkcje Bluetooth w telefonie
i wybierz urzadzenie ,HUAWEI FreelLace” z listy urzadzen
Bluetooth do sparowania.

e Potaczenie fizyczne: Podtgcz stuchawki do portu USB
typu C w telefonie. Aby sparowac telefon ze
stuchawkami, postepuj zgodnie z instrukcjami
ekranowymi. (Ten tryb potaczenia jest dostepny tylko
w telefonach Huawei z systemem EMUI 9.1 lub
nowszym).

Parowanie

U Przetacznik magnetyczny efektu Halla: Ztaczenie ze
soba obu stuchawek spowoduje automatyczne zakornczenie
potaczenia Bluetooth. Po rozdzieleniu stuchawek potaczenie
Bluetooth zostanie automatycznie nawigzane ponownie.

e Aby odebrac lub zakoriczy¢ potgczenie albo rozpoczac
lub wstrzymac¢ odtwarzanie muzyki, nacisnij przycisk
Potaczenia gtosowe funkcyjny.
i odtwarzanie muzyki |e Aby odrzuci¢ potaczenie przychodzace, nacisnij
i przytrzymaj przycisk funkcyjny przez 2 sekundy.
e Aby przejé¢ do nastepnego utworu, nacisnij dwukrotnie
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przycisk funkcyjny.
e Aby powrdci¢ do poprzedniego utworu, nacisnij
trzykrotnie przycisk funkcyjny.

Aby wybudzi¢ asystenta gtosowego w telefonie, w trybie
Asystent gtosowy |odtwarzania muzyki lub czuwania nacisnij i przytrzymaj
przycisk funkcyjny przez 2 sekundy.

« tadowanie za pomoca tadowarki: taduj stuchawki przy
uzyciu tadowarki USB typu A > USB typu C.
tadowanie za pomoca telefonu: Aby natadowac
stuchawki za pomoca telefonu, podtacz je do portu USB
typu C w telefonie (telefon musi obstugiwac funkcje
tadowania zwrotnego).

tadowanie

Aby przywréci¢ ustawienia fabryczne stuchawek, nacisnij
przycisk zasilania i przytrzymaj go przez co najmniej
10 sekund, az wskaznik zamiga na czerwono.

Przywracanie
ustawien fabrycznych

Informacje dotyczace bezpieczenstwa

Przed rozpoczeciem korzystania z niniejszego urzadzenia przeczytaj ponizsze
zalecenia, ktére pomoga zapewni¢ optymalne dziatanie urzadzenia oraz unikng¢
zagrozen i niedozwolonych sytuacji.

Zalecenia dotyczace obstugi i bezpieczenstwa

. Aby zapobiec uszkodzeniom stuchu, nie nalezy uzywa¢ urzadzenia przy
wysokim poziomie gtosnosci przez dtuzszy czas.

e Niektore urzadzenia bezprzewodowe moga zaktéca¢ dziatanie implantéw
medycznych i innego sprzetu medycznego, np. rozrusznikéw serca, implantow
slimakowych i aparatéw stuchowych. Dodatkowe informacje mozna uzyskac
u producenta sprzetu medycznego.

e Podczas uzywania urzadzenia nalezy zachowac odlegtos¢ co najmniej 15 cm od
urzadzer medycznych.

e Urzadzenia nalezy uzywa¢ w temperaturze od 0°C do +35°C. Urzadzenie i jego
akcesoria nalezy przechowywac w temperaturze od -20°C do +45°C. Zbyt wysoka
lub zbyt niska temperatura moze spowodowac uszkodzenie urzadzenia.

W temperaturze ponizej 5°C wydajno$¢ baterii moze sie obnizyc.
e Podczas tadowania urzadzenia tadowarka powinna by¢ podtaczona do gniazda
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zasilania, ktére znajduje sie w poblizu i jest tatwo dostepne. Gdy urzadzenie
zostanie catkowicie natadowane, nalezy odtaczy¢ od niego tadowarke, a nastepnie
odtaczy¢ tadowarke od gniazda zasilania.

Nie nalezy wystawia¢ urzadzenia ani jego akcesoriéw na dziatanie deszczu

i wilgoci, poniewaz moze to spowodowac zagrozenie pozarem lub porazeniem
pradem.

Nalezy unika¢ umieszczania urzadzenia i jego akcesoriéw w otoczeniu

o nadmiernie wysokiej temperaturze (np. w poblizu Zrédet ciepta lub otwartego
ognia) lub niskiej temperaturze, poniewaz moze to doprowadzi¢ do wadliwego
dziatania urzadzenia, a nawet wybuchu.

Urzadzenia nie nalezy demontowa¢ ani modyfikowac. Nie nalezy wktada¢ do
niego zadnych przedmiotéw ani zanurza¢ go w wodzie lub innych ptynach,
poniewaz moze to doprowadzi¢ do przecieku, przegrzania, pozaru, a nawet
wybuchu urzadzenia.

Nalezy unika¢ wywierania zewnetrznego nacisku na urzadzenie, poniewaz moze
to spowodowac zwarcie lub przegrzanie obwodéw elektronicznych.

Nalezy unika¢ rozmontowywania lub modyfikowania urzadzenia i akcesoriow.
Rozmontowywanie i modyfikowanie bez zezwolenia moze spowodowac
uniewaznienie gwarancji fabrycznej. W przypadku stwierdzenia wad w urzadzeniu
nalezy udac sie po pomoc do autoryzowanego punktu serwisowego.

Nie nalezy wyrzucac urzadzenia i jego akcesoriéw razem z odpadami
komunalnymi.

Nalezy przestrzegac lokalnych przepiséw w zakresie utylizacji produktéow
elektronicznych i ich akcesoriéw oraz wspiera¢ recykling.

Niektére osoby moga miec¢ alergie na silikon, plastik, metal lub inne materiaty.
W przypadku ztego samopoczucia w wyniku dtugotrwatego korzystania

z urzadzenia nalezy przesta¢ go uzywac i skontaktowac sie z lekarzem.

Utylizacja i recykling odpadéw

Symbol przekre$lonego kosza na etykiecie produktu, na baterii,

w dokumentacji lub na opakowaniu przypomina o tym, ze wszystkie
urzadzenia elektroniczne i baterie po zakonczeniu eksploatacji musza by¢
oddane do specjalistycznych punktéw zbidrki i nie mozna ich wyrzucac

razem ze zmieszanymi odpadami komunalnymi. Uzytkownik odpowiada za
przekazanie zuzytego sprzetu oraz baterii w wyznaczonym miejscu zbiérki odpadow
elektrycznych i elektronicznych zgodnie z lokalnymi przepisami.

Oddawanie zuzytego sprzetu w przepisowych miejscach zbiérki jest waznym
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elementem procesu utylizacji i recyklingu odpadéw elektrycznych i elektronicznych
w sposéb niestwarzajacy zagrozen dla ludzkiego zdrowia i Srodowiska naturalnego,
a przy tym pozwalajacy odzyskac¢ cenne surowce. Nieprawidtowe obchodzenie sie ze
sprzetem elektronicznym, przypadkowe rozbicie, uszkodzenie oraz nieprawidtowy
recykling po zakonczeniu eksploatacji sprzetu moga spowodowac wiele zagrozer dla
zdrowia ludzkiego i $rodowiska naturalnego. Wiecej informacji na temat sposobéw

i miejsc przekazywania zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego mozna
uzyska¢ w lokalnych urzedach, w lokalnej firmie wywozacej odpady komunalne lub
w witrynie http://consumer.huawei.com/en/.

Ograniczenie stosowania substancji niebezpiecznych

Urzadzenie i jego akcesoria elektryczne sg zgodne z lokalnymi przepisami

0 ograniczaniu uzycia pewnych substancji niebezpiecznych w urzadzeniach
elektrycznych i elektronicznych, takimi jak unijne dyrektywy REACH, RoHS i przepisy
dotyczace baterii (jesli dotyczy). Deklaracje zgodnosci z dyrektywami REACH i RoHS
znajduja sie w naszej witrynie internetowej pod adresem
http://consumer.huawei.com/certification.

Zgodnos¢ z przepisami UE

Ekspozycja na czestotliwosci radiowe

Urzadzenie jest jednoczes$nie przekaznikiem i odbiornikiem fal radiowych niskiej mocy.
Zgodnie z miedzynarodowymi wytycznymi zostato ono zaprojektowane tak, aby nie
przekraczato limitéw ekspozycji na dziatanie fal radiowych okreslonych przez Komisje
Europejska.

Oswiadczenie

Niniejszym firma Huawei Technologies Co., Ltd. oSwiadcza, ze urzadzenie CM70-C
jest zgodne z podstawowymi wymogami i innymi wtasciwymi postanowieniami
dyrektywy 2014/53/UE.

Z najnowsza, obowiazujaca wersja deklaracji zgodnosci (DoC) mozna zapoznac sie
pod adresem http://consumer.huawei.com/certification.

Niniejsze urzadzenie zostato dopuszczone do uzycia we wszystkich krajach
cztonkowskich UE.

Nalezy przestrzegac przepisoéw krajowych i lokalnych obowiazujacych w miejscu
uzytkowania urzadzenia.

W zaleznosci od sieci lokalnej uzytkowanie urzadzenia moze podlega¢ ograniczeniom.

Pasma czestotliwosci i zasilanie
(a) Pasma czestotliwosci, na ktérych dziata sprzet radiowy: niektére pasma moga nie
by¢ dostepne we wszystkich krajach lub na wszystkich obszarach. Wigcej
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szczegotéw mozna uzyskac od lokalnego operatora.

(b) Maksymalna moc czegstotliwosci radiowej na pasmach czestotliwosci, na ktérych
dziata sprzet radiowy: maksymalna moc dla wszystkich pasm jest nizsza niz
najwyzsza wartosc¢ limitu podana w powigzanych normach zharmonizowanych.

Pasma czestotliwosci i znamionowe limity mocy przekazu (wypromieniowanej i/lub

przewodzonej) stosuje si¢ do tego sprzetu radiowego w nastepujacy sposéb:

[ cm70-c [ Bluetooth: 2402 MHz-2480 MHz: 11 dBm |

Informacje o akcesoriach i oprogramowaniu

Niektére akcesoria s opcjonalne w okreslonych krajach lub regionach. W razie
potrzeby akcesoria opcjonalne mozna zakupic¢ u licencjonowanych dostawcéw.
Zalecane s nastepujace akcesoria:

Baterie: HUAO1, AHB380942TPO, AHB380942TPO-01

Wersja oprogramowania produktu to 1.0.0.100. Po wprowadzeniu produktu na rynek
producent bedzie publikowat aktualizacje oprogramowania w celu naprawy btedéw
lub ulepszenia funkcji. Wszystkie wersje oprogramowania wydane przez producenta
zostaty zweryfikowane i zachowuja zgodno$¢ z odpowiednimi przepisami.

Zadne parametry czestotliwosci radiowe] (np. zakres czestotliwosci i moc wyjéciowa)
nie sa dostepne dla uzytkownika i nie moga by¢ przez niego zmieniane.

Aktualne informacje o akcesoriach i oprogramowaniu zawiera deklaracja zgodnosci
dostepna na stronie http://consumer.huawei.com/certification.

Oswiadczenie prawne

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. Wszelkie prawa zastrzezone.
Niniejszy dokument ma charakter wytacznie informacyjny. Zadna cze$¢ tej instrukcji
nie stanowi wyraznej ani dorozumianej gwarangji jakiegokolwiek typu.

Wszystkie zdjecia i rysunki zamieszczone w niniejszym dokumencie maja charakter
wytacznie pogladowy. Rzeczywisty wyglad produktu moze sie rézni¢ od
przedstawionego na opakowaniu (w tym kolory, ksztatt i zawartos¢ ekranu).
Aktualne numery infolinii i adresy e-mail dla konsumentéw w poszczegdlnych krajach
lub regionach zawiera witryna http://consumer.huawei.com/us/support/index.htm.
Znak stowny i logo Bluetooth® s zastrzezonymi znakami towarowymi firmy
Bluetooth SIG, Inc. Firma Huawei Technologies Co., Ltd. uzywa tych znakéw na mocy
licencji.

Umowa licencyjna z uzytkownikiem koncowym

Przed uzyciem produktu nalezy uwaznie zapoznac sie z umowa licencyjna na
korzystanie z oprogramowania. Korzystanie z produktu oznacza, ze uzytkownik
zobowiazat sie przestrzega¢ postanowiert umowy licencyjnej.
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Tre$¢ umowy dostepna jest na stronie: https://consumer.huawei.com/en/legal/eula/.

Ochrona prywatnosci

Aby dowiedziec sig, jak chronimy dane osobowe, odwiedZ witryne
http://consumer.huawei.com/privacy-policy i zapoznaj si¢ z zasadami ochrony
prywatnosci.

Powiadomienie dotyczace oprogramowania open source
Szczegobtowe informacje na temat dokumentu Powiadomienie dotyczace
oprogramowania open source mozna znalez¢ pod adresem
https://consumer.huawei.com/en/opensource/
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Portugués (Portugal)

Descri¢do do produto
Interruptor magnético
com efeito Hall Luz indicadora

Botao Ligar Ficha USB Tipo-C
onlue R

Botéo paragl | L Boté&o para

aumentar o volume Botgo de diminuir o volume
funcédo

Cenarios de utilizacao

Prima continuamente durante 1 segundo o bot&o Ligar para

Ligar/desligar ligar/desligar.

e Emparelhamento Bluetooth: quando os seus auriculares estdo
ligados, mantenha premido o botdo Ligar durante 4 segundos. A
luz indicadora ird piscar a branco, o que indica que os
auriculares entraram no modo de emparelhamento. Ative o
Bluetooth no seu telemével e selecione o dispositivo "HUAWEI
FreeLace" para efetuar o emparelhamento Bluetooth.

e Ligacdo fisica: ligue os auriculares a porta USB Tipo-C do seu

Emparelhar telemovel. Siga as instrugdes no ecra do seu telemével para

emparelhar o seu telemével com os auriculares. (Este modo de

ligacdo aplica-se apenas a teleméveis da Huawei com EMUI 9.1

ou mais recente.)

@ Interruptor magnético com efeito Hall: quando as tampas dos
auriculares estdo colocadas, a ligagdo Bluetooth serd desligada
automaticamente. Uma vez separadas as tampas, a ligagao
Bluetooth sera automaticamente restabelecida.

e Prima o botdo de funcdo para atender ou terminar uma
chamada ou reproduzir ou pausar musica.

Chamadas de e Mantenha premido o botdo de funcdo durante 2 segundos para

voz e . .
- rejeitar uma chamada recebida.
reproducéo . . - ~
P Prima duas vezes consecutivas o botdo de fun¢do para mudar
de musica

para a musica seguinte.
e Prima trés vezes consecutivas o botdo de fungdo para voltar a
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musica anterior.

Durante a reproducdo de musica ou no modo de espera, mantenha
premido o botdo de funcdo durante cerca de 2 segundos para
reativar o assistente de voz no seu telemoével.

Assistente de
voz

e Carregamento utilizando um carregador: utilize o carregador
USB Tipo-A para Tipo-C para carregar os seus auriculares.
Carregamento através do telemével: ligue os auriculares a porta
USB Tipo-C do seu telemével para carregar os auriculares
utilizando o seu telemével (o seu telemével devera suportar
carregamento inverso).

.
Carregamento

Restauro das |Mantenha premido o botdo Ligar durante, pelo menos, 10 segundos
predefinicdes |até que a luz indicadora pisque a vermelho para restaurar as
de fabrica [definices de fabrica dos auriculares.

Informacdes de seguranca
Antes de utilizar este dispositivo, leia as seguintes instrucdes de precaucdo para
assegurar o melhor desempenho do dispositivo e evitar perigos e operagdes ndo

autorizadas.

Precaugdes de seguranca e de funcionamento

Para evitar danos auditivos, evite utilizar o dispositivo com o volume alto
durante longos periodos.
Alguns dispositivos sem fios podem interferir com dispositivos médicos
implantdveis e outros equipamentos médicos, como pacemakers, implantes
cocleares e aparelhos auditivos. Consulte o fabricante do seu dispositivo médico
para obter mais informagdes.
Durante a utilizagdo deste dispositivo, mantenha-o a uma distancia de, pelo
menos, 15 cm de dispositivos médicos.
Utilize este dispositivo a temperaturas entre 0 °C e +35 °C e guarde este
dispositivo e os respetivos acessérios a temperaturas entre -20 °C e +45 °C. O
calor ou o frio extremos podem danificar este dispositivo. Quando a temperatura
é inferior a 5 °C, o desempenho da bateria pode ser afetado.
Quando carregar este dispositivo, assegure-se de que o carregador estd ligado a
uma tomada elétrica facilmente acessivel. Desligue o carregador deste dispositivo
e retire o carregador da tomada elétrica assim que o dispositivo estiver
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totalmente carregado.

e Nao exponha este dispositivo e os respetivos acessérios a chuva ou humidade pois
isso constitui um potencial risco de incéndio e pode provocar choque elétrico.

e Evite colocar este dispositivo ou os respetivos acessérios em ambientes demasiado
quentes (por exemplo, préximo de fontes de calor ou chamas incandescentes) ou
frios, pois tal pode provocar avarias ou até mesmo a explosdo do dispositivo.

e Nao desmonte nem modifique este dispositivo, ndo introduza objetos estranhos
dentro do mesmo nem o coloque dentro de dgua ou outros liquidos pois tal pode
provocar fugas, sobreaquecimento, incéndio ou até mesmo a explosdo do
dispositivo.

e Evite aplicar pressdo externa neste dispositivo pois tal pode provocar um curto-
circuito ou o sobreaquecimento do circuito eletrénico.

e Evite desmontar ou modificar o dispositivo e os respetivos acessorios. A
desmontagem e as modificacdes ndo autorizadas podem resultar na anulagao da
garantia de fabrica. Se o dispositivo tiver uma avaria, visite um Centro de
Reparacdes autorizado para obter assisténcia.

e Nao elimine este dispositivo e os respetivos acessérios como lixo doméstico
indiferenciado.

e Respeite a legislacdo local relativa a eliminacdo deste dispositivo e respetivos
acessorios e contribua para os esforgos de reciclagem.

e Algumas pessoas sdo alérgicas a silicone, plastico, metais e outros materiais. Se
sentir algum desconforto apés a utilizagdo prolongada deste dispositivo,
interrompa a sua utilizacdo e consulte um médico.

Informacoes sobre eliminacao e reciclagem
O simbolo de contentor do lixo com rodas barrado com uma cruz incluido
E no produto, na bateria, na documentacdo ou na embalagem, alerta-o para
o facto de que todos os produtos eletrénicos e baterias devem ser
entregues nos pontos de recolha seletiva de lixo no fim da sua vida util e
nao devem ser depositados nos contentores municipais como se de residuos
indiferenciados se tratassem. E da responsabilidade do utilizador eliminar o
equipamento utilizando um ponto de recolha designado ou um servico para a
reciclagem de residuos de equipamentos elétricos e eletrénicos (REEE) e baterias de
acordo com a legislacdo local.
A correta recolha e reciclagem do seu equipamento ajuda a assegurar que o
equipamento elétrico e eletrénico (EEE) é reciclado de uma forma que preserva os
materiais valiosos e protege a satide publica e o ambiente. O manuseamento

121



inadequado, as quebras acidentais, os danos e/ou a reciclagem inadequada no fim de
vida do produto podem ser prejudiciais a satide e ao ambiente. Para obter mais
informacdes sobre onde e como eliminar os seus residuos de EEE, contacte as
autoridades locais, um distribuidor local ou um servigo de eliminagdo de lixo
domeéstico ou visite o Web site http://consumer.huawei.com/en/.

Reducdo de substancias perigosas

Este dispositivo e quaisquer acessérios elétricos estdo em conformidade com as
normas locais aplicaveis relativas a restricdo da utilizacdo de determinadas
substancias perigosas em equipamentos elétricos e eletrénicos como, por exemplo, as
normas REACH da UE, RoHS e relativas a baterias (onde incluidas), etc. Para
consultar as declaragdes de conformidade sobre as normas REACH e RoHS, visite o
nosso Web site http://consumer.huawei.com/certification.

Conformidade regulamentar da UE

Exposicdo a radiofrequéncia

O dispositivo é um transmissor e recetor de radio de baixa poténcia. Conforme
recomendado pelas diretrizes internacionais, o dispositivo foi concebido de modo a
ndo exceder os limites de exposicdo a ondas de radio estabelecidos pela Comissdo
Europeia.

Declaragdo

A Huawei Technologies Co., Ltd. declara por este meio que este dispositivo CM70-C
estd em conformidade com os requisitos essenciais e outras disposi¢des relevantes da
Diretiva 2014/53/UE.

Poderd consultar a versdo mais recente e valida da Declaragdo de Conformidade em
http://consumer.huawei.com/certification.

Este dispositivo pode ser utilizado em todos os estados-membros da UE.

Cumpra os regulamentos nacionais e locais do local onde o dispositivo for utilizado.
A utilizacdo deste dispositivo pode estar restrita, dependendo da rede local.

Bandas de frequéncia e poténcia

(a) Bandas de frequéncia nas quais o equipamento radio opera: algumas bandas
poderdo ndo estar disponiveis em todos os paises ou em todas as areas. Contacte
a operadora local para obter mais detalhes.

(b) Poténcia maxima de transmissao da frequéncia de radio nas bandas de frequéncia
nas quais o equipamento radio opera: a poténcia maxima para todas as bandas é
menor do que o valor limite maximo especificado na norma harmonizada
relacionada.

Os limites nominais das bandas de frequéncia e a poténcia de transmissao

(irradiadas e/ou conduzidas) aplicaveis a este equipamento radio sdo os seguintes:

[ cm70-c [ Bluetooth: 2402 MHz - 2480 MHz: 11 dBm |
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Informacédo sobre o software e acessérios

Alguns acessérios sdo opcionais em determinados paises ou regides. Os acessorios
opcionais podem ser adquiridos junto de um fornecedor autorizado, conforme
necessario. Recomendam-se os seguintes acessorios:

Baterias: HUAO1, AHB380942TPO, AHB380942TPO-01

A versao de software do produto é V1.0.0.100. Serdo lancadas atualizagdes de
software pelo fabricante para corrigir erros ou melhorar fungdes apés o langamento
do produto. Todas as versdes de software langadas pelo fabricante foram verificadas
e mantém-se em conformidade com as normas relacionadas.

Todos os parametros de radiofrequéncia (por exemplo, o intervalo da frequéncia e a
poténcia de saida) ndo estdo acessiveis ao utilizador e ndo podem ser alteradas pelo
mesmo.

Para obter as informag6es mais atualizadas sobre acessérios e software, consulte a
Declaragdo de Conformidade em http://consumer.huawei.com/certification.

Conformidade regulamentar da FCC

Exposicdo a radiofrequéncia

O dispositivo é um transmissor e recetor de radio de baixa poténcia. Conforme
recomendado pelas diretrizes internacionais, o dispositivo foi concebido de
modo a ndo exceder os limites de exposicdo a ondas de radio estabelecidos
pela Federal Communications Commission (FCC).

Declaragdo da FCC
Este equipamento foi testado e considerado em conformidade com os limites para
um dispositivo digital de Classe B, de acordo com a Parte 15 das Regras da FCC. Estes
limites visam fornecer uma protegdo razoavel contra interferéncia prejudicial numa
instalacdo residencial. Este equipamento gera, utiliza e pode emitir energia de
radiofrequéncia e, se ndo for instalado e utilizado de acordo com as instru¢des, pode
causar interferéncia prejudicial nas radiocomunicagdes. No entanto, ndo existe
qualquer garantia de que ndo ocorra interferéncia numa determinada instala¢do. Se
este equipamento efetivamente causar interferéncia prejudicial na rece¢do de radio
ou televisdo, o que pode ser determinado desligando e ligando o equipamento,
recomenda-se que o utilizador tente corrigir a interferéncia efetuando um ou mais
dos seguintes procedimentos:
--Reorientar ou reposicionar a antena recetora.
--Aumentar a distancia entre o equipamento e o recetor.
--Ligar o equipamento a uma tomada elétrica num circuito diferente daquele ao qual
o recetor estd ligado.
--Consultar o revendedor ou um técnico qualificado de radio/TV para obter ajuda.
Este dispositivo estd em conformidade com a Parte 15 das Regras da FCC. O
funcionamento esta sujeito as duas condi¢es seguintes: (1) este dispositivo ndo
pode causar interferéncia prejudicial e (2) este dispositivo deve aceitar qualquer
interferéncia recebida, incluindo interferéncia que possa causar um funcionamento
indesejado.
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Atengdo: quaisquer alteragdes ou modificaces efetuadas neste dispositivo ndo
expressamente aprovadas pela Huawei Technologies Co., Ltd. para efeitos de
conformidade podem anular a autoridade do utilizador para utilizar o equipamento.

Declaracgéao legal

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. Todos os direitos reservados.
Este documento serve meramente como referéncia. Nada presente neste guia constitui
qualquer garantia, expressa ou implicita.

Todas as imagens e ilustragdes neste documento servem apenas como referéncia. O
produto real podera ser diferente das imagens na embalagem (incluindo, entre
outros, cores, formato e apresentacdo do ecra).

Aceda a http://consumer.huawei.com/us/support/index.htm para obter o contacto
telefénico e o enderego de e-mail de assisténcia técnica atualizados para o seu pais ou
regido.

A palavra e logétipos da marca Bluetooth® sdo marcas registadas da Bluetooth SIG, Inc.
e qualquer uso de tais marcas pela Huawei Technologies Co., Ltd. esta sob licenga.

Contrato de licenca de software do utilizador

Leia atentamente o contrato de licenga de software antes de utilizar o produto. Ao
utilizar o produto, esté a indicar que concorda em ser vinculado ao contrato de licenca.
Para ver o contetido do contrato, visite: https://consumer.huawei.com/en/legal/eulal.

Protecao de privacidade

Para compreender como protegemos as suas informagdes pessoais, visite
http://consumer.huawei.com/privacy-policy e leia a nossa politica de privacidade.

Declaracdo de Software de Cédigo Aberto
Visite https://consumer.huawei.com/en/opensource/ para obter mais informagdes
sobre a Declaracdo de Software de Cédigo Aberto.

Certificacdo ANATEL

Este produto estd homologado pela Anatel, de acordo com os procedimentos
regulamentados pela Resolugdo n°. 242/2000 e atende aos requisitos técnicos
aplicados,

@/ ANATEL

Agéncia Nacional de Telecomunicagoes
02598-19-03257
Este equipamento n&do tem direito & protecdo contra interferéncia prejudicial e nao pode
causar interferéncia em sistemas devidamente autorizados. Para mais informagdes
sobre ANATEL, consulte o site: www.anatel.gov.br.
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Romana

Descrierea produsului
Comutator magnetic

Lumina
pentru efectul Hall

indicatoare

Buton de Conector USB tip C
O J_ 0 alimentare | I r

Buton crestere J I ’— Buton reducere volum

volum  Buton Functie

Situatii de utilizare

Apasati si mentineti apasat butonul de pornire timp de aproximativ

Pornire/Oprire 1 secunda pentru a porni/opri castile.

e Asocierea prin Bluetooth: Daca castile sunt pornite, apasati lung
butonul de alimentare timp de 4 secunde. Lumina indicatoare va
clipi in culoarea alba, indicand intrarea castilor in modul
Asociere. Activati Bluetooth pe telefonul dvs. si alegeti
dispozitivul ,HUAWEI FreeLace” pentru a-l asocia prin Bluetooth.

e Conexiunea fizica: Conectati castile la portul USB tip C al
telefonului. Urmati instructiunile de pe ecranul telefonului
pentru a asocia telefonul cu castile. (Acest mod de conectare se
aplica doar pentru telefoanele Huawei care ruleaza EMUI 9.1
sau o versiune mai recenta.)

Asocierea

U Comutatorul magnetic pentru efectul Hall: Atunci cand c&stile
sunt atasate una de cealaltd, conexiunea Bluetooth se va deconecta
automat. Dupa ce castile sunt separate, conexiunea Bluetooth se va
reface automat.

e Apdsati butonul Functie pentru a prelua sau incheia un apel sau
pentru a reda sau opri muzica.
Apelarea |e Apasati lung butonul Functie timp de 2 secunde pentru a

vocala si respinge un apel primit.
redarea e Apdsati butonul Functie de doud ori consecutiv pentru a trece la
muzicii piesa urmatoare.

e Apasati butonul Functie de trei ori consecutiv pentru a reveni la
piesa anterioara.
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Tn timp ce se redd muzica sau in modul Asteptare, tineti apasat
butonul Functie timp de 2 secunde pentru a activa asistentul vocal
de pe telefon.

Asistentul
vocal

o incrcarea de la un incarcitor: Folositi un incdrcitor USB tip A la
tip C pentru a va incarca castile.

Incircarea |e Incircarea de la un telefon: Conectati castile la portul USB tip C

al telefonului pentru a va incarca castile de la telefon (telefonul

dvs. trebuie sa accepte incdrcarea inversa).

Restabilirea |Apdsati lung butonul de alimentare timp de cel putin 10 secunde,
setarilor din |pana cand lumina indicatoare clipeste in culoarea rosie, pentru a
fabrica restabili castile la setarile din fabrica.

Informatii privind siguranta

Tnainte de a utiliza si opera acest dispozitiv, cititi urmatoarele masuri de precautie
pentru a asigura performante optime pentru dispozitiv si pentru a evita pericolele
cauzate de functionarea neautorizata.

Masuri de precautie privind operarea si siguranta

. Pentru a preveni deteriorarea auzului, evitati utilizarea dispozitivului la
volum ridicat pentru perioade mari de timp.

e Unele dispozitive wireless pot interfera cu dispozitivele medicale implantabile si cu
alte echipamente medicale, precum stimulatoare cardiace, implanturi cohleare si
proteze auditive. Consultati producatorul dispozitivului medical pentru mai multe
informatii.

e Atunci cand utilizati acest dispozitiv, pastrati-1 la cel putin 15 cm distanta fata de
dispozitivele medicale.

e Utilizati acest dispozitiv la temperaturi intre 0 °C si +35 °C si depozitati acest
dispozitiv si accesoriile sale la temperaturi intre -20 °C si +45 °C. Temperaturile
extrem de ridicate sau scdzute pot deteriora acest dispozitiv. Cand temperatura
scade sub 5 °C, performantele bateriei pot fi afectate.

e Atunci cand incarcati acest dispozitiv, asigurati-va ca incarcatorul este conectat la
o priza de curent aflata in apropiere si usor accesibild. Deconectati incarcatorul de
la acest dispozitiv si scoateti incdrcatorul din priza de curent dupa ce acest
dispozitiv s-a incarcat complet.

e Nu expuneti acest dispozitiv si accesoriile sale la precipitatii sau umezeald,
deoarece riscati sa provocati un incendiu sau sa va electrocutati.
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e Nu lasati acest dispozitiv sau accesoriile sale in medii cu temperaturi foarte
ridicate (de ex. aproape de surse de cdldura sau flacara deschisa) sau foarte
scazute deoarece acest lucru poate duce la functionarea defectuoasa a
dispozitivului sau chiar la explozii.

e Nu demontati sau modificati acest dispozitiv, nu introduceti obiecte straine in
acesta si nu il scufundati in apa sau alte lichide deoarece dispozitivul poate sa
aiba scurgeri, sa se supraincalzeasca, sa ia foc sau chiar sa explodeze.

e Nu aplicati presiune asupra acestui dispozitiv deoarece puteti provoca
scurtcircuitarea sau supraincalzirea circuitelor electronice ale acestuia.

e Evitati dezasamblarea sau modificarea dispozitivului si a accesoriilor acestuia.
Dezasamblarea si modificarile neautorizate pot duce la invalidarea garantiei din
fabrica. Daca dispozitivul se defecteaza, contactati un Centru de service autorizat
pentru asistenta.

e Nu eliminati acest dispozitiv si accesoriile sale impreuna cu deseurile menajere.

e Respectati legile locale referitoare la eliminarea acestui dispozitiv si a accesoriilor
sale si sustineti eforturile de reciclare.

e Unele persoane sunt alergice la silicon, plastic, metale si alte materiale. Daca
resimtiti disconfort dupa utilizarea prelungita a acestui dispozitiv, opriti utilizarea
acestuia si consultati un medic.

Informatii referitoare la eliminare si reciclare

Simbolul unei pubele taiate cu un X de pe produs, baterie, documentatie
E\/ sau ambalaj va aminteste ca toate produsele electronice si bateriile trebuie

duse in puncte de colectare separata a deseurilor la sfarsitul duratei lor de
mmmm  viatd; acestea nu trebuie aruncate impreund cu deseurile menajere
obisnuite. Utilizatorul are responsabilitatea eliminarii echipamentului prin intermediul
unui punct de colectare selectiva sau al unui serviciu pentru reciclarea selectiva a
deseurilor de echipamente electrice si electronice (DEEE) si a bateriilor, in
conformitate cu legislatia locald.
Colectarea si reciclarea corespunzatoare a echipamentului va ajuta sa va asigurati ca
echipamentele electrice si electronice (EEE) sunt reciclate intr-un mod care conserva
materiale valoroase si care protejeaza sanatatea si mediul inconjurator. Manipularea
necorespunzatoare, ruperea accidentald, deteriorarea si/sau reciclarea
necorespunzatoare la sfarsitul duratei de viatd pot fi ddunatoare pentru sanatate si
pentru mediu. Pentru mai multe informatii privind locul si modul in care puteti preda
echipamentele electronice si electrocasnice uzate, va rugdm sa va adresati
autoritatilor locale, distribuitorilor sau serviciului de salubritate. De asemenea, puteti
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accesa site-ul web http://consumer.huawei.com/en/.

Reducerea cantitatii de substante periculoase

Acest dispozitiv si toate accesoriile electrice respectd regulile locale privind
restrictionarea utilizarii anumitor substante periculoase in cadrul echipamentelor
electrice si electronice precum UE REACH, RoHS si reglementarile privind bateriile
(daca sunt incluse) etc. Pentru declaratii de conformitate privind REACH si RoHS,
accesati site-ul nostru web http://consumer.huawei.com/certification.

Conformitatea cu reglementarile UE

Expunerea la RF

Dispozitivul functioneaza ca transmitator si ca receptor de unde radio de putere
redusd. Conform recomandarilor internationale, dispozitivul este proiectat astfel incat
sa nu depaseasca limitele de expunere la unde radio, stabilite de Comisia Europeand.
Declaratie

Prin prezenta, Huawei Technologies Co., Ltd. declard ca dispozitivul CM70-C respecta
reglementarile esentiale si alte prevederi relevante ale Directivei 2014/53/UE.

Cea mai recentd si valabild versiune a Declaratiei de Conformitate (DoC - Declaration
of Conformity) poate fi vizualizata la http://consumer.huawei.com/certification.

Acest dispozitiv poate fi utilizat in toate statele membre ale UE.

Respectati reglementarile nationale si locale din zona in care este utilizat dispozitivul.
Utilizarea acestui dispozitiv poate fi restrictionata, in functie de reteaua locala.

Benzi de frecventa si putere

(a) Benzile de frecventa in care functioneaza echipamentul radio: Este posibil ca unele
benzi sa nu fie disponibile in toate tarile sau in toate zonele. Pentru mai multe detalii,
contactati-va operatorul local.

(b) Puterea maxima de radio-frecventa transmisa in benzile de frecventa in care
functioneaza echipamentul radio: Puterea maxima pentru toate benzile este mai
mica decat cea mai mare valoare limita specificatd in Standardul armonizat
corespunzator.

Benzile de frecventa si limitele nominale ale puterii de transmisie (radiate si/sau

conduse) aplicabile acestor echipamente radio sunt dupa cum urmeaza:

[ cm70-c [ Bluetooth: 2402 MHz-2480 MHz: 11 dBm |

Informatii despre accesorii si software

Unele accesorii sunt optionale in anumite tari sau regiuni. La nevoie, accesoriile
optionale pot fi achizitionate de la un furnizor autorizat. Sunt recomandate
urmatoarele accesorii:

Baterii: HUAO1, AHB380942TPO, AHB380942TPO-01
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Versiunea software-ului produsului este V1.0.0.100. Producdtorul va lansa actualizari
de software pentru a remedia probleme sau pentru a imbunatati functii dupa
lansarea produsului. Toate versiunile de software lansate de cdtre producator au fost
verificate si sunt in conformitate cu reglementarile corespunzatoare.

O parte dintre parametrii RF (de ex. plaja de frecvente si puterea de iesire) nu sunt
accesibili utilizatorului si nu pot fi modificati de catre utilizator.

Pentru cele mai recente informatii despre accesorii si software, va rugam sa
consultati Declaratia de conformitate (DoC - Declaration of Conformity), la adresa
http://consumer.huawei.com/certification.

Conformitatea cu reglementarile FCC

Expunerea la RF

Dispozitivul functioneaza ca transmitdtor si ca receptor de unde radio de

putere redusd. Conform recomandarilor internationale, dispozitivul este

proiectat astfel incat sa nu depaseascd limitele de expunere la unde radio

stabilite de Comisia Federala de Comunicatii.

Declaratie FCC

Acest echipament a fost testat si este considerat a fi in conformitate cu limitele

pentru dispozitivele digitale din Clasa B, conform Partii 15 din Reglementarile FCC.

Aceste limite sunt concepute pentru a oferi protectie rezonabila impotriva

interferentelor daunatoare in medii casnice. Acest aparat genereaza, utilizeaza si

poate emite energie de radiofrecventa si, daca nu este instalat si utilizat in

conformitate cu instructiunile, poate cauza interferente daunatoare comunicat

radio. Nu exista totusi nicio garantie ca nu vor aparea interferente la o anumita

instalare. Daca acest echipament cauzeaza interferente daunatoare receptiei radio

sau de televiziune, situatie ce poate fi determinata prin oprirea si pornirea

echipamentului, utilizatorul este incurajat sa incerce sa corecteze interferenta prin

una sau mai multe dintre masurile urmatoare:

--Reorientati sau repozitionati antena de receptie.

--Cresteti distanta dintre echipament si receptor.

--Conectati echipamentul la o priza de pe un circuit diferit de cel la care este
conectat receptorul.

--Contactati distribuitorul sau un tehnician radio/TV cu experienta pentru a primi

ajutor.

Acest dispozitiv indeplineste cerintele Partii 15 din Reglementarile FCC. Functionarea

trebuie sa fie in conformitate cu urméatoarele doua conditii: (1) acest dispozitiv nu

poate provoca interferente daundtoare si (2) acest dispozitiv trebuie sa accepte orice

interferente primite, inclusiv interferente care pot cauza o functionare nedorita.

lor
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Atentie: Orice schimbari sau modificari aduse acestui dispozitiv care nu au fost
aprobate in mod explicit de Huawei Technologies Co., Ltd. pentru conformitate pot
anula autorizatia utilizatorului de folosire a echipamentului.

Declaratie juridica

Drepturi de autor © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. Toate drepturile
rezervate.

Acest document serveste numai ca referinta. Nicio prevedere din prezentul ghid nu
constituie nicio garantie de niciun fel, explicita sau implicita.

Toate imaginile de pe ambalaj au caracter informativ. Produsul real poate fi diferit de
imaginile de pe ambalaj (inclusiv, dar fara a se limita la, culori, forma si afisaj).

Va rugam sd accesati http://consumer.huawei.com/us/support/index.htm pentru linia
de asistenta si pentru adresa e-mail actualizate recent din tara sau din regiunea dvs.
Simbolurile si cuvantul Bluetooth” sunt marci comerciale inregistrate detinute de
Bluetooth SIG, Inc. si utilizarea acestor marci de catre Huawei Technologies Co., Ltd.
se face sub licenta.

Acord de licenta software pentru utilizator

Cititi cu atentie acordul de licenta software inainte de a utiliza produsul. Prin
utilizarea produsului, indicati faptul ca sunteti de acord sa respectati acordul de
licenta.

Pentru continutul acordului, vizitati: https://consumer.huawei.com/en/legal/eula/.
Protectia confidentialitatii

Pentru a intelege modul in care va protejam informatiile personale, va rugam sa
accesati http://consumer.huawei.com/privacy-policy si sd cititi politica noastra de
confidentialitate.

Notificare privind software-ul cu sursa deschisa

Pentru detalii despre Notificarea privind software-ul cu sursa deschisa, vizitati
https://consumer.huawei.com/en/opensource/.
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Pycckuin

BHelwuHu Bup,
MarHuTHbI AaTyumk ¢
addektom Xonna

Kuonka nutauus Unpukatop

0 J_ 0 o

KHonka ysenuuenus J

rpomkocTy PYHKUMOHANbHASA
KHOMKa

I— LLirekep USB Type-C

KHonka ymeHbLueHns
rPOMKOCTH

CueHapum Ucnonb3oBaHUs

BkntoueHune n  |UTO6bI BKIHOUNTL WU BBIKNIOUUTL HAYLIHUKK, HaXXMUTE U
BbIK/IIOUEHNE  |yaepXuBaiiTe KHOMKY NUTaHUS NpUMepHO 1 cekyHay.

o ConpskeHue no Bluetooth: Koraa HayLLHUKK BKIOYEHBI,
HaXMWTe U1 yAepXXUBaiTe KHOMKY MUTaHWS 4 CeKyH/bl.
WuaukaTtop 6yaeT murath 6ebiM LIBETOM, UTO yKa3biBaeT
Ha nepexoz, HayLLHUKOB B PeXMUM COMpshkeHuns. Bknounte
Bluetooth Ha TenedoHe u BbiGepuTe ycTpoiicTo «<HUAWEI
FreeLace» ans yctaHoBneHust conpsbkeHusi no Bluetooth.

o Du3KMYecKoe CoeMHEHME: MOAKMOUNTE HAYLUHUKK K NOpTY
USB Type-C TenedpoHa. Conpsirute HayLHUKK C TenedoHoM,

ConpsikeHue Cneays UHCTPYKLMSIM Ha 3kpaHe TenecdboHa. 3Ta pyHKUMs

noaJepxuBaeTcs ToNbko TenecoHamm Huawei, Ha KOTOpbIX

yctaHoBneH uHTepdeiic EMUI 9.1 unm 6onee nosaHeit

BepcUn.

i MarHuTHbIN AaTunk ¢ adpekToM Xonna: Korjaa HayLHUKN
conpukacatoTcs Apyr ¢ Apyrom, Bluetooth-coeanHenne
aBTOMaTUYecku npepbiBaeTcsi. Koraa HaylHUKK He
conpukacatoTcsl pyr ¢ Apyrom, Bluetooth-coeanHerve
NOBTOPHO yCTaHaBNMBaeTCs aBTOMaTUYECKU.

o Haxmunte Ha PyHKLMOHANBHYIO KHOMKY, UTO6bl OTBETUTL Ha

lonocosbie
BL130Bb! 1 BbI30B W/W 3aBEPLUNTBL €r0, BOCMPOU3BECTU KOMMO3ULIMIO
UMW NPUOCTaHOBUTL BOCMPOU3BEAEHNE.
BOCMpou3BeeH/e )
My3bikin HaXmuTe 1 yaepxuBaiite (yHKLMOHANBHYIO KHOMKY 2

CeKyHAbl, YTOBbl OTKNIOHUTL BXOASLLNIA BbI30B.
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o [IBaxcAbl GbICTPO HaXMWUTE Ha (yHKLMOHAMLHYIO KHOTKY,
UTO6bI NEPENTN K CriefytoLLen KOMMNO3ULWN.

e Tpwxapl 6bICTPO HAXMUTE Ha (DYHKLMOHANBbHYHO KHOMKY,
UTOGbI BEPHYTHCS K Npe/blayLiei KoMMo3numum.

B pexwume BOCMIPOW3BEAEHNS My3bIKW UMW B PEXUME OXUAAHUS
FonocoBoit HaXMWUTe U yaepXuBaiTe hyHKLMOHANbHYHO KHOMKY 2 CeKyH/bl,
MOMOLLIHUK 4TO6bI aKTUBNPOBaTh Ha TenetoHe hyHKLIMIO ro/10COBOrO
MOMOLLIHMKA.

e 3apsaKa C MOMOLLbIO 3apsiAHOrO YCTPOWCTBA: NS 3apsAAKN
HayLLIHMKOB MCMONb3yiTe 3apsHoe ycTpoicTso USB Type-
A/USB Type-C.
3aps/aka € NoMoLLbIO TenethoHa: NOAKNUNTE HaYLIHUKN K
nopty USB Type-C TenecboHa (Baw TenecoH [omkeH
nopAepxuBatb (OYHKLMIO 06paTHOW 3apsaKku).

3apsigka

BocctaHoBneHne |HaxxmuTe v yaepxuBainTe KHOMKY NUTaHUs He MeHee 10
3aBOACKNX CeKyH/l, MOKa WHAUKATOP He HaYHEeT MUraTb KPaCHbIM LIBETOM.
HacTpoek Ha HaywHuKax 6yayT BOCCTaHOB/EHbI 3aBOACKME HACTPOKN.

VIHCprKLIMVI no TexHuke 6e3onacHoOCTU

I'Iepe,q NUCNosib30BaHNeEM ycrpoﬁcrsa BHMMaATENIbHO NPoYTUTE HUXEeNpuBeaeHHble
VHCTPYKLMM MO TeXHUKe 6e30MacHOCT.

be3onacHas skcnnyaTtauus

° Bo u3bexaHne NoBpeXAeHUs OPraHoB C/lyxa He CrlyLuaiTe My3blKy Ha
BbICOKOI FPOMKOCTU [/IUTENIbHOE BpEMSI.

e HekoTopble 6eCnpoBO/AHbIE YCTPOWCTBA MOTYT OKasblBaTb HEraTUBHOE BAUSHUE
Ha paboTy KapAMOCTUMYNSTOPOB, KOX/IeapHbIX UMMIAHTOB U CIlyXOBbIX
annapaToB. 3a 6oniee Noapo6HoOI MHopMaLwmeit obpaLtaiTecs K
NpOU3BOAUTENIO MEAMLIMHCKOrO 060pYA0BaHNS.

® [py NCMONb30BaHWM YCTPOMCTBA MUHUMANbHOE PACCTOSHUE MEeX/Y YCTPOUCTBOM
1 MeAULMHCKUMW NpU6opamm AOMKHO COCTaBNSATb 15 CM.

e TemnepaTypa 3KcrnyaTauum yctpoiictea: ot 0 °C go +35 °C. Temnepatypa
XpaHeHus YCTPONCTBa 1 ero akceccyapos: oT -20 °C go +45 °C. He ncnonb3yiite n
He XpaHUTe YCTPOWUCTBO B YC/IOBUSIX IKCTPEMAsbHO BbICOKWX UN HU3KUX
Temnepatyp. /Icnonb3oBaHWe HayLIHUKOB NMpu TeMnepaType Huxke 5 °C BAMAET Ha
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pab6oty 6aTapew.

e Bo Bpewmsi 3apsikn yGeauTech, UTo po3eTka CeTu 31eKTPONUTaHus pacronoxeHa
PSIAOM C YCTPOWCTBOM U AOCTYN K Hel OTKPbIT. [ocsie nonHomn 3apsaku
ycrpoﬁcrsa OTKNKOYUTE ero oT 3apsgHoro yc‘rpoﬁcma N OTKNOUUTE 3apsagHoe
YCTPOWCTBO OT 3M1EKTPUYECKOI CETU.

® Bo usbexaHue BO3ropaHunsa nUan NopaxeHus 3/1eKTPOTOKOM He HOABepFaﬁTE
YCTPOWCTBO U €ro aKceccyapbl BO3AENCTBUIO BM1ary, He UCMoMb3yiiTe NX BO BPeMsi
L0XAS.

e Bo usbexaHwue c6os B paboTe YCTPONCTBA UMM B3PbIBA HE MOMELLANTE YCTPOMCTBO
N ero akceccyapbl B cpefly € 3KCTpeMasibHO BbICOKUMW UITN HU3KUMW
Temnepatypamu (Hanpmmep, PAAOM C UCTOYHUKaMU Tenna uin OTKpbITOro OI'HSl)A

e Bo usbexaHue neperpesa, BO3ropaHusi UAn B3pbiBa He pasbupainTe u He
MoanULMpYiiTe YCTPOCTBO, He BCTaBNSITE B HEr0 MOCTOPOHHUE MpeaMeTbl, He
norpyxaiiTe ero 8 BOAY M Apyrue XuaKoctu.

® Bo u3bexaHue KOPOTKOrO 3aMblKaHUsi UK NeperpeBa MUKPOCXeM He MpuUMeHsiiTe
K YCTPOWCTBY Upe3mMepHoe AaBreHue.

e He pasbupaiite u He MOAUDULIMPYIATE YCTPOWCTBO U €ro akceccyapsbl.
HECaHKLLVIOHVIpOBaHHI:-IE onepauuu ¢ yCTpOﬁCTBOM MOryT NpuBecTu K
QAHHYNUPOBAHUIO rapaHTUK NpoussoaunTens. B cyyae HencnpasBHOCTU Unun
NOBpeX/eHUs YCTPOWCTBA 06paTUTECh B aBTOPU30BAHHbIN CEPBUCHBIN LIEHTP.

® He yTunusupyiite yCTPOINCTBO U €ro akceccyapbl BMeCTe ¢ 06bIYHbIMU GbITOBLIMI
oTXo4amMu.

e Cobniofaiite MecTHble 3aKOHbI 06 yTUAN3ALIMM YCTPOICTB TaKoro TUna 1 nux
aKceccyapos.

e HekoTopble Ntoan CTpafatoT OT anneprn Ha CUNMKOH, NNAacTUK, MeTann v apyrue
MaTepuanbl. Ecrm npv ANnTeNIibHOM HOLWIEeHUU ycrpoﬁcma Bbl UCNbITbIBaETE
AnckoMpopT, MpekpaTuTe UCMOMb30BaHNe HayLIHWKOB U 06paTUTeCh K Bpayy.

VIHCTpYKLMM MO yTUAu3aumm
3HaUOK MepeyepkHyTOro MycopHoro 6aka Ha yCTpoicTBe, ero
aKKYMy/IITOPHOI1 6aTapee, B AOKYMEHTALMM U Ha YNaKOBOUHbIX
MaTepuanax 03HauaeT, YTo BCE 3M1EKTPOHHbIE YCTPOICTBA 1
AKKYMYNATOpHbIe 6aTapeM No 3aBepLUeHNU CpoKa 3KCnyaTaumun AONKHbI
nepefasatbCs B cneyuasibHble NYyHKTbI c60pa N yTunusaumn n He OOMKHbI
YHUUTOXATHCS BMECTE € 06bIYHbIMM BbITOBLIMI OTXOAaMM. Monb30BaTeNb 06si3aH
YTUAU3MpOBaTL ONUcaHHOe 06opy/AoBaHUE B NyHKTax c6opa, cneLuanbHo
npeaHasHaveHHbIX ANnga ytunusauum OTPaEOTaHHOI’O 3NeKTpU4yeckoro n
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3N1EKTPOHHOTO 060PYA0BaHNA U aKKyMyNSTOPHbIX 6aTapeit, B COOTBETCTBUM C
MeCTHbIMU 3aKOHaMN U NONOXEHUAMN.

Ha,ﬂﬂe)KiiLLlVll;I C60p W yTunusauymsa onnucaHHOro 3/1IeKTPOHHOrO 1 3NeKTpUYeckoro
oGopyp,osaHml no3BONSAET NOBTOPHO UCNO/Mb30BaTh LEHHbIe MaTepuanbl U 3alUTUTL
3/10pOBbe YesioBeKa M OKpyXaltoLLlyto cpefly. B To Bpems Kak HeHaznexallee
obpalleHue, cyyaiiHas NonoMKa, nospexaeHune n (Mnu) HeHaanexalas
yTunumsauusa yKasaHHoro o6opyp.oaaH|As| Nno UcTevYeHun Cpoka akcnnyaTtaumum Moxer
MPUYUHWUTL Bpe[, OKpy>XatoLLel cpefie U 340poBbio Yenoseka. [As nonyyeHus 6onee
noApo6HOM MHOPMaLIMK O NpaBUIax yTUAU3ALMN 3NEKTPOHHBIX U 3N1eKTPUYECKUX
YCTPOICTB 06paLlaiiTeck B MECTHYHO FOPOACKYIO afAMUHUCTPALIMIO, CYXEBY
YHUUTOXEHUA 6bITOBbIX OTX0A40B UNN MarasuH D03HVI°IHOIZ TOprosnu, B KOTOpOM
6b1710 NPUOBPETEHO YCTPOWCTBO, MU NoceTuTe Be6G-canT
http://consumer.huawei.com/en/.

COKpaLIJ,eHVIe BbIGPOCOB BpeaHbIX BelecTB

[laHHOe yCTPOICTBO U MtoGble 3M1IeKTPOHHBIE aKCecCyapbl OTBeYalT NPUMEHUMbIM
3aKOHaM 06 OrpaHWYeHUM UCNOMb30BaHUS ONacHbIX BELLLECTB B 3/1EKTPOHHOM 1
3nekTpuyeckom obopyaosaHuu: PernameHT EC no perucrpauum, oueHke, NonyyYeHnto
paspeLleHus 1 orp 0 Mp! kux Betects (REACH),
[vpekTuea EC 06 orpaHuueHuUn coaepxaHus BpefHbIx BelectB (RoHS), AupekTunsa
06 UCNOMb30BaHUM U YTUNU3ALIMM aKKYMYNSTOPHbIX 6aTapeit. Ana nonyyenus 6onee
noApo6HOIN UHGOPMALIMM O COOTBETCTBUM YCTPOICTBA TpeGOBaHUAM perfameHTa
REACH u aupekTuBbl RoHS nocetute Be6-cait
http://consumer.huawei.com/certification.

[Aeknapauus cootBetcTBua EC

PaauouacToTHOe nsnyueHue

[laHHOe yCTPOICTBO ABNSETCS NpUemonepeaaTUMkoM paanocurHanos Manomn
MOLLIHOCTU. [laHHOE YCTPOMCTBO CKOHCTPYMPOBAHO B COOTBETCTBUM C
MeX/1yHapoAHbIMU AMPEKTUBAMU MO NpefeNbHOMY YPOBHIO 06/1yUYeHus B
PaanoYacTOTHOM AnanasoHe, yCTaHOBEHHOMY EBpOMenckoit komuccueil.
Heknapauus

Hacrosimm komnanus Huawei Technologies Co., Ltd. 3asiBnsieT, uto fAaHHoe
ycTpoiictso Mogenu CM70-C coOTBETCTBYET OCHOBHbIM TPeGOBaHWSIM U MPOYUM
nonoxeHusim AupekTtusbl CoBeta EBponbl 2014/53/EU.

AKTyanbHylo BEPCUIO ieKnapaLyi COOTBETCTBUS MOXHO HalTW Ha Beb-caiiTe
http://consumer.huawei.com/certification.

[laHHOe yCTPOCTBO MOXET UCMOMb30BaTbCs BO BCex cTpaHax EC.
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Mpw ncnonb3oBaHWM ycTpoiicTBa co6toaainTe HaUMoHa bHble U pervioHasnbHble
3aKOHbI.

Mcnonb3oBaHye AaHHOTO YCTPOMCTBA MOXET GbiTh 3amnpeLleHo (3aBUCUT OT MECTHON
ceTn).

[vanasoHbl YacTOT U MOLLHOCTb

(a) AnanasoHbl YacToT, B KOTOPbIX paboTaeT 370 paaMoo6opyoBaHNE: HEKOTOPbIe
[AManasoHbl YaCTOT HE UCMONb3YIOTCS B ONPEeAEneHHbIX CTPaHax U permoHax.
Bonee noapo6Hyto MHchopMaLImMio cripalluBaiTe y MECTHOTO onepaTtopa CBA3M.

(b) MakcumanbHas paguo4acToTHas MOLLHOCTb, NepeJaBaemMas B inanasoHax 4acToT,
B KOTOPbIX paboTaeT 370 paaroobopyAoBaHie: MakcMarbHasi MOLHOCTL BO BCEX
[anasoHax MeHblue MakCUMarnbHOro NOPOroBoOro 3HaYEHMS, ykasaHHoro B
COOTBETCTBYHOLLEM [apMOHU3NPOBAHHOM CTaHaapTe.

HoMuHanbHble NoporoBble 3HaYeHUst A1anasoHOB YacToOT U BbIXOAHOW MOLLHOCTH

(u3nyuaemoii n (unn) nepepaBaemoil), NPUMeHsIEMble K 3TOMY paanoo60pyA0BaHNIO:

[ cm70-c [ Bluetooth: 2402-2480 Mruy; 11 abm |

NHdopmauumsa 06 akceccyapax U nporpaMMHOM obecneveHuun
OnpefeneHHble akceccyapbl He BXOAAT B KOMMIEKT MOCTaBKU B HEKOTOPbIX CTpaHax
W pernoHax. AKCECCyapr, He BXoAsiuwune B KOMMEKT NOCTaBKU, MOXHO I'Ipl/IOGpeCTI/I y
aBTOPU30BaHHOro gunepa. PeKOMEHAyETCﬂ ncnonb3oBaTh Cneayrouine akceccyapbl.
AxkymynsitopHble 6aTapen: HUAO1, AHB380942TPO, AHB380942TPO-01

Bepcus nporpamMmHoro obecnevenus ycrpoictaa: V1.0.0.100. O6HoBneHus
nporpaMMHOro o6ecneyeHuns BbiMyCcKaloTCs MPOU3BOAUTENEM MOC/E BbiNycka
YCTPOWCTBA U MpeAHa3HavaloTCst ANs YCTpaHeHusl OLWMEOK B MPOrpaMMHOM
obecneyeHun unm onTUMmUaLmum yHKLMIA ycTpoincTBa. Bce Bepcum nporpaMMHoOro
obecneyeHns, BbinyLieHHbIe NPOU3BOAUTENEM, TPOXOAST NPOBEPKY U COOTBETCTBYIOT
BCEM MPUMEHUMbIM MpaBuiaMm.

Monb3oBaTtens He umeeT A0CTyna K paAno4actoTHbIM NapamMeTpam yCTPOﬁCTBa
(Hanpmmep, Anana3oH 4YacToT U BbIXOAHas MOLLI,HOCTb) N He MOXeT UX U3MEHUTb.
AKTyanbHyto MHhopMaLyio 06 akceccyapax ¥ NporpaMMHOM oBecrieydeHn MOXHO
HalTV B AeKnapauumn COOTBETCTBUS Ha Be6-cainTe
http://consumer.huawei.com/certification.

MpaBoBas uHdopmauLus

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd., 2019. Bce npaBa 3awuiLeHbl.
ﬂ,aHHblﬁ AOKYMEHT HOCUT CnpaBO“IHbIVI Xapakrtep. MonoxeHns HacTosLLEero
PYKOBOACTBa He Nofpa3symMeBatoT HUKAKNX I'apaHTMI;I, SABHbIX WU HEABHbIX.

Bce u3obpaxeHnsi B AaHHOM AOKYMeHTe npuBeaeHbl Ans cripasku. GakTuueckue
XapaKTepucTUKK NpoaykTa (BKtouast LBeT, hopMy 1 nsobpaxkeHne Ha 3kpaHe)
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MOryT OTIMYaTHCS.
WHdopmauutio o TenecoHe ropsiveit IMHUM U aapece 3NeKTPOHHOW NOYUTbI CTyxXEbl
noAAepXKN KNMEHTOB B BaLLlell CTPaHe UK PervioHe MOXHO HaliTu Ha Be6-caiiTe
http://consumer.huawei.com/us/support/index.htm.

CnoBecHbIit 3HaK 1 noroTun Bluetooth’ ABNSIOTCS 3aperncTpUpoBaHHLIMU TOBAPHbIMI
3Hakamu Bluetooth SIG, Inc. v ncnonb3aytotcs komnanueit Huawei Technologies Co.,
Ltd. B pamkax nuueHsnn.

JInueH3noHHoe cornalueHue ¢ nosb3oBatenem nporpaMmMHoro
obecneueHus

Mepen “cnonb3oBaHMeM AaHHOMO YCTPOICTBA BHUMATENLHO NpoUTUTE
NNLEH3MOHHOE cornalleHne ¢ KOHeYHbIM NoJsib30BaTesieM NporpaMmmMHoOro
obecneveHus. Vcnonb3ys faHHOE YCTPOWUCTBO, Bbl NPUHUMAETE NOMOXKEHNS
YKa3aHHOro NIMUEH3MOHHOro corsialueHus.

TekcT cornatleHns MoXHo npo4ecTb NO agpecy
https://consumer.huawei.com/en/legal/eula/.

3awmTa nepcoHanbHbIX AaHHbIX

Mepsl, NpHUMaeMble KoMMaH1ein Huawei AN 3aLmMTbl BaLUUX NePCOHasbHbIX
[AaHHBbIX, OMUcaHbl Ha Be6-caiiTe http://consumer.huawei.com/privacy-policy u B
nonnTuke KOHd.)I/I,CLEHLLVIaanOCTI/L

OTtkpbiToe MO

YBepomnenve 06 ncnonb3oBaxum MO ¢ OTKPbITbIM UCXOA4HbIM KOAOM MOXHO
nocMoTpeTb no agpecy https://consumer.huawei.com/en/opensource/.

EAL
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Bknagpill K KpaTKOMY pyKOBOACTBY Nosib3oBaTens

1. Wsrotosutens, agpec

HaumeHoBaHue n
MeCTOHaxoXaeHue
YMO/THOMOYEHHOTO U3roTOBUTENEM
nuua (MMnoptepa — ecnu NapTus)
B COOTBETCTBUM C Tpe6oBaHMAMU
TEXHUUECKUX perfiaMeHToB
TaMoXeHHOoro coto3a.

3. Undopmauus ans ceasu

4. Toprosas Mapka
5 H ]
6. HasHaueHue

7. XapaKTepuCTMKW 1 napameTpbl

. Mutanue

Xyasan TekHonomxuc Ko., ita. KHP,
518129, r. LLI3HbUYWK3Hb, JlyHraH,
BaHbTAHb, AOMUHUCTPATUBHOE 3[aHKNe
XyaBait TekHonomxkuc Ko., /ita.

(Huawei Technologies Company Limited,
Administration Building, Huawei
Technologies Company Limited, Bantian,
Longgang District, Shenzhen, 518129,
Kutait)

Ten.: +86-755-28780808

000 «TexkoMnaHus XyaBai»
121614, r. Mocksa, yn. Kpbinatckas, a. 17,
Kopryc 2

info-cis@huawei.com
+7 (495) 234-0686

HUAWEI

BecnpoBogHble Bluetooth-HayLuHuku
HUAWEI FreeLace mogens CM70-C

[laHHble HayLWHUKW NpeACTaBNsoOT coboit
CTepeo HayLIHUKK [ COBEpLUEHUS
3BOHKOB M NPOC/YLUNBAHUS MY3bIKU

Bluetooth

-oT nopta USB ¢ napameTpamu nutaHus
Ha BbIXO/le: HOMUHaIbHOE HanpsixeHne
5B MOCTOSAHHOrO TOKA, MaKCUMarbHbIi
BbIXOAHOW TOK TA
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9. CrpaHa npousBoACTBa

10. CootBeTcTBYyeT TP TC

11. NpaBuna un ycnosus 6esonacHoin
3Kcnnyataumm (MCnonb3oBaHUs)

12.MpaBuna v ycnoBus MOHTaXa

13.MpaBuna v ycnoBus XpaHeHus

14.MpaBuna v ycnosus nepesoskun
(TpaHcnopTupoBaHus)

15. MpaBuna v ycnosus peanusauumn

16. MpaBuna u ycnosusa yTunusauum

Kurain

— TP TC 020/2011 «3nekTpoMarHuTHas
COBMECTUMOCTb TeXHNUECKIUX
cpefcTB».

O6opynoBaHve npegHasHayeHo ans
MCMOMb30BaHWMS B 3aKPbITbIX
OTannMBaeMbIX NMOMELLEHUSIX Npn
TeMmnepaType OKpyxXatoLLero Bosayxa -10-
55 rpap. C, 1 OTHOCUTENbHOW BNAXHOCTN
He Bbllwe 95%. O6opynoBaHue He
HYXA3eTcst B Neproanyeckom
06CNYXMBAHWN B TEUEHWE CPOKa CITYXEb.

MoHTax 060py0BaHNS NPON3BOAUTCS B
COOTBETCTBUM C KpaTK1M pyKOBOACTBOM

nonb3oBaTens, NpunaraeMom K JaHHOMy
o60pyAoBaHHUIO.

O60pynoBaHue JOMKHO XPaHUTLCS B
3aKPbITbIX NOMELLEHUSX, B 3aBOACKON
ynakoBke, Npu TemnepaTtype
OKpyXKatoLLero Bosayxa ot MuHyc 20 ao
nntoc 60 rpagd. C, U OTHOCUTENbHOM
BNaXHOCTU He Bbille 95%. CpoK XpaHeHus
3 roga. flonyckaeTcs wrabenmposaHue no
BbicoTe He Gonee 10 wWT.

MepeBo3ka 1 TpaHCMOPTUPOBKA
060pyn0BaHNS AOMYCKaeTCst TONbKO B
3aBO/CKON ynakoBke, Nto6bIMK BUAAMU
TpaHcrnopTa, 6e3 orpaHuueHns
PacCcTosHWA.

Be3 orpaHuyeHuin

Mo OKOHYaHWK cpoka CryX6bl
o6opynoBaHus, obpaTutech K
ocbuupmansHoMy Aunepy Ans yTunusaumm
o6opyaoBaHus.
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17.MpaBuna v ycnosus noagknoueHns [ponssoautcs B cooTBeTcTBUM ¢ KpaTkum
K 2/1eKTpUYeckoil CeTM M ApYrMM  DYKOBOACTBOM Monb3oBaTerns,

TeXHUYECKMM CpeacTBaM, Nycka, npunaraemMom K AaHHoMy 060pyaoBaHuto.
perynup n B
3KCnyaTaumio

18.C 06 orp. B O6opynoBaHue npeaHasHaueHo Ans
MCMO/Nb30BaHNUU C yUeTOM MCNONBb30BaHUS B XKMUbIX, KOMMEPUECKIX
npepHasHaueHuss Ans pa6oTbl B W NPOM3BOACTBEHHbIX 30HaX 6e3
XKUNbIX, KOMMEpYeCcKux wu BOBﬂEﬁCTBMﬂ onacHbIX U BpeaHbIX
NpOU3BOACTBEHHbIX 30HaX NMpoOU3BOACTBEHHbIX d)aKTOpOB.

O6opyfoBaHne NpeaHasHaueHo Anst
KPYrMOCYyTOUHOW HenpepbIBHON
3KcnnyaTaumn 6e3 NocTosiHHOro
NpUCYTCTBUS 06CY>XMBAOLLErO

nepcoHana
19. Undbopmaums o mepax npu B cnyuae obHapyXeHWs HencnpaBHOCTU
HeucnpaBHOCTU 060pyAOBaHUA 060pyoBaHus:

— BbIK/IOYNTE 060pyaOBaHue,

— OTKNKuunTe 060py,c|oaaH|Ae oT
3NeKTPUYECKON ceTH,

— 06paTuTech B CEPBUCHbIN LIEHTP UN K
aBTOpU30BaHHOMY Aunepy Ans
nony4eHus KoHCynbTaunm namn
peMoHTa obopyaoBaHus

20.Mecsiy, ¥ rof, WU3roTOBNEHUA U [laTa u3roToBneHus yCTPOICTBA yKasaHa
(unun) uHdbopmaumua o mecte Ha kopobke B hopmate MM/IT (MM-
HaHeceHus 1 cnocobe onpeaeneHus Mecsil, MT-roa).
roaa U3roToBieHUs

21.3HaK cOOTBETCTBUSA [ H[
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BknapbIw K KpaTKOMY pyKOBOACTBY Nosnb3oBaTens

(Tonbko pns Pecny6nuku bBenapycb)

1. Wsrotosutens, appec Administration Building, Huawei Technologies
Company Limited, Bantian, Longgang District,
Shenzhen, 518129, Kutait
Ten.: +86-755-28780808

2. ToproBas Mapka HUAWEI

3. H u 06 BecnposopHble Bluetooth-HayLuHukm
HUAWEI FteeLace mogens CM70-C

4. Ha3HaueHue [aHHble HayLWHUKW NpeACTaBNSOT coboi
CTepeo HayLUHUKW [/151 COBEpLLUEHUS 3BOHKOB
W NpOCyLINBaHUS My3bIKU

5. XapaktepucTuku u napametpbl  Bluetooth

6. MurtaHune -oT nopta USB ¢ napameTpamu nuTaHus Ha
BbIXOJe: HOMUHasIbHOe HanpseHve 5B
MNOCTOSAHHOrO TOKa, MaKCUMasbHbIN
BbIXOZHOW TOK 1A

7. CrtpaHa npousBoAcTBa Kutait

8. MpaBuna u ycnosus 6esonacHoi O6opyaoBaHve NpefHasHaueHo Ans
3Kcnnyataumm (I/ICnOIleOBaHVIﬂ) UCNONb30BaHUA B 3aKpbITbIX OTan/iMBaeMbIxX

nomMelleHunax Nnpu temnepatype
oKpyxatowero sosgyxa -10-55 rpaa. C, n
OTHOCUTE/IbHOI BNAXHOCTU He Bblille 95%.
O6opynoBaHve He HyXaaeTcs B
nepuoguyeckom OﬁCl'Iy)KI/IBaHMI/I B TeyeHne
cpoka cryx6bl.

9. TMpaBuna 1 ycnoBus MOHTaXa MoHTax 060py/0BaHNsS NPON3BOAUTCS B
COOTBETCTBUM C KpaTK1M pyKOBOACTBOM
nonb3oBaTens, NpunaraeMom K JaHHOMy
o60pyAoBaHMIO.
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10.

MpaBuna 1 ycnosus XpaHeHus

. MpaBuna v ycnoBus nepeBosku

(TpaHcnopTupoBaHus)

. MpaBuna u ycnoeus

peanusauun

. NMpasuna u ycnosus

ytunusaummn

. MpaBuna u ycnoeus

noaKnioueHus K
3N1eKTPUYECKOW CeTU W ApYrum
TeXHUYeCcKum cpeacream,
nycKa, perynuposaHus v
BBeAeHNA B 3KCnyaTauuio

. G 06 orp: B

MCMONb30BaHUU C yYeTOM
npefHasHaueHus Ans pa6oTbl
B XW/bIX, KOMMEpYeckux Wu
NPOU3BOACTBEHHBIX 30HaX

O6opyaoBaHue AOMKHO XPaHUTLCS B
3aKPbITbIX MOMELLEHNSX, B 3aBOACKON
ynakoBke, Npu TeMnepaTtype OKpyxXatoLLero
BO3Ayxa oT MuHyc 40 go nntoc 70 rpaa. C, n
OTHOCUTE/IbHOW BMaXHOCTU He Bbille 95%.
Cpok xpaHeHusi 2 roga. flonyckaetcs
wrabennposaHve no BbicoTe He 6onee 10 WT.

MepeBo3Ka 1 TpaHCNOpTUPOBKa
060pyA0BaHUS AONYCKAETCS TONBKO B
3aBOACKON YNaKoBKe, t06bIMI BUAAMMN
TpaHcnopTa, 6e3 orpaHNyYeHUs PacCTOSHNN.

Bes orpaHuyeHuin

Mo oKoHUYaHUM CpoKa CryXGbl
obopynoBaHus, obpaTutech K
orumansHOMy Avnepy Ans yTUnusauumu
o6opyaoBaHus.

HPOMBBOIJ,I/ITCR B COOTBETCTBUN C KpaTKMM
pyKOBOZACTBOM M0/Ib30BaTesl, NpUnaraemMom
K AaHHOMY 060pyA0BaHuio.

O6opyaoBaHue NpeHasHaueHo Ans
MCMONb30BaHNA B XW/bIX, KOMMEPYeCKnX 1
NpOV3BOACTBEHHbIX 30Hax 6e3 BO3AeiCTBNS
OMacHbIX M BPeAHbIX MPOU3BOACTBEHHbIX
chakTopos.

O6opynoBaHue npeagHasHayeHo Ans
KPYrMOCyTOUYHOW HenpepbIBHOW
JKcnayaTaumm 6e3 NoCTOSIHHOrO NPUCYTCTBUS
06CnyXMUBatoLLEro NepcoHana
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16. NHdopmaumsa o mepax npu
HeucnpaBHOCTU 060pyAoBaHUs

17. Mecsiy, U rop M3roToBNEHUA W
(unun) uHcbopmaums o mecte
HaHeceHus 1 cnocobe
onpeaenexHuns roga
V3roToBNeHUs

18. UmnopTep B Pb
19. Ceptucbukat

FAL| @R

B cnyuae o6HapyxeHUs HencnpaBHOCTM

obopynoBaHus:

— BbIK/IIOUNTE 060pyaOBaHue,

— oTKMuNTe 060pyAOBaHMe OT
3MeKTPUYEcKoi ceTy,

— o06paTnTech B CePBUCHbINA LEHTP Un K
aBTOPM30BaHHOMY Aunepy Ans
NoMyYeHUst KOHCyNbTaLyK UK PEMOHTa
o6opynoBaHus

[laTa U3roToB/ieHWsi ykazaHa Ha Kopobke
YCTpOiiCcTBa.

Hanuuune u cpok aeicteus ceptudukata
COOTBETCTBUS Ha AaHHYIO MO/ENb MOXHO
HallTu Ha caiiTte

https://tsouz.belgiss.by/
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Srpski
Opis proizvoda

Magnetni prekida¢ sa Indikatorska
Holovim efektom Taster za lampica
ukljucivanje i USB Type-C prikljucak
O 0 isklju€ivanje j I r
Taster za povecanje —, I . LTaster za smanjenje
jatine zvuka Funkcijski jacine zvuka
taster

Scenariji koriséenja

Ukljucivanje/Iskljucivanje | Pritisnite i drZite taster za ukljucivanje i iskljucivanje oko
napajanja 1 sekunde da biste ukljucili/iskljucili napajanje.

o Bluetooth uparivanje: kada su slusalice ukljucene,
pritisnite i drZite taster za ukljucivanje i iskljucivanje 4
sekunde. Indikatorska lampica ce treperiti belom
svetlo3cu, Sto pokazuje da su slusalice usle u Rezim
uparivanja. Omogucite Bluetooth na telefonu i
izaberite uredaj ,HUAWEI FreeLace" za Bluetooth
uparivanje.

e Fizitko povezivanje: poveZite slusalice na USB Type-C

Uparivanje prikljucak telefona. Pratite uputstva na ekranu

telefona za uparivanje telefona sa slusalicama. (Ovaj

rezim povezivanja je primenjiv samo na Huawei
telefone sa instaliranom verzijom EMUI 9.1 ili novijim
verzijama.)

L) Magnetni prekida¢ sa Holovim efektom: kada su
bubice slusalica medusobno pricvri¢ene, Bluetooth veza
se automatski prekida. Kada se bubice razdvoje,
Bluetooth veza se automatski ponovo uspostavlja.

e Pritisnite funkcijski taster da biste odgovorili na ili
prekinuli poziv ili da biste reprodukovali ili pauzirali
muziku.

Pritisnite i drzite funkcijski taster 2 sekunde da biste
odbili dolazni poziv.

Glasovni poziv i
reprodukcija muzike
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« Dvaput uzastopno pritisnite funkcijski taster da biste
preskocili na slede¢u pesmu.

e Triput uzastopno pritisnite funkcijski taster da biste se
vratili na prethodnu pesmu.

Glasovni pomocnik

Tokom reprodukcije muzike ili u rezimu Pripravnost,
pritisnite i drZite funkcijski taster 2 sekunde da biste
aktivirali glasovnog pomocnika na telefonu.

Punjenje

e Punjenje preko punjaca: za punjenje slusalica koristite
USB Type-A na Type-C punjac.

o Punjenje preko telefona: povezite slusalice na USB
Type-C prikljucak telefona da biste punili slusalice
pomocu telefona (telefon mora da podrzava povratno
punjenje).

Obnavljanje fabrickih
podesavanja

Da biste vratili fabricka podeSavanja slusalica, pritisnite i
drzite taster za ukljucivanje i isklju¢ivanje najmanje 10
sekundi dok indikatorska lampica ne pocne da treperi
crvenom svetlo3cu.

Bezbednosne informacije
Pre korid¢enja i upotrebe ovog uredaja, procitajte sledece mere predostroznosti da
biste osigurali optimalne performanse uredaja i izbegli opasnosti ili neovlas¢ene

operacije.

Upotreba i bezbednosne mere predostroznosti

. Da biste sprecili ostecenje sluha, izbegavajte da uredaj koristite pri visokim
ja¢inama zvuka u duZim periodima.

e Neki beZi¢ni uredaji mogu da izazovu smetnje na implantiranim medicinskim
uredajima i drugoj medicinskoj opremi, kao 5to su pejsmejkeri, usni implantati i
sludni aparati. Obratite se proizvodacu medicinskog uredaja za vise informacija.

e Kada koristite ovaj uredaj, drzite ga na udaljenosti od najmanje 15 cm od

medicinskih uredaja.

e Ovaj uredaj koristite na temperaturama izmedu 0 °C i +35 °C i ovaj uredaj i
dodatnu opremu Cuvajte na temperaturama izmedu -20 °C i +45 °C. Ekstremna
toplota ili hladno¢a mogu ostetiti ovaj uredaj. Kada je temperatura niza od 5 °C,
to mozZe uticati na performanse baterije.
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e Prilikom punjenja ovog uredaja proverite da li je punja¢ prikljucen u strujnu
uti¢nicu u blizini koja je lako dostupna. Odvojite punja¢ od ovog uredaja i
iskljucite punjac iz strujne uticnice kada se uredaj potpuno napuni.

e Ovaj uredaj i dodatnu opremu nemojte izlagati kisi ili vlazi, jer to moze
predstavljati potencijalnu opasnost od pozara i moze vas izloZiti strujnom udaru.

e Izbegavajte da uredaj ili dodatnu opremu postavljate u okruzenjima koja su
previSe vruca (na primer, u blizini izvora toplote ili otvorenog plamena) ili hladna,
jer to moZe prouzrokovati kvarove uredaja ili ¢ak eksplozije.

e Nemojte rastavljati ili modifikovati ovaj uredaj, u njega umetati strane predmete,
niti ga potapati u vodu ili druge te¢nosti jer to moZe prouzrokovati curenje,
pregrevanje, zapaljenje i cak eksplodiranje uredaja.

e Izbegavajte primenu spoljasnjeg pritiska na ovaj uredaj jer to moZe prouzrokovati
kratak spoj ili pregrevanje elektronskih kola.

e Izbegavajte da uredaj i dodatnu opremu rastavljate ili modifikujete. Neovlas¢eno
rastavljanje i modifikacije mogu dovesti do ponistavanja fabricke garancije. Ako je
uredaj neispravan, za pomo¢ se obratite korisnickom servisnom centru.

e Ovaj uredaj i dodatnu opremu nemojte odlagati kao obican kucni otpad.

e Postujte lokalne zakone o odlaganju ovog uredaja i dodatne opreme i podrzite
napore za reciklazu.

e Neki ljudi su alergi¢ni na silikon, plastiku, metale i druge materijale. Ako osecate
nelagodu nakon duZe upotrebe ovog uredaja, prestanite da ga koristite i obratite
se lekaru.

Informacije o odlaganju i reciklaZzi
Precrtani simbol korpe za otpatke na proizvodu, bateriji, u literaturi ili na
pakovanju podseca vas da svi elektronski proizvodi i baterije moraju da se
odnose na posebna mesta za skupljanje otpada na kraju svog radnog veka
i da ne smeju da se odlaZzu zajedno sa obi¢nim kuénim otpadom. Na
korisniku je da odbaci opremu koristec¢i oznaceno mesto za skupljanje otpada ili
uslugu za odvojeno recikliranje otpada od elektricne i elektronske opreme (WEEE) i
baterija, u skladu sa lokalnim zakonima.
Pravilno skupljanje i recikliranje opreme pomaZze da se otpad od elektricne i
elektronske opreme (EEE) reciklira tako da se sacuvaju vredni materijali i da se zastiti
ljudsko zdravlje i okolina. Nepravilno rukovanje, slucajno lomljenje, Steta i/ili
nepravilno recikliranje pri kraju radnog veka mogu naneti Stetu zdravlju i okolini. Za
vise informacija o mestu i nacinu odlaganja EEE otpada, obratite se lokalnim vlastima,
prodavcu ili preduzecu koje odlaZe kuéni otpad ili posetite veb-sajt
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http://consumer.huawei.com/en/.

Smanjenje opasnih supstanci

Ovaj uredaj i bilo koja elektricna dodatna oprema su uskladeni sa primenjivim
lokalnim zakonima o ograni¢avanju upotrebe odredenih opasnih supstanci u
elektri¢noj i elektronskoj opremi, kao Sto su EU REACH, RoHS i propisi o baterijama
(kada su ukljuceni). Za izjave o usaglasenosti koje se odnose na REACH i RoHS,
posetite nas veb-sajt http://consumer.huawei.com/certification.

Usaglasenost sa propisima EU

1zloZenost RF zraenju

Va3 uredaj je radio predajnik i prijemnik male snage. Prema preporukama
medunarodnih smernica, uredaj je dizajniran tako da ne prelazi granice za izlaganje
radio-talasima koje je utvrdila Evropska komisija.

1zjava

Kompanija Huawei Technologies Co., Ltd. ovim izjavljuje da je ovaj uredaj CM70-C u
saglasnosti sa osnovnim zahtevima i drugim relevantnim odredbama Direktive
2014/53/EU.

Najnoviju i vaZecu verziju dokumenta DoC (Deklaracija o usaglasenosti) mozete da
pogledate na adresi http://consumer.huawei.com/certification.

Ovaj uredaj moZze da se koristi u svim zemljama ¢lanicama EU.

Postujte nacionalne i lokalne propise koji vaze tamo gde se koristi uredaj.

Upotreba ovog uredaja moZze biti ogranicena u zavisnosti od lokalne mreZze.

Frekventni opsezi i energija

(a) Frekventni opsezi u kojima funkcioni$e radio-oprema: neki opsezi mozda nisu
dostupni u svim zemljama ili oblastima. Vi$e detalja zatraZite od lokalnog mreZznog
operatera.

(b) Maksimalna snaga radio-frekvencije koja se emituje u opsezima frekvencije u kojima
funkcioni$e radio-oprema: maksimalna snaga za sve opsege je manja od vrednosti
najveceg ograni¢enja navedenog u relevantnom harmonizovanom standardu.

Frekventni opsezi i nominalna ogranicenja prenesene snage (izracene i/ili provodljive)

koji se odnose na ovu radio-opremu su sledeci:

[ cm70-c [ Bluetooth: 2402 MHz-2480 MHz: 11 dBm |

Informacije o dodatnoj opremi i softveru

Neka dodatna oprema je opciona u odredenim zemljama ili regionima. Opcionu
dodatnu opremu po potrebi moZzete kupiti od licenciranog prodavca. Preporucuje se
sledec¢a dodatna oprema:

Baterije: HUAO1, AHB380942TPO, AHB380942TPO-01
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Verzija softvera proizvoda je V1.0.0.100. Proizvodaci ¢e objaviti aZuriranja softvera da
bi ispravili greske ili poboljsali funkcije nakon pustanja proizvoda na trziste. Sve
verzije softvera koje je objavio proizvodac su proverene i jo$ uvek u skladu sa
relevantnim pravilima.

Nisu svi RF parametri (na primer, frekventni opseg i izlazna snaga) dostupni
korisniku i korisnik ih ne moZe menjati.

Najnovije informacije o dodatnoj opremi i softveru potrazite u dokumentu DoC
(Deklaracija o usaglasenosti) dostupnom na
http://consumer.huawei.com/certification.

Pravna izjava

Autorsko pravo © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. Sva prava zadrZana.

Ovaj dokument sluzi samo kao referenca. Nista u ovom prirucniku ne predstavlja
garanciju bilo koje vrste, izri¢itu ili podrazumevanu.

Sve slike i ilustracije u ovom dokumentu sluZze samo kao referenca, stvarni proizvod
ekran).

Posetite http://consumer.huawei.com/us/support/index.htm gde moZete da pronadete
skora3nje azurirane podatke o liniji za podrsku i email adresi u vasoj zemlji ili regionu.
Bluetooth® oznaka i logotipi su registrovani Zigovi u vlasnistvu kompanije Bluetooth
SIG, Inc. i svaka upotreba tih oznaka od strane kompanije Huawei Technologies Co.,
Ltd. je pod licencom.

Ugovor o licenciranju softvera sa korisnikom
Pre upotrebe proizvoda paZljivo procitajte ugovor o licenciranju softvera. Ako koristite

proizvod, pokazujete da se slaZete da budete vezani ugovorom o licenciranju.
Sadrzaj ugovora mozete pronadi na: https://consumer.huawei.com/en/legal/eula/.

Zastita privatnosti

Da biste razumeli kako Stitimo vase licne podatke, posetite
http://consumer.huawei.com/privacy-policy i procitajte nasu politiku privatnosti.
Obavestenje o softveru otvorenog koda

Detalje o Obavestenju o softveru otvorenog koda potraZite na veb-sajtu:
https://consumer.huawei.com/en/opensource/.
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Slovencina

Prehlad produktu

Hallow magneticky
prepina¢

on

Indikator

Tlacidlo napajania I r Konektor USB typu C
Tlacidlo na—l I L Tlacidlo na
zvysenie hlasitosti Tlacidlo znizenie hiasitosti
funkeii

Sposoby pouZitia

Zapnutie/vypnutie

Stlacte a podrzte tlacidlo napajania na priblizne 1 sekundu na
zapnutie/vypnutie.

Parovanie

e Parovanie prostrednictvom Bluetooth: Ked' st sltichadla
zapnuté, stlacte a podrzte tlacidlo napdjania na 4 sekundy.
Indikator bude blikat nabielo, ¢o znamena, Ze sa sltichadla
prepli do reZimu pérovania. Na teleféne zapnite Bluetooth a
pre parovanie prostrednictvom Bluetooth vyberte zariadenie
,HUAWEI FreeLace".

e Fyzické pripojenie: Pripojte slichadla k portu USB typu C
vasho telefénu. Podla pokynov na obrazovke sparujte
telefén so slichadlami. (Tento rezim pripojenia podporuji
len teleféony Huawei so systémom EMUI 9.1 alebo vyssim.)

U Hallow magneticky prepinaé: Ked s slichadla priloZzené k
sebe, pripojenie Bluetooth sa automaticky odpoji. Po oddeleni
slichadiel sa pripojenie Bluetooth automaticky nadviaZe.

Hlasovy hovor a
prehravanie
hudby

« Na odpovedanie alebo ukoncenie hovoru alebo prehrévanie
alebo pozastavenie hudby stlacte tlacidlo funkcii.
Na odmietnutie prichddzajiceho hovoru stlacte a podrzte
tlacidlo funkcii na 2 sekundy.
Dvojitym stlacenim tlacidla funkcii prepnete na dalSiu
skladbu.

e Trojitym stlacenim tlacidla funkcii sa vrétite na
predchadzajtcu skladbu.
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Pocas prehravania hudby alebo v reZime necinnosti stlacenim
Hlasovy asistent |a podrzanim tlacidla funkcii na 2 sekundy prebudite hlasového
asistenta v telefone.

« Nabijanie pomocou nabijacky: Na nabijanie sltchadiel
pouZite nabijacku s kdblom USB typu A na USB typu C.
Nabijanie « Nabijanie pomocou telefénu: Na nabijanie pomocou
telefonu (telefén musi podporovat reverzné nabijanie)
pripojte sliichadlé k portu USB typu C vasho telefénu.

O!Jnove’nle Na obnovenie vyrobnych nastaveni stlacte a podrzte tlacidlo
vyrobnych PO . PRI PP
nastaveni napajania na 10 sekind pokym indikator nezablikd nacerveno.

Bezpecnostné informacie

Pred pouZitim a prevadzkou tohto zariadenia si precitajte nasledujlce bezpecnostné
opatrenia, aby sa zarucil optimélny vykon zariadenia a predislo sa nebezpecenstvu a
nepovolenej prevadzke.

Prevadzkové a bezpecnostné opatrenia

. Aby sa predislo poskodeniu sluchu, nepouZivajte dlhodobo zariadenie pri
vysokej hlasitosti.

o Niektoré bezdrotové zariadenia mozu spdsobovat rusenie implantovatelnych
zdravotnickych pomdcok a inych zdravotnickych zariadeni, ako st
kardiostimulatory, kochlearne implantaty a nactvacie pomdcky. Viac informacii
ziskate od vyrobcu svojej zdravotnickej pomdocky.

e Zariadenie pocas pouzivania udrzujte minimalne v 15 cm vzdialenosti od
zdravotnickych pomdcok.

e Zariadenie pouZzivajte pri teplotach v rozsahu 0 °C aZ +35 °C. Zariadenie a
prislusenstvo skladujte pri teplotach v rozsahu -20 °C aZ +45 °C. Extrémne teplo
alebo chlad mézu zariadenie poskodit. Ak je teplota nizsia ako 5 °C, bude to mat
vplyv na vykon batérie.

e Pri nabijani tohto zariadenia sa uistite, Ze je nabijacka pripojend do zasuvky v
okoli, ku ktorej je tahky pristup. Po plnom nabiti zariadenia, odpojte nabijacku od
zariadenia a odpojte nabfjacku zo zasuvky.

e Zariadenie ani jeho prislusenstvo nevystavujte dazdu alebo vlhkosti, pretoZe to
predstavuje mozné nebezpecenstvo poZiaru a moze vam to sposobit zasah
elektrickym pradom.
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e Zariadenie ani jeho prislusenstvo neumiestiiujte v prostrediach, ktoré su prilis
hortice (napriklad do blizkosti zdrojov tepla alebo otvoreného ohiia) alebo prilis
studené, pretoZe by mohlo dojst k poruche zariadenia alebo dokonca k vybuchu.

e Zariadenie nerozoberajte alebo neupravuijte, nevkladajte do neho cudzie predmety,
ani ho neponarajte do vody alebo inych kvapalin, pretoze to méze spdsobit
zatekanie, prehriatie, vznietenie a dokonca aj vybuch.

e Na zariadenie nevyvijajte vonkajsi tlak, pretozZe by to mohlo spdsobit skrat alebo
prehriatie elektronickych obvodov.

o Nikdy sa nepokusajte rozoberat alebo upravovat zariadenie a jeho prislusenstvo.
Neopravnené rozoberanie alebo tpravy by mohli mat za nasledok stratu zaruky
vyrobcu. Ak je vase zariadenie chybné, navstivte na ziskanie pomoci zékaznicke
servisné stredisko.

e Zariadenie a jeho prislusenstvo nevyhadzujte do bezného domového odpadu.

e Dodrzujte miestne zakony tykajlice sa likvidacie zariadenia a jeho prisludenstva a
podporujte Usilie o recyklaciu.

e Niektoré osoby trpia alergiou na silikdn, plasty, kovy a iné materidly. Ak sa citite
neprijemne pri dlhSom pouZivani zariadenia, prestarite ho pouZzivat a poradte sa s
lekdrom.

Informacie o likvidacii a recyklacii
Symbol preciarknutého odpadkového kosa na kolieskach na vyrobku,
batérii, v literattre alebo na obaloch vdm pripomina, Ze vsetky tieto
elektronické produkty a batérie sa na konci Zivotnosti musia odovzdat na
zbernych miestach odpadu a nesm sa zlikvidovat v obvyklom recyklatnom
retazci spolu s komunalnym odpadom. Je na zodpovednosti pouZivatela, aby
zlikvidoval zariadenia v na to uréenom zbernom mieste alebo pomocou sluzby pre
separovant recyklaciu odpadu z elektrickych a elektronickych zariadeni (OEEZ)
a batérii podla miestnych zakonov.
Spravne zozbieranie a recykldcia zariadeni pomaha zabezpecit, Ze odpad
z elektrickych a elektronickych zariadeni je recyklovany spdsobom, ktorym sa
zachovajl cenné materialy a chrani ludské zdravie a Zivotné prostredie. Nespravna
manipulacia, nahodné porusenie, poskodenie a/alebo nespravna recyklacia na konci
Zivotnosti moZu byt Skodlivé pre zdravie a Zivotné prostredie. Ak potrebujete viac
informdcii o tom, kde a ako odovzdat odpad z elektrickych alebo elektronickych
zariadeni, kontaktujte svoje miestne Grady, predajcu alebo sluzbu likvidacie
domového odpadu, alebo navstivte webovu stranku http://consumer.huawei.com/en/.
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Obmedzenie pouZivania nebezpecnych latok

Toto zariadenie a v3etko elektrické prislusenstvo vyhovuje miestnym platnym
predpisom o obmedzeni pouZivania urcitych nebezpecnych latok v elektrickych a
elektronickych zariadeniach, ako st nariadenie EU REACH, smernica RoHS a
nariadenia o batériach (ak ich zariadenie obsahuje) atd. Ak si chcete precitat
vyhldsenia o zhode s nariadenim REACH a smernicou RoHS, navstivte webov(
stranku http://consumer.huawei.com/certification.

Sdlad s nariadeniami EU

Vystavenie Gi¢&inkom réadiovych vin

Zariadenie je radiovy vysielac a prijimac s nizkym vykonom. Ako odportcaji
medzinarodné smernice, zariadenie je vyrobené tak, aby neprekracovalo limity
Eurépskej komisie pre vystavenie Gcinkom radiovych vin.

Vyhlasenie

Spolo¢nost Huawei Technologies Co., Ltd. tymto vyhlasuje, Ze zariadenie CM70-C je v
stlade so zékladnymi poZziadavkami a dalsimi prislusnymi ustanoveniami smernice
2014/53/EU.

Najnovsia platna verzia dokumentu Vyhlasenia o zhode je k dispozicii na adrese
http://consumer.huawei.com/certification.

Toto zariadenie mozno pouzivat vo vietkych ¢lenskych $tatoch EU.

Dodrziavajte celostatne a miestne predpisy platné v mieste pouZivania zariadenia.
Pouzivanie tohto zariadenia moZe byt obmedzené v zavislosti od miestnej siete.

Frekvencné pasma a Ziarenie

(a) Vysielacie ¢asti zariadenia funguju v uvedenych frekvenénych pasmach: Niektoré
pasma nemusia byt dostupné vo vsetkych krajinach alebo vSetkych oblastiach.
Dalsie udaje ziskate u svojho telekomunika&ného operatora.

(b) Vysielacie ¢asti zariadenia maju poc¢as ¢innosti vo frekvenénych pasmach
maximalny vyziareny radiofrekvenény vykon: Maximalny vykon pre vSetky pasma je
niz§i ako najvys$sia povolena hodnota uvedena v harmonizovanej norme.

Menovité limity pre frekvencné padsma a prenosovy vykon (vyZiareny a/alebo vedeny)

vysielacich casti zariadenia st:

| _cm7o0-c [ Bluetooth: 2402 MHz - 2480 MHz: 11 dBm |

Informacie o prislusenstve a softvéri

Niektoré prislusenstvo je volitelné v zavislosti od krajiny alebo regiénu. Volitelné
prislusenstvo si moZete v pripade potreby zakupit od autorizovaného predajcu.
Odporicame nasledujice prislusenstvo:

Batérie: HUAO1, AHB380942TPO, AHB380942TPO-01
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Verzia softvéru produktu je V1.0.0.100. Po uvedeni produktu na trh vyrobca vydava
softvérové aktualizacie na opravu chyb alebo zlepsenie funkénosti. Vietky verzie
softvéru vydané vyrobcom boli overené a vyhovuji zodpovedajticim pravidlam.
Vsetky RF parametre (napr. frekvencny rozsah a vystupny vykon) nie st pristupné
pouZivatelovi a pouzivatel ich nemdze zmenit.

Najnovsie informécie o prislusenstve a softvéri najdete vo vyhlaseni o zhode na
adrese http://consumer.huawei.com/certification.

Pravne vyhlasenie

Autorské prava © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. V3etky prava vyhradené.
Tento dokument sluzi len na informacné ucely. Ni¢ v tejto prirucke nepredstavuje
vyslovnt ani predpokladant zaruku.

Vsetky obrazky a ilustracie v tomto dokumente st len pre informacné tcely. Skutocny
produkt sa moZe liSit od obrazkov na baleni (vratane, ale nielen farby, tvaru a
zobrazenia na obrazovke).

Navstivte stranku http://consumer.huawei.com/us/support/index.htm, kde néjdete
informécie o aktualnej zdkaznickej linke a e-mailovej adrese pre svoju krajinu alebo
region.

Slovné znacky a loga Bluetootf’ su registrované ochranné znamky spolo&nosti
Bluetooth SIG, Inc. a akékolvek ich pouzitie spolo¢nostou Huawei Technologies Co.,
Ltd. je na zaklade licencie.

Softvérova licenéna zmluva pouZivatela

Pred pouZitim tohto produktu si pozorne precitajte softvérovi licen¢ndi zmluvu.
Pouzivanim tohto produktu vyjadrujete, Ze sa na vas vztahuje tato licenénd zmluva.
Obsah zmluvy najdete na stranke: https://consumer.huawei.com/en/legal/eula/.

Ochrana osobnych tdajov

Informécie o ochrane vasich osobnych tidajov najdete na stranke
http://consumer.huawei.com/privacy-policy, kde si moZete preéitat nade zasady
ochrany osobnych tdajov.

Vyhlasenie o softvéri open source

Blizsie informacie najdete vo Vyhlaseni o softvéri open source na adrese:
https://consumer.huawei.com/en/opensource/.
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Slovenscina

Opis izdelka
Magnetno stikalo s

Hallovim uéinkom Indikatorska

lucka

Gumb za Vrata USB Type-C
O C vklop/izklop r
Gumb za zviSanje —, I L Gumb za znizanje
glasnosti Funkcijski glasnosti
gumb

Primeri uporabe

Za vklop ali izklop pritisnite gumb za vklop/izklop in ga pridrZite

Vklop/izklop priblizno 1 sekundo.

« Seznanjanje prek Bluetootha: Ko ste vkljucili slusalke, pritisnite
gumb za vklop in ga drZite 4 sekunde. Indikatorska lutka bo
zacela utripati belo, kar pomeni, da so slusalke preklopile v nacin
za seznanjanje. V telefonu omogocite Bluetooth in izberite
napravo »HUAWEI FreelLace« za seznanjanje prek Bluetootha.

e Fizitna povezava: Povezite sluSalke s svojim telefonom prek vrat

Seznanjanje USB Type-C. Sledite navodilom na zaslonu telefona, da seznanite

telefon s slusalkami. (Ta nacin povezave velja samo za telefone

Huawei s sistemom EMUI 9.1 ali novejso razli¢ico.)

1) Magnetno stikalo s Hallovim u¢inkom: Ko sta usesni slusalki
pripeti druga na drugo, se bo povezava Bluetooth samodejno
prekinila. Ko se usesni slu3alki locita, se bo povezava Bluetooth
samodejno znova vzpostavila.

o Ce Zelite sprejeti ali koncati klic oziroma predvajati ali prekiniti
glasbo, pritisnite funkcijski gumb.
Glasovni klic [+ Ce Zelite zavrniti dohodni klic, pritisnite funkcijski gumb in ga

in drzite 2 sekundi.
predvajanje [e Ce Zelite preskociti na naslednjo pesem, dvakrat zaporedoma
glasbe pritisnite funkcijski gumb.

o Ce se Zelite vrniti na prej$njo pesem, trikrat zaporedoma
pritisnite funkcijski gumb.
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Med predvajanjem glasbe ali v stanju pripravljenosti pritisnite
funkcijski gumb in ga drZzite priblizno 2 sekundi, da v telefonu
aktivirate glasovnega pomocnika.

Glasovni
pomocnik

« Polnjenje s polnilnikom: Ce Zelite napolniti slusalke, uporabite
polnilnik USB Type-A v USB Type-C.

Polnjenje |e Polnjenje s telefonom: PoveZite slusalke s svojim telefonom prek

vrat USB Type-C, ce Zelite napolniti slusalke s telefonom (va3

telefon mora podpirati obratno polnjenje).

Obnovitev |Ce Zelite slusalke obnoviti na tovarniske nastavitve, pritisnite gumb
tovarniskih [za vklop in ga drzite vsaj 10 sekund, da indikatorska lucka zacne
nastavitev |utripati rdece.

Varnostne informacije

Pred uporabo in upravljanjem naprave preberite previdnostna opozorila, da
zagotovite optimalno delovanje naprave in preprecite tveganja ali nepooblas¢eno
uporabo.

Delovanje in previdnostni ukrepi

. Naprave ne uporabljate dlje ¢asa pri visoki glasnosti, saj lahko to povzroci
okvaro sluha.

o Nekatere brezZicne naprave lahko ovirajo delovanje medicinskih pripomockov za
vsaditev in druge medicinske opreme, kot so srcni spodbujevalniki, polZevi vsadki
in slusni pripomocki. Za ve¢ informacij se posvetujte s proizvajalcem svojega
medicinskega pripomocka.

e Napravo uporabljate tako, da je vsaj 15 cm oddaljena od medicinskih
pripomockov.

e Napravo uporabljajte pri temperaturah med 0 °C in 35 °C, napravo in njene
dodatke pa shranjujte pri temperaturah med -20 °C in +45 °C. Ekstremna vrocina
ali mraz lahko poskodujeta napravo. Ce je temperatura pod 5 °C, to lahko vpliva
na zmogljivost baterije.

e Pri polnjenju naprave se prepricajte, da je polnilnik prikljuen v bliznjo vti¢nico, ki
jo zlahka doseZete. Ko je naprava povsem napolnjena, izkljucite polnilnik iz
naprave in vti¢nice.

e Naprave in njenih dodatkov ne izpostavljajte deZju ali vlagi, saj lahko to povzroci
poZzar in elektricni Sok.
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e Naprave in njenih dodatkov ne izpostavljajte okoljem, ki so prevroca (ne
postavljajte je na primer v blizino toplotnih virov ali odprtega plamena) ali
prehladna, saj lahko s tem povzrocite okvaro naprave ali celo eksplozije.

e Naprave ne razstavljajte ali spreminjajte, vanjo ne vstavljajte tujkov in je ne
potapljajte v vodo ali druge tekocine, saj to lahko povzroi puscanje, pregrevanje,
vzig in celo eksplozijo naprave.

e Preprecite zunanji pritisk na napravo, saj lahko to povzrodi kratki stik
elektronskega vezja ali pregrevanje.

e Naprave in njenih dodatkov ne razstavljajte ali spreminjajte. Nepooblas¢eno
razstavljanje in spreminjanje lahko razveljavi tovarnisko garancijo. Ce je naprava
okvarjena, pois¢ite pomoc¢ v pooblas¢enem servisnem centru.

e Naprave in njenih dodatkov ne odlagajte med navadne gospodinjske odpadke.

e Pri odlaganju naprave in njenih dodatkov med odpadke upostevajte lokalno
zakonodajo ter podprite prizadevanja za recikliranje.

e Nekateri ljudje so alergi¢ni na silikon, plastiko, kovine in druge materiale. Ce vam
po daljSi uporabi naprave postane neprijetno, prenehajte z uporabo in se
posvetujte z zdravnikom.

Informacije o odlaganju med odpadke in recikliranju

Simbol precrtanega kosa na vasem izdelku, bateriji, navodilih ali embalaZi
E vas opomni, da morate vse elektronske izdelke in baterije po poteku

njihove Zivljenjske dobe odnesti na locene tocke za zbiranje odpadkov. Ne

smete jih zavrec¢i med obicajne gospodinjske odpadke. Uporabnikova
dolZnost je, da napravo in baterije odvrZze na ustreznem zbirnem mestu ali pri sluzbi
za loceno recikliranje odpadne elektricne in elektronske opreme (OEEO) v skladu z
lokalno zakonodajo.
Pravilno zbiranje in recikliranje vase opreme zagotavlja, da je odpadna elektri¢na in
elektronska oprema (EEO) reciklirana na nacin, ki ohranja dragocene materiale ter
varuje zdravje ljudi in okolja, saj lahko nepravilno ravnanje, naklju¢no razbitje,
poskodba in/ali nepravilno recikliranje ob koncu Zivljenjske dobe skodijo zdravju in
okolju. Za ve¢ informacij o tem, kje in kako lahko odstranite svojo odpadno elektri¢no
in elektronsko opremo (EEO), se obrnite na lokalne organe oblasti, prodajalca ali
sluzbo za odstranjevanje gospodinjskih odpadkov, ali pa obiscite spletno mesto
http://consumer.huawei.com/en/.

ZmanjSevanje obsega nevarnih snovi
Naprava in morebitni elektri¢ni pripomocki so v skladu z veljavnimi lokalnimi predpisi
0 omejevanju uporabe nekaterih nevarnih snovi v elektricni in elektronski opremi, kot
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so uredba EU REACH, direktiva RoHS in uredba o baterijah (kjer so vkljucene) itd. Za
izjave o skladnosti z uredbama REACH in RoHS obis¢ite nase spletno mesto
http://consumer.huawei.com/certification.

Skladnost s predpisi EU

Izpostavljenost radijskim frekvencam

Vasa naprava je radijski oddajnik in sprejemnik z nizko porabo energije. Naprava je v
skladu s priporocili mednarodnih smernic zasnovana tako, da ne presega omejitev
glede izpostavljenosti radijskim valovom, ki jih je dolo¢ila Evropska komisija.

1zjava

S tem podjetje Huawei Technologies Co., Ltd. izjavlja, da je ta naprava CM70-C
skladna z bistvenimi zahtevami in drugimi ustreznimi predpisi Direktive 2014/53/EU.
Najnovejso in veljavno razliico izjave o skladnosti si lahko ogledate na spletnem
mestu http://consumer.huawei.com/certification.

To napravo je mogoce uporabljati v vseh drzavah ¢lanicah EU.

Pri uporabi naprave upostevajte drzavne in lokalne predpise.

Uporaba te naprave je morda omejena, kar je odvisno od lokalnega omreZja.

Frekvenc¢ni pasovi in moc¢

(a) Frekvencni pasovi, v katerih deluje radijska oprema: Nekateri pasovi morda ne bodo
na voljo v vseh drzavah ali obmogjih. Za ve¢ podrobnosti se obrnite na lokalnega
operaterja.

(b) Najvecja radiofrekvenéna moc¢, prenesena v frekvenénih pasovih, v katerih deluje
radijska oprema: najvecja mo¢ je pri vseh pasovih manj$a od najvecje mejne
vrednosti, doloCene v povezanih usklajenih standardih.

Frekvencni pasovi in nazivne mejne vrednosti za (sevalno in/ali prevodno) oddajanje

modi, ki veljajo za to radijsko opremo, so:

[ cm70-c [ Bluetooth: 2402-2480 MHz: 11 dBm |

Informacije o dodatkih in programski opremi

Nekateri dodatki so v dolocenih drzavah ali regijah izbirni. Izbirne dodatke lahko po
potrebi kupite pri licenciranem prodajalcu. Priporoceni so ti dodatki:

Baterije: HUAO1, AHB380942TPO, AHB380942TPO-01

Razli¢ica programske opreme izdelka je V1.0.0.100. Proizvajalec bo po uvedbi izdelka
na trg objavil posodobitve programske opreme za odpravljanje napak in izboljSanje
funkcij. Vse razli¢ice programske opreme, ki jih je izdal proizvajalec, so preverjene in
Se vedno skladne s povezanimi predpisi.

Uporabnik ne more dostopati do vseh parametrov RF (na primer frekvencnega
razpona in izhodne modi) in jih ne more spreminjati.
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Najnovejse informacije o dodatkih in programski opremi najdete v izjavi o skladnosti
na spletnem mestu http://consumer.huawei.com/certification.

Pravna izjava

Avtorske pravice © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. Vse pravice pridrZane.
Informacije v tem dokumentu so zgolj informativne. Ni¢ v tem priro¢niku ne
predstavlja nobenega jamstva, izrecnega ali naznacenega.

Vse slike in ilustracije v tem dokumentu so samo za ponazoritev. Dejanski izdelek se
lahko razlikuje od slik na embalaZzi (med drugim vklju¢no z barvo, obliko in prikazom
na zaslonuy).

Obiscite spletno mesto http://consumer.huawei.com/us/support/index.htm, kjer boste
nasli najnovejso telefonsko Stevilko odprte linije in e-postni naslov za svojo drZavo ali
regijo.

Besedna znamka in logotipi Bluetooth’ so registrirane blagovne znamke, ki so v lasti
podjetja Bluetooth SIG, Inc. in jih podjetje Huawei Technologies Co., Ltd. uporablja na
podlagi licence.

Licen¢na pogodba za uporabnika programske opreme

Pred uporabo izdelka pozorno preberite licen¢no pogodbo za programsko opremo. S
tem, ko izdelek uporabljate, se strinjate, da vas ta licencna pogodba zavezuje.
Vsebino pogodbe najdete na spletnem mestu
https://consumer.huawei.com/en/legal/eula/.

Varstvo zasebnosti

Ce zelite izvedeti, kako varujemo vase osebne podatke, obis¢ite spletno mesto
http://consumer.huawei.com/privacy-policy in preberite nas pravilnik o zasebnosti.
Obvestilo o odprtokodni programski opremi

Vet informacij o obvestilu o odprtokodni programski opremi je na voljo na spletnem
mestu https://consumer.huawei.com/en/opensource/.
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Espafiol

Descripcion del producto
Interruptor magnético

de efecto Hall Luz de

Botén de  notificacion

. Puerto USB tipo C
O J— 0encendldo/a;:)agado I r

Boto6n para subir—, I l— Botoén para bajar

el volumen Boton el volumen
multifuncion

Casos de uso

Mantenga pulsado el botén de encendido/apagado
Encendido/Apagado|aproximadamente durante 1 segundo para encender o
apagar.

Enlace Bluetooth: Cuando los auriculares estén encendidos,
mantenga pulsado el botén de encendido/apagado
durante 4 segundos. La luz de notificacién parpadeara en
color blanco, lo que indica que los auriculares han
activado el modo de enlace. Habilite Bluetooth en su
teléfono y seleccione el dispositivo “HUAWEI FreeLace”
para el enlace via Bluetooth.

Conexion fisica: Conecte los auriculares al puerto USB tipo C
del teléfono. Siga las instrucciones que aparecen en
pantalla para enlazar el teléfono con los auriculares. (Este
modo de conexién solo es aplicable a teléfonos Huawei
con EMUI 9.1 o versiones posteriores).

Enlace

U Interruptor magnético de efecto Hall: Si los auriculares
estan unidos entre si, la conexion Bluetooth se desconectara
automaticamente. Una vez que se separen los auriculares, la
conexion Bluetooth se reconectara automaticamente.

Pulse el botén multifuncién para responder o finalizar una
Llamadas de voz y llamada, o para reproducir musica o pausar la
reproduccién de reproduccion de musica.
mdusica Mantenga pulsado el botén multifuncién durante 2 segundos
para rechazar una llamada entrante.
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Pulse el botén multifuncién dos veces de forma consecutiva
para pasar a la siguiente cancion.

Pulse el botén multifuncién tres veces de forma consecutiva
para volver a la cancién anterior.

Asistente de voz

En modo de reproduccién de muisica o espera, mantenga
pulsado el botén multifuncién durante aproximadamente 2
segundos para activar el asistente de voz del teléfono.

Carga

e Carga a través de un cargador: Utilice el cargador USB tipo
A o tipo C para cargar los auriculares.

e Carga a través del teléfono: Conecte los auriculares al
puerto USB tipo C del teléfono para cargar los auriculares
usando su teléfono (su teléfono debe admitir la carga
inversa).

Restablecimiento
de ajustes de
fabrica

Mantenga pulsado el botén de encendido/apagado durante,
al menos, 10 segundos hasta que la luz de notificaciéon
parpadee en rojo para restablecer los ajustes de fabrica de los
auriculares.

Informacion de seguridad
Antes de usar y gestionar este dispositivo, lea las siguientes precauciones para
garantizar un rendimiento 6ptimo del dispositivo y evitar peligros u operaciones no

autorizadas.

Operacién y precauciones de seguridad

° Para evitar dafios auditivos, evite usar el dispositivo a un volumen alto
durante largos periodos de tiempo.

e Algunos dispositivos inaldmbricos pueden producir interferencias con dispositivos
médicos implantables y otros equipos médicos, como marcapasos, implantes
cocleares y audifonos. Consulte al fabricante del dispositivo médico para obtener

mas informacion.

e Cuando utilice este dispositivo, manténgalo a una distancia minima de 15 cm con
respecto a los dispositivos médicos.

e Utilice este dispositivo a temperaturas entre 0 °Cy +35 °C y guarde este
dispositivo y sus accesorios a temperaturas entre -20 °Cy +45 °C. El calor o el frio
extremos pueden dafiar este dispositivo. Si la temperatura es inferior a 5 °C, el
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rendimiento de la bateria puede verse afectado.

Cuando cargue este dispositivo, asegtrese de que el cargador esté enchufado a
una toma de corriente cercana de facil acceso. Desconecte el cargador del
dispositivo y de la toma de corriente una vez que el dispositivo esté cargado por
completo.

No exponga este dispositivo ni sus accesorios a la lluvia ni humedad, ya que esto
constituye un peligro de incendio potencial y usted podria sufrir descargas
eléctricas.

No coloque este dispositivo ni sus accesorios en ambientes que sean demasiado
calidos (por ejemplo, cerca de fuentes de calor o llamas abiertas) o demasiado
frios, ya que esto puede ocasionar el mal funcionamiento del dispositivo o incluso
explosiones.

No desmonte ni modifique este dispositivo, ni inserte objetos extrafios en él; no
sumerja este dispositivo en agua u otros liquidos, ya que esto puede causar que
este dispositivo pierda liquido, se sobrecaliente, se prenda fuego o que incluso
explote.

Evite ejercer presion externa sobre este dispositivo, ya que esto puede ocasionar
un cortocircuito o un sobrecalentamiento.

No desmonte ni modifique el dispositivo ni sus accesorios. La modificacion y el
desmontaje no autorizados podrian invalidar la garantia del fabricante. Si el
dispositivo presenta fallos, visite un centro de atencion al cliente autorizado para
recibir asistencia.

No deseche este dispositivo ni sus accesorios como residuos domésticos comunes.
Respete las leyes locales sobre el desecho de este dispositivo y sus accesorios, y
colabore con el reciclaje.

Algunas personas son alérgicas a la silicona, al plastico, a los metales y a otros
materiales. Si se siente incomodo después de usar este dispositivo durante un
tiempo prolongado, deje de usarlo y consulte a un médico.

Informacién sobre la eliminacion y el reciclaje de residuos

producto, la bateria, la documentacion o la caja indica que todos los
productos electrénicos y las baterias deben llevarse a puntos limpios al
término de los ciclos de vida respectivos; no se deben desechar en los

E El simbolo del cubo de basura con ruedas que aparece tachado en el

lugares comunes que corresponden a los residuos domésticos. Es responsabilidad del
usuario desechar el dispositivo recurriendo a un punto o servicio de recoleccién
designado para el reciclaje separado de residuos de baterias y equipos eléctricos y

160



electrénicos (WEEE) de conformidad con las leyes locales.

La recoleccién y el reciclaje adecuados de los equipos permite garantizar que los
residuos de aparatos eléctricos y electrénicos (EEE) se reciclen para conservar los
materiales de valor y proteger a las personas y al medioambiente; el manejo
inadecuado, la ruptura accidental, el dafio o el reciclaje inadecuado al término de la
vida Gtil pueden ocasionar dafos a la salud y al medioambiente. Para obtener mas
informacién sobre dénde y cdmo desechar los residuos de aparatos eléctricos y
electrénicos, péngase en contacto con las autoridades locales, la tienda minorista
donde ha adquirido el dispositivo o el servicio de eliminacién de residuos domésticos,
o visite el sitio web http://consumer.huawei.com/en/.

Reduccién del uso de sustancias peligrosas

Este dispositivo y sus accesorios electrénicos cumplen con las normas locales
aplicables relativas a la directiva de restriccion de uso de determinadas sustancias
peligrosas en equipos eléctricos y electrénicos, como las reglas EU REACH, RoHS y de
baterias (en caso de corresponder), entre otras. Para acceder a las declaraciones de
conformidad sobre REACH y RoHS, visite nuestro sitio web
http://consumer.huawei.com/certification.

Declaracién de cumplimiento de las normas de la Unién
Europea

Exposicion a RF

El dispositivo es un radiotransmisor y receptor de baja potencia. Seguin lo
recomendado por las directrices internacionales, se ha disefiado para que no supere
los limites de exposicién a ondas de radio establecidos por la Comisién Europea.
Declaracién

Por medio del presente documento, Huawei Technologies Co., Ltd. declara que este
dispositivo CM70-C cumple con los requisitos esenciales y demds disposiciones
pertinentes de la directiva 2014/53/UE.

La versién mas reciente y vigente de la DoC (declaraciéon de cumplimiento) puede
consultarse en http://consumer.huawei.com/certification.

Este dispositivo puede ser utilizado en todos los estados miembro de la Unién
Europea.

Asegurese de cumplir las normas nacionales y locales del lugar donde se utilice el
dispositivo.

El uso de este dispositivo puede estar restringido en funcién de la red local.

Bandas de frecuencia y potencia
(a) Bandas de frecuencia en las cuales funciona el equipo de radio: Es posible que

161


http://consumer.huawei.com/en/
http://consumer.huawei.com/certification

algunas bandas no estén disponibles en todos los paises o en todas las areas.
Pdngase en contacto con el operador local para obtener mas detalles.

(b) Potencia méxima de radiofrecuencia transmitida en las bandas de frecuencia en las
cuales funciona el equipo de radio: La potencia maxima para todas las bandas es
menor que el limite mas alto especificado en la norma armonizada relacionada.

Las bandas de frecuencia y los limites nominales de la potencia de transmision

(irradiada o conducida) aplicables a este equipo de radio son los siguientes:

| _cm70-c [ Bluetooth: 2402 MHz-2480 MHz: 11 dBm |

Informacion de software y accesorios

Algunos accesorios son opcionales en determinados paises o en algunas regiones. Los
proveedores autorizados comercializan los accesorios opcionales. Se recomienda
utilizar los siguientes accesorios:

Baterias: HUAO1, AHB380942TPO, AHB380942TPO-01

La version de software del producto es V1.0.0.100. Una vez que el software se haya
lanzado, el fabricante publicara actualizaciones de software para solucionar errores o
mejorar funciones. Todas las versiones de software lanzadas por el fabricante se han
verificado y cumplen con las reglas pertinentes.

El usuario no puede acceder a todos los pardmetros de RF (por ejemplo, el rango de
frecuencia y la potencia de salida) y, por lo tanto, no puede modificarlos.

Para obtener informacién mds actualizada sobre los accesorios y el software,
consulte la DoC (declaracién de cumplimiento) en
http://consumer.huawei.com/certification.

Cumplimiento de las normas de la FCC

Exposiciéon a RF

El dispositivo es un radiotransmisor y receptor de baja potencia. Segun lo
recomendado por las directrices internacionales, el dispositivo se ha disefiado
para que no supere los limites de exposicién a ondas de radio establecidos por
la Comisién Federal de Comunicaciones.

Declaracién de cumplimiento de las normas de la FCC

Este dispositivo ha sido sometido a pruebas y se ha demostrado que cumple con los
limites establecidos para dispositivos digitales de Clase B, conforme a la seccién 15
de las reglas de la FCC. Dichos limites se han establecido para garantizar una
proteccién razonable contra las interferencias nocivas en instalaciones residenciales.
Este dispositivo genera, utiliza y puede irradiar energia de radiofrecuencia. De no ser
instalado o utilizado de acuerdo con las instrucciones pertinentes, puede causar
interferencias nocivas para las radiocomunicaciones. Sin embargo, no hay garantias
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de que no se produciran interferencias en una instalacién en particular. Si este equipo

causa interferencias nocivas para la recepcién de sefiales de television o radio, lo cual

puede detectarse al apagar y encender el equipo, se recomienda al usuario tratar de

corregir las interferencias por medio de una o méas de las siguientes medidas:

-- Reoriente o reubique la antena receptora.

-- Aleje el dispositivo del receptor.

-- Conecte el dispositivo a la toma de corriente de un circuito que no sea aquel
donde esta conectado el receptor.

-- Consulte al distribuidor o a un técnico con experiencia en el funcionamiento de

equipos de radio y televisién para que le asesore.

Este dispositivo cumple con la seccién 15 de las reglas de la FCC. El funcionamiento

se encuentra sujeto a las siguientes dos condiciones: (1) este dispositivo no debe

ocasionar interferencias nocivas y (2) debe aceptar todas las interferencias recibidas,

incluso aquellas que puedan ocasionar un funcionamiento no deseado.

Precaucion: Las modificaciones o los cambios realizados en el dispositivo que no

hayan sido expresamente aprobados por Huawei Technologies Co., Ltd. en cuanto al

cumplimiento de normas podrian invalidar el permiso del usuario para utilizar el

dispositivo.

Declaracion legal

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. Todos los derechos reservados.
Este documento tiene solo fines de referencia. El contenido de esta gufa no
constituye garantia de ningtn tipo, ni expresa ni implicita.

Todas las imagenes e ilustraciones de este documento solo tienen fines de referencia;
el producto real puede ser distinto de las imagenes de la caja (lo que incluye, a titulo
meramente enunciativo, la forma y la visualizacién de la pantalla).

Visite http://consumer.huawei.com/us/support/index.htm para obtener la linea de
atencién y el correo electrénico actualizados correspondientes a su pais o region.

La marca y el logotipo Bluetooth’ son marcas registradas propiedad de Bluetooth SIG,
Inc.y el uso de dichas marcas por parte de Huawei Technologies Co., Ltd. esta regido
por la licencia correspondiente.

Contrato de licencia de usuario de software

Lea el contrato de licencia de software atentamente antes de usar el producto. Si usa
este producto, indica que acepta estar bajo los términos del contrato de licencia.
Para conocer el contenido del contrato, acceda a
https://consumer.huawei.com/en/legal/eula/.
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Proteccion de la privacidad

Para saber cémo protegemos su informacién personal, visite
http://consumer.huawei.com/privacy-policy y lea nuestra politica de privacidad.
Aviso de software de cédigo abierto

Para obtener informacién sobre el Aviso de software de cédigo abierto, visite:
https://consumer.huawei.com/en/opensource/.
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Svenska

Produktbeskrivning
Magnetisk
Hall-effektbrytare

0 J— 0

. Indikatorlampa
Strémbrytare | P r USB Type-C-kontakt

Volymknapp upp —, I L Volymknapp ned

Funktionsknapp
Anvandningsscenarion

Tryck ned och hall strombrytarknappen nedtryckt i ca 1

514 pa/stanga av sekund for att stdnga av/sétta pa.

o Bluetooth-parkoppling: Med dina hérlurar pa haller du
ned stromknappen i 4 sekunder. Indikatorlampan blinkar
vitt, vilket indikerar att horlurarna har gatt in i
parkopplingslaget. Aktivera Bluetooth pa telefonen och
vélj enheten "HUAWEI FreelLace” for Bluetooth-

parkoppling.
e Fysisk anslutning: Anslut hérlurarna till telefonens USB
Parkoppla Type-C-port. Folj anvisningarna pa skarmen pa telefonen

for att parkoppla telefonen med horlurarna. (Det har
anslutningsldget kan endast anvandas fér Huawei-
telefoner som kér EMUI-version 9.1 eller senare.)

@ Magnetisk Hall-effektbrytare: Nar dina horlurars
6ronsnackor fasts till varandra, kopplas Bluetooth-
anslutningen fran automatiskt. Nar 6ronsnackorna separeras
ansluter Bluetooth-anslutningen igen automatiskt.

o Tryck pa funktionsknappen for att svara pa eller avsluta
ett samtal eller spela upp eller pausa musik.
o Tryck pa och hall ned funktionsknappen i 2 sekunder for

Réstsamtal och att avvisa ett inkommande samtal.
musikuppspelning [e Tryck pa funktionsknappen tva ganger for att hoppa till
nasta lat.

o Tryck pa funktionsknappen tre ganger fér att ga tillbaka
till féregaende at.
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Under uppspelning av musik eller i standbyldget trycker du
Rostassistent pa och haller ned funktionsknappen i 2 sekunder fér att
vdcka rostassistenten i telefonen.

e Ladda med en laddare: Anvand en USB Type-A till Type-
C-laddare for att ladda horlurarna.

e Ladda via en telefon: Anslut dina hérlurar till telefonens
USB Type-C-port for att ladda dina horlurar med
telefonen (telefonen maste ha stéd fér omvand
laddning).

Ladda

Tryck pa och hall ned stromknappen i minst 10 sekunder
tills indikatorlampan blinkar rott for att aterstalla hérlurarna
till fabriksinstallningarna.

Aterstalla till
fabriksinstallningarna

Sakerhetsinformation

Innan du anvander den har enheten ska du ldsa foljande forsiktighetsatgarder for att
sakerstalla optimal enhetsprestanda och undvika faror eller obehdriga atgérder.
Drift- och sédkerhetsatgarder

. For att forhindra hérselskador ska du undvika att anvanda enheten pa en
hég volym under lang tid.

e En del tradlésa enheter kan stéra implanterbar medicinska enheter och annan
medicinsk utrustning, till exempel pacemakrar, hérselimplantat och hérapparater.
Be tillverkaren av din medicinska enhet om mer information.

e Nar den har enheten anvands ska du hall den minst 15 cm fran medicinska
enheter.

e Anvand den hdr enheten vid temperaturer mellan 0 °C och +35 °C och férvara
enheten och dess tillbehor vid temperaturer mellan -20 °C och +45 °C. Extrem
varme eller kyla kan skada enheten. Batteriets prestanda kan paverkas nar
temperaturen sjunker under 5 °C.

e Nar du laddar den har enhet ska du se till att laddaren &r ansluten till ett
narliggande eluttag som &r latt att nd. Koppla bort laddaren fran den har enheten
och koppla bort laddaren fran eluttaget nar enheten &r fulladdad.

e Utsatt inte enheten och dess tillbehor for regn eller fukt, eftersom det utgér en
potentiell brandrisk och kan leda till att du far en elektrisk stot.

e Undvik att placera den héar enheten eller dess tillbehér i miljoer som &r for heta
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(till exempel nara varmekallor eller 6ppen eld) eller kalla, eftersom det kan
orsaka stérningar i enheten eller till och med explosioner.

e Demontera eller modifiera inte enheten, sitt inte in frimmande féremal i den och
sank inte ned den i vatten eller andra vétskor eftersom det kan leda till att
enheten lacker, 6verhettas, borjar brinna eller till och med exploderar.

e Undvik att applicera yttre tryck pa den hér enheten eftersom det kan leda till
kortslutning eller verhettning av dess elektroniska kretsar.

e Tainte isar eller &ndra pa enheten eller dess tillbehdr. Obehdrig demontering och
andringar kan leda till att fabriksgarantin upphavs. Om enheten &r felaktig kan
du besoka ett auktoriserat kundtjanstcenter for hjalp.

e Kassera inte denna enhet och dess tillbehér som vanligt hushallsavfall.

e Folj lokala lagar om bortskaffande av den har enheten och dess tillbehdr och
atervinn sa mycket som maojligt.

e Vissa personer ar allergiska mot silikon, plast, metaller och annat material. Om du
kanner dig obekvam efter ldngre anvdndning av den hér enheten ska du sluta
anvanda den och besoka en lékare.

Information om avfallshantering och atervinning

Den 6verkorsade symbolen med en hjulférsedd soptunna pé produkten,
E batteriet, dokumentet eller férpackningen &r en paminnelse om att alla

elektroniska produkter och batterier maste l@mnas pa sarskilda

insamlingsstationer fér miljéfarligt avfall nar de kasseras. De far inte
slangas tillsammans med hushallssoporna. Det &r anvdndarens ansvar att ldmna
kasserad utrustning till sérskilda insamlingsstationer eller tjanster fér separat
atervinning av avfall bestdende av elektrisk eller elektronisk utrustning (WEEE) och
batterier enligt nationell lagstiftning.
Korrekt insamling och atervinning av din utrustning bidrar till att elektroniskt och
elektriskt avfall (EEE) atervinns pa ett satt som bevarar vardefulla material och
skyddar manniskors halsa och miljon. Felaktig hantering, oavsiktlig forstorelse,
skador och/eller felaktig atervinning efter brukstidens slut kan skada halsa och milj6.
Kontakta kommunen eller aterférséljaren om du behdver mer information om var
och hur du ska [@mna ditt elektriska eller elektroniska avfall, eller besok webbsidan
http://consumer.huawei.com/en/.

Minskning av farliga amnen

Denna enhet och eventuella elektriska tillbehor 6verensstammer med lokala
tilldmpliga bestdmmelser om begransning av farliga @mnen i elektrisk och
elektronisk utrustning, t.ex. EU:s férordningar om registrering, utvérdering,
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godkdnnande och begransning av kemikalier (Reach), om begrénsning av
anvandningen av vissa farliga @mnen i elektriska och elektroniska produkter (RoHS)
om batterier (om sadana ingar) etc. Férsakran om Gverensstimmelse med Reach och
RoHS finns pa var webbsida http://consumer.huawei.com/certification.

Overensstaimmelse med EU-krav

RF-exponering

Enheten &r en radiosédndare och mottagare med lag effekt. Den &r utformad sa att
den inte Gverskrider granserna som uppréattats av Europeiska kommissionen for
exponering for radiovagor, enligt internationella riktlinjer.

Forsdkran

Harmed forsakrar Huawei Technologies Co., Ltd. att denna enhet CM70-C
6verensstammer med de grundldggande kraven och andra relevanta foreskrifter i
direktiv 2014/53/EU.

Den senaste och giltiga versionen av DoC (Declaration of Conformity - Deklaration
om dverensstammelse) kan ses pa http://consumer.huawei.com/certification.

Den hér enheten far anvéndas i alla EU-medlemsstater.

Folj nationella och lokala foreskrifter som galler pa den plats dar enheten anvénds.
Anvéndningen av enheten kan vara begransad beroende pa det lokala natverket.

Frekvensband och strém

(a) Frekvensband som radioutrustningen anvander: Vissa band kanske inte ar
tillgéngliga i alla lander eller alla omraden. Kontakta din lokala operatér for mer
information.

(b) Hogsta radiofrekvenseffekt som sands i frekvensbanden dar radioutrustningen
anvands: Maximal effekt for alla band &r mindre an det hogsta gransvardet som
anges i den relaterade harmoniserade standarden.

Frekvensbandens och séndareffektens (stralad och/eller ledd) nominella grénser som

galler fér denna radioutrustning &r foljande:

[ _cm70-c [ Bluetooth: 2 402-2 480 MHz: 11 dBm |

Tillbeh6r och programvaruinformation

Vissa tillbehor &r tillval i vissa lander eller regioner. Valfria tillbehdr kan kdpas fran
en licensierad leverantor efter behov. Féljande tillbehér rekommenderas:

Batterier: HUAO1, AHB380942TPO, AHB380942TPO-01

Produktens programvaruversion ar V1.0.0.100. Programuppdateringar slapps av
tillverkaren for att ratta fel eller forbattra funktioner efter det att produkten har
slappts. Alla programversioner som slapps av tillverkaren har kontrollerats och &r
fortfarande kompatibla med tillhérande regler.
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Inga RF-parametrar (till exempel frekvensomrade och uteffekt) ar tillgangliga for
anvédndaren och kan inte dndras av anvéndaren.

For den senaste informationen om tillbehdr och programvara ska du se DoC
(Declaration of Conformity - Deklaration om Gverensstimmelse) pa
http://consumer.huawei.com/certification.

Juridiskt meddelande

Upphovsrétt © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. Med ensamrétt.
Dokumentet &r endast avsett som referens. Ingenting i denna handbok utgér en
garanti av nagot slag, uttryckligt eller underforstatt.

Alla bilder och illustrationer i det hdr dokumentet &r endast avsedda for referens.
Den faktiska produkten kan skilja sig fran bilder pa férpackningen (inklusive men
inte begrénsat till farger, form och skarmvisning).

P& http://consumer.huawei.com/us/support/index.htm finns den senaste
informationen om vilka supportnummer och e-postadresser som galler for ditt land
eller din region.

Bluetooth-ordmérket och -logotyperna ar registrerade varuméarken som tillhor
Bluetooth SIG, Inc. och all anvéndning av sddana méarken av Huawei Technologies
Co., Ltd. ar licensierad.

Programlicensavtal fér anvandare

Las igenom licensavtalet for programvaran noggrant innan du bérjar anvdanda
produkten. Genom att anvénda produkten visar du att du godkanner det bindande
licensavtalet.

Du kan l&sa innehallet i avtalet pa: https://consumer.huawei.com/en/legal/eula/.

Sekretesskydd

Om du vill férstd mer om hur vi anvénder och skyddar din personliga information
kan du ga in pa http://consumer.huawei.com/privacy-policy och lasa var
sekretesspolicy.

Meddelande om programvara med dppen kallkod
Detaljerad information om Meddelande om programvara med 6ppen kallkod finns
pa https://consumer.huawei.com/en/opensource/.
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Tirkce

Uriin Agiklamalan

Hall etkili

manyetik anahtar

on

Gii dugmesi Gosterge 15191

—| | USB Tip C girii
) INE.

Ses amrma—, I L Ses azaltma diigmesi

digmesi jgflev .
digmesi

Kullanim senaryolari

A¢ma/kapatma

Agmak/Kapatmak icin Gii¢ diigmesine yaklasik 1 saniye siireyle

basili tutun.

Eslestirme

o Bluetooth ile eslestirme: Kulakliginiz agikken Gii¢ diigmesini 4
saniye basili tutun. Gosterge 1511 beyaz yanip sonecektir, bu
durum kulakliginizi Eslesme moduna girdigi anlamina gelir.
Telefonunuzda Bluetooth'u etkinlestirin ve Bluetooth eslestirme
icin "HUAWEI FreelLace" cihazini segin.

o Fiziksel baglanti: Kulakliginizi telefonunuzun USB Tip C baglanti
noktasina baglayin. Telefonunuzu kulakliginizla eslestirmek icin
ekrandaki talimatlari takip edin. (Bu baglanti modu yalnizca
EMUI 9.1 veya sonraki stirlimlere sahip Huawei telefonlarda
gecerlidir.)

@ Hall etkili manyetik anahtar: Kulaklik uglari birbirine

takildiginda Bluetooth baglantisi otomatik olarak kesilecektir.

Uglar birbirinden ayrildiginda Bluetooth baglantisi otomatik olarak

tekrar kurulacaktir.

Gorlintali
arama ve

miizik dinleme |*

e Aramayi yanitlamak veya sonlandirmak igin ya da miizigi

calmak veya duraklatmak icin islev diigmesine basin.

Gelen aramayi reddetmek icin islev diigmesini 2 saniye

boyunca basili tutun.

Sonraki sarkiya gegmek icin islev diigmesine arka arkaya iki

defa basin.

o Onceki sarkiya gegmek icin islev diigmesine arka arkaya iig
defa basin.
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Miizik calarken veya Bekleme modundayken telefonunuzun sesli

Sesli asistan asistanini uyandirmak icin islev diigmesini 2 saniye basili tutun.

o Sarj cihazi ile sarj: Kulakliginizi sarj etmek icin USB Tip A - Tip C
sarj ucun kullanin.
Telefondan sarj etme: Kulakliginizi telefonunuzu kullanarak sarj

sar] etmek icin kulakligi telefonunuzun USB Tip C baglanti
noktasina baglayin (telefonunuzun ters sarji desteklemesi
gerekir).
Fabrika . |Kulakliginizin fabrika ayarlarini geri yliklemek icin gosterge 1sig1
ayarlarini geri . LT .
yiikleme kirmizi yanip sénene kadar Gi¢ diigmesini 10 saniye basili tutun.

Kullanim Hatalari, Calistirma, Giivenlik, Bakim Onarim
Kurallan

Cihazi kullanmadan ve calistirmadan 6nce cihazin ideal performans gésterdiginden
emin olmak, tehlikelerden kaginmak veya yetkisiz kullanimlari 6nlemek icin asagidaki
onlemleri okuyun.

Kullanim ve giivenlik nlemleri

isitme kaybini 6nlemek icin cihazi uzun siire yiiksek ses seviyelerinde
kullanmaktan kacinin.
Bazi kablosuz cihazlar; kalp pili, koklear implant ve isitme cihazlar gibi takilabilir
tibbi cihazlar ve diger tibbi ekipmanlarda parazite sebep olabilmektedir. Daha
fazla bilgi icin tibbi ekipman imalatginiza danisin.
Cihazi kullanirken tibbi cihazlardan en az 15 cm uzakta tutun.
Cihazi sicakligin 0°C ila +35°C arasinda oldugu ortamlarda kullanin ve cihaz ile
aksesuarlarini sicakligin -20°C ila +45°C arasinda oldugu ortamlarda saklayin. Asiri
sicak veya soguk cihaza zarar verebilir. Sicaklik 5°C'nin altina diisttigii zaman pil
performansi etkilenebilir.
Bu cihazi sarj ederken sarj cihazinin kolay erisilebilen yakindaki bir prize
takildigindan emin olun. Cihaz tam olarak sarj olduktan sonra sarj cihazinin
kulaklik ile baglantisini kesin ve sarj cihazini prizden gikarin.
Bu cihazi veya aksesuarlarini yagmura ya da neme maruz birakmayin, bunu
yapmaniz potansiyel olarak yangin riski ve elektrik carpmasi riski tasir.
Bu cihazi veya aksesuarlarini ¢ok sicak (6rnegin isi kaynaklari veya agik ates) veya
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soguk ortamlara yerlestirmekten kaginin. Aksi takdirde cihaz arizalanabilir ve
hatta patlamalara yol agilabilir.

e Bu cihazi sékmeyin veya cihaz tizerinde degisiklik yapmayin, cihaza yabanci
cisimler sokmayin ya da suya veya diger sivilara batirmayin, bunlari yapmaniz
sizinti, asirl 1sinma, yangin ve hatta patlamaya neden olabilir.

e Bu durum, elektronik devresinin kisa devre yapmasina veya agiri isinmasina neden
olabileceginden bu cihaza asir basing uygulamaktan kaginin.

e Cihazi ve aksesuarlarini sokmekten ya da degistirmekten kaginin. Yetkisiz sokme
ve degisimler fabrika garantisinin gegersiz olmasina neden olabilir. Cihaziniz
arizaliysa yardim icin yetkili bir Misteri Servis Merkezini ziyaret edin.

e Bu cihazi ve aksesuarlarini diger evsel atiklarla birlikte elden ¢ikarmaktan kaginin.

e Bu cihazin ve aksesuarlarinin atilmasiyla ilgili yerel yasalara uygun davranin ve
geri dontisiim cabalarini destekleyin.

e Baz kisilerin silikon, plastik, metaller ve diger malzemelere karsi alerjisi olabilir.
Bu cihazi bir siire kullandiktan sonra rahat hissetmiyorsaniz kullanmayi birakin ve
doktorunuza danisin.

Atma ve geri doniisiim bilgileri

Uriintiniiziin, pilinin, kitapgiginin ya da ambalajinin (izerinde bulunan carpi
isaretli tekerlekli ¢cop kutusu sembold, tiim elektronik tirtinlerin ve pillerin
calisma émdrlerinin sonunda farkli atik toplama noktalarina gotriilmeleri
gerektigi anlamina gelir; bunlar ev ¢plerinin normal atik akisiyla birlikte
elden ¢ikaritlmamalidir. Ekipmanin, 6zel bir toplama noktasi veya yerel kanunlar
uyarinca atik elektrikli ve elektronik ekipmanlarin (WEEE) ve pillerin ayri olarak geri
donustirilmesi hizmeti kullanilarak elden ¢ikarilmasi kullanicinin sorumlulugudur.
Ekipmaninizin dogru sekilde toplanmasi ve geri donusturiilmesi, elektrikli ve
elektronik ekipman (EEE) atiklarinin de@erli malzemelerini, insan sagligini ve cevreyi
koruyacak sekilde geri donistirtilmesine yardima olur; cihazin dmriiniin sonunda
hatali sekilde elden cikarilmasi, kaza sonucu kirilmasi, hasar gérmesi ve/veya yanlis
sekilde geri dontistiirilmesi saglik ve gevre icin zararli olabilir. EEE atiklarinizi nerede
ve nasil elden gikaracaginiz hakkinda daha fazla bilgi almak icin lutfen yerel
makamlarla, bayiniz ile ya da evsel atiklari imha servisiyle iletisime gecin veya
http://consumer.huawei.com/en/ adresinde yer alan web sitesini ziyaret edin.

Tehlikeli maddelerin azaltilmasi

Bu cihaz ve tiim elektrikli aksesuarlar; EU REACH, RoHS ve Pil (dahil oldugunda)
mevzuatlar gibi elektrikli ve elektronik ekipmanlarda belirli zararli maddelerin
kullaniminin kisitlanmasina iligkin yiriirliikteki yerel yasalarla uyumludur. REACH ve
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RoHS uyumluluk bildirimleri igin liitfen http://consumer.huawei.com/certification
adresinde yer alan web sitemizi ziyaret edin.

AB mevzuatina uygunluk

RF (Radyo Frekansi) Maruziyeti

Cihaziniz, diisiik gliclii bir radyo vericisi ve alicisidir. Uluslararasi yonergelerde
onerildigi Uzere cihaz, Avrupa Komisyonu tarafindan belirlenen radyo dalgalarina
maruz kalma sinirlarini asmayacak sekilde tasarlanmistir.

Bildirim

Bu belgeyle Huawei Technologies Co., Ltd. bu cihazin (CM70-C), 2014/53/EU
Direktifinin temel gereklilikleri ve ilgili diger hiikiimlerine uygun oldugunu beyan eder.
DoC (Uyumluluk Beyani) belgesinin en gtincel ve gegerli versiyonu
http://consumer.huawei.com/certification adresinden incelenebilir.

Bu cihaz tlim AB Uyesi Ulkelerde kullanilabilir.

Cihazin kullanildigr yerin ulusal ve yerel mevzuatlarini dikkate alin.

Bu cihazin kullanimi yerel aga bagli olarak kisitlanabilir.

Frekans Bantlar ve Gii¢

(a) Radyo ekipmaninin galistigi frekans bantlari: Bazi bantlar tim dlkeler veya tim
bolgelerde kullanilamayabilir. Daha fazla ayrinti igin bolgenizdeki operatér ile
iletisime gegin.

(b) Radyo ekipmaninin ¢alistigi frekans bantlarinda iletilen maksimum radyo frekans
glicli: Tim bantlar igin maksimum giig, ilgili Uyumlu Standartta belirtiimis en yliksek
sinir degerin altindadir.

Bu radyo ekipmani icin gegerli frekans bantlari ve iletilen (yayilma ve/veya iletim

yoluyla) nominal gli¢ limitleri asagidaki sekildedir:

[ cm70-c [ Bluetooth: 2402 MHz-2480 MHz: 11 dBm |

Aksesuarlar ve Yazilimla ilgili Bilgiler

Bazl aksesuarlar, belirli tilkelerde veya bélgelerde istege baglidir. istege bagli
aksesuarlar gerektiginde lisansli bir saticidan satin alinabilir. Asagidaki aksesuarlar
onerilir:

Piller: HUAO1, AHB380942TPO, AHB380942TPO-01

Uriintin yaziimi stirimii V1.0.0.100. Uriin piyasaya siriildiikten sonra hatalari
gidermek veya ozellikleri iyilestirmek amaciyla Uretici firma yaziim giincellemeleri
yayinlayacaktir. Uretici firma tarafindan yayinlanan tiim yaziim siiriimleri onaylidir
ve ilgili kurallara uygun olmaya devam etmektedir.

Hicbir RF parametresi (6rnegin, frekans araligi ve cikis giicii) kullanicinin erisimine
veya degistirmesine acik degildir.
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Aksesuarlar ve yazilim hakkindaki en son bilgiler icin litfen
http://consumer.huawei.com/certification adresinden DoC (Uygunluk Beyani)
belgesine bakin.

FCC Mevzuatina Uygunluk

RF (Radyo Frekansi) Maruziyeti

Cihaziniz, dustik gliclii bir radyo vericisi ve alicisidir. Uluslararasi yonergelerde
énerildigi tizere cihaz, Federal iletisim Komisyonu tarafindan belirlenen radyo
dalgalarina maruziyet sinirlarini asmayacak sekilde tasarlanmistir.

FCC beyani

FCC Kurallari Boliim 15 uyarinca bu cihaz test edilmis ve B Sinifi dijital cihaz
sinirlarina uygunlugu saptanmistir. Bu sinirlar, konut kurulumlarinda zararli
parazitlere karsi uygun koruma saglamak tizere tasarlanmistir. Bu ekipman telsiz
frekansi enerjisi tiretmekte, kullanmakta ve yayabilmektedir ve talimatlara uygun
sekilde kurulmadigi ve kullanilmadigi takdirde radyo/telsiz iletisimine zarar veren
parazitlere neden olabilir. Ancak, belirli bir kurulumda parazit meydana
gelmeyecegine yonelik bir garanti verilemez. Bu cihazin radyo ve televizyon
yayinlarinin aliminda zararli parazitlere neden olup olmadigi cihaz acilip kapatilarak
belirlenebilir; kullaniclya asagidaki bir veya birkag nlemi uygulamak suretiyle
paraziti diizeltmesi onerilir:

--Alici antenin yonini veya yerini degistirin.

--Ekipman ile alici arasindaki mesafeyi arttirin.

--Ekipmani, bir devre lzerinde alicinin bagli oldugu prizden farkli bir prize baglayin.
--Yardim almak icin bayiye veya deneyimli bir radyo/TV teknisyenine basvurun.

Bu cihaz, FCC Kurallari BSlim 15 ile uyumludur. Kullanim asagidaki iki sarta tabidir:
(1) Bu cihaz zararli parazite neden olmayabilir ve (2) Bu cihaz, istenmeyen kullanima
neden olabilecek parazit dahil, alinan her tiir paraziti kabul etmelidir.

Dikkat: Bu cihaz lzerinde, uygunlugu Huawei Technologies Co., Ltd. tarafindan acik
bicimde onaylanmamis degisiklikler ya da diizenlemeler yapilmasi, kullanicinin
ekipmani galistirma yetkisini gegersiz kilabilir.

Yasal beyan

Telif Hakki © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. Tiim haklari saklidir.

Bu belge yalnizca referans amaglidir. Bu kilavuzdaki agik veya ima yollu higbir ifade
higbir tiirde garantiye dayanak teskil etmez.
Bu belgedeki tiim resimler ve sekiller yalnizca referans amaclidir; gergek Uriin,
ambalaj Uzerindeki goruntilerden farkli olabilir (renkler, sekil ve ekran gorintimi
dahil, ancak bunlarla sinirli olmamak tzere).

Ulkenizdeki veya bélgenizdeki en son yardim hatti ve e-posta adresi igin liitfen
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http://consumer.huawei.com/us/support/index.htm adresini ziyaret edin.

Bluetooth® sézciigu marka ve logolari, Bluetooth SIG, Inc.'in tescilli ticari markalaridir ve
bu tlir markalarin kullanimi Huawei Technologies Co., Ltd. sirketinin lisansi kapsaminda
yer almaktadir.

Kullanici Yazilim Lisansi S6zlegmesi

Uriind kullanmadan énce liitfen yazilim lisansi sézlesmesini dikkatlice okuyun. Uriini
kullanarak lisans s6zlesmesine bagl kalmayi kabul ettiginizi belirtmis olursunuz.
Sozlesme igerigi igin Iltfen su adresi ziyaret edin:
https://consumer.huawei.com/en/legal/eula/.

Gizlilik korumasi

Kisisel bilgilerinizi nasil korudugumuzu anlamak igin Iitfen
http://consumer.huawei.com/privacy-policy adresini ziyaret edin ve gizlilik politikamizi
okuyun.

Acik Kaynakli Yazilim Duyurusu

Acik Kaynakli Yazilim Duyurusu ayrintilari icin litfen
https://consumer.huawei.com/en/opensource/ adresini ziyaret edin.
Uretici Firma Bilgileri:

Huawei Technologies Co., Ltd.

Bantian, Longgang District Shenzhen 518129, P.R. China

Tel : 0086-755-28780808

Web: www.huawei.com

E-mail: mobile.tr@huawei.com

Cin'de Uretilmistir (Manufactured in China)

ithalatgi Firma Bilgileri:

Huawei Telekomtinikasyon Dis Ticaret Ltd. Sti.
Saray Mah. AT. ileri Cad. Onur Park Sit. A1 Blok
No:10 B/1 Umraniye/istanbul

Tel: 0-216- 6338800

Web: www.huawei.com/tr/

E-posta: mobile.tr@huawei.com

Tasima Ve Nakliye Sirasinda Dikkat Edilecek Hususlar

Cihaziniz elektronik ve elektrik ile calisan parcalar icermekte olup bir pil barindiryor
olabilir. Nemli, 1slak, yanici malzemeler veya yakitlar veya kolayca tutusabilecek
malzemeler ile beraber tasimayin, pilin veya pil béliminiin zarar gérmemesine
dikkat edin. Cihazi kargolarken darbelerden korunacak sekilde paketlediginize emin
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olun. Bunun disinda tasima veya nakliye icin dikkat edilecek bir husus
bulunmamaktadir.

TUKETICiNIN SECIMLIK HAKLARI

Malin ayipli oldugunun anlasilmasi durumunda tiketici, 6502 sayili Tiiketicinin
Korunmasi Hakkinda Kanunun 11 inci maddesinde yer alan; a- S6zlesmeden dénme,
b- Satis bedelinden indirim isteme, c- Ucretsiz onarilmasini isteme, ¢- Satilanin ayipsiz
bir misli ile degistirilmesini isteme,haklarindan birini kullanabilir. Tiiketicinin bu
haklardan ticretsiz onarim hakkini segmesi durumunda satici; iscilik masrafi,
degistirilen parca bedeli ya da bagka herhangi bir ad altinda higbir Gcret talep
etmeksizin malin onarimini yapmak veya yaptirmakla ytukimlidur. Tiketici tcretsiz
onarim hakkini Uretici veya ithalatciya karsi da kullanabilir. Satici, Uretici ve ithalatg
tiiketicinin bu hakkini kullanmasindan miiteselsilen sorumludur. Tuketicinin, Ucretsiz
onarim hakkini kullanmasi halinde malin; - Garanti siiresi icinde tekrar arizalanmasi,
- Tamiri igin gereken azami stirenin asilmasi, - Tamirinin mimkin olmadiginin, yetkili
servis istasyonu, satici, tiretici veya ithalatgl tarafindan bir raporla belirlenmesi
durumlarinda;tiiketici malin bedel iadesini, ayip oraninda bedel indirimini veya imkan
varsa malin ayipsiz misli ile degistirilmesini saticidan talep edebilir. Satic, tiiketicinin
talebini reddedemez. Bu talebin yerine getirilmemesi durumunda satici, Uretici ve
ithalatgi miteselsilen sorumludur. Satici tarafindan Garanti Belgesinin verilmemesi
durumunda, tiiketici Glimriik ve Ticaret Bakanligi Tiiketicinin Korunmasi ve Piyasa
Gozetimi Genel Mudurlugline basvurabilir Tiiketici, garantiden dogan haklarinin
kullanitmasi ile ilgili olarak gikabilecek uyusmazliklarda yerlesim yerinin bulundugu
veya tiiketici isleminin yapildigi yerdeki Ttiketici Hakem Heyetine veya Tiketici
Mahkemesine basvurabilir.

Garanti kosullar ve sartlari ile gizlilik politikasi icin asagidaki adresleri ziyaret
edebilirsiniz. https://consumer.huawei.com/tr/support/warranty-policy/
https://consumer.huawei.com/tr/legal/privacy-policy/

Bu cihaz Tirkiye altyapisina uygundur.
AEEE yonetmeligine uygundur.

—
Bakanlikca tespit ve ilan edilen kullanim émrii 3 yildir

Cihaziniza yasal tanimlama amaci dogrultusunda Huawei FreeLace (CM70-C) ismi
atanmistir.
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C€

Enerji Tasarrufu

Pil glicliniizden tasarruf edebilmek icin, asagidaki 6nerileri
uygulayabilirsiniz:

« Bu cihazin bagli oldugu ekran arka 1siginin siiresini azaltiniz.
« Ekran parlakligini azaltiniz.

« Auto-sync (otomatik esitleme), tasinabilir kablosuz erisim
noktasi (hotspot), Kablosuz (Wi-Fi) ve Bluetooth’u
kullanmadiginiz zamanlarda kapali tutunuz.

« Kullanmadiginizda cihazi gli¢ diigmesinden kapatiniz.
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YKpaiHcbka

Onwuc Bupoby
MarHiTHWit nepemukay o .
Ha oCHOBI echekTy Xonna CBITNOBMA
iHaVvKaTop

J- KHormka uBneHHs I I_ Pos'em USB Type-C

KHonka 36inbLLIeHHﬂ—l KHonka ameHLeHHs

ryarocti  PYHKUIOHANBH 1o cri
a KHonka

CueHapii KOpUCTyBaHHS

YBIMKHEHHs
Ta HaTUCHITb KHOMKY XMBNEHHS 11 yTpUMyATe ii NpoTsrom npuénnsHo

BUMKHEHHS |1 ceKyHay, o6 YBIMKHYTI abo BUMKHYTU NPUCTPIid.

XKUBMEHHS

e O6'egHaHHg B napy Yepes Bluetooth. Skio HaByLWHUKK
BBIMKHEHO, HAaTUCHITb KHOTKY XWUBMIEHHS Ta yTpumyiiTe il
npotsrom 4 cekyHp. CBiTnoBui iHaukaTtop 3abnumae 6inum. Lie
03HAYaE, WO HABYLLHVKM NepeiiLunmn B peXum 06'€AHaHHS B
napy. YBiMKHiTb Ha TenedoHi Bluetooth i Bubepitb ans
o6'eaHaHHs B napy uepes Bluetooth npuctpit HUAWEI Freelace.
®i3nyHe nigkntoueHHs. MigkNoYiTe HaByLIHMKK J0 nopTy USB
Type-C TenechoHa. BukoHyiiTe BKasiBkM Ha ekpaHi TenedoHa,
napy o6 06’eAHaT 1oro B Napy 3 HasyLUHUKaMu. (Lieit pexum
NiAKAIOYEHHS AOCTYNHWIA NuLle Ha TenecboHax Huawei 3

EMUI 9.1 a6o ni3Hiwwoi Bepcii.)

.
O6’eiHaHHA B

@MarHiTHnﬁ nepemukay Ha ocHosi ecpekTy Xonna. Ko
HaBYLIHUKI NPUMUKAIOTL OZIMH /10 OfIHOTO, NiaKtoyeHHs Bluetooth
aBTOMaTUUHO PO3ipBeThCS. SKLLO PO3AINNTU HaBYLLHUKK,
nigkntoueHHs Bluetooth aBTomMaTUyHO BigHOBUTLCA.

LLLo6 npuiHATK abo 3aBepLUNTH BUKKK, 3anycTUTH abo

Fonocoei NPpU3YNUHUTK BiATBOPEHHS MYy3UKM, HAaTUCHITb DyHKLOHaNbH
BUKINKM Ta pu3y! ATBOP y: 3 YHKL| y
| KHOMKY.
BiATBOPEHHS ; _ o

Myt HaTucHITh (byHKLiOHaNbHY KHOMKY Ta yTpUMyiiTe ii NpoTarom

2 ceKyHA, Wo6 BiAXMNUTU BXILHUI BUKNK.
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e HaTUCHITb hyHKLiOHaNbHY KHOMKY ABiYi nocnink, Wo6 nepenTu
[0 HaCTYNHOT KOMNO3MLLi.

e HaTUCHITb (hyHKLiOHaNbHY KHOMKY TpU4i Nocninb, o6
MOBEPHYTUCS 10 MOMnepeAHbOI KOMMO3MLi.

Mia vac BiATBOPEHHS My3uKK abo B PeXUMIi OUiKyBaHHS HaTUCHITL
yHKLIIOHaNbHY KHOMKY Ta yTpUMyiTe ii NpOTAroM 2 cekyHs, Wwo6
aKTVUBYBaTU Ha Tened)oHi rosI0CoBUIA MOMIUHMK.

Fonocosui
NOMIYUHKK

e 3apspkaHHs yepes 3apsAHWIA NpucTpiit. CkopuctainTecs
3apsaHUM npuctpoem USB Type-A - Type-C.

3apsKaHHs e 3apsmkaHHs vepes TenedoH. MigKntoYiTe HaBYLLIHWKK A0 NOPTY

USB Type-C TenecoHa (tenedoH mMae niATpuMyBaTh 3B0POTHE

3apamKaHHS).

BifHoBNeHHs [LLL06 BiAHOBUTK 3aBOACHKI HANALUTYBAHHS HABYLUHWKIB, HATUCHITL
3aBO/ACHKMX | KHOMKY XUBMEHHS Ta yTpumMyiTe 1i npoTsirom 10 cekyHA, AOKU
HanalTyBaHb | CBITI0BUIA iHAMKATOP He NMoyYHe 6IMMaTh YepBOHUM.

IHdopmauia npo 6e3neky

MepLu HiXX KOPUCTYBATUCS LIUM MPUCTPOEM, MPOUNTANTE HABEAEHI HIDKUE 3aX0aMm i3
3axuCTy, o6 3a6e3neunTn onTUManbHy NPOAYKTUBHICTb MPUCTPOLO Ta 3anobirtn
He6e3neyHUM cuTyaLlisiM abo HeCaHKLiOHOBAHUM [jisiM.

Excnnyatauis Ta 3axoav i3 3axucty

. LLLo6 3ano6irti noripLueHHto Cryxy, He BUKOPUCTOBYITE MPUCTPIl Ha
BE/WKIl ryYHOCTi NPOTSroM TPUBAOTO Yacy.

e [lesiki 6e34pOTOBI MPUCTPOI MOXYTb NepeLLKoaXaT po6oTi MeAUYHUX NpUnaais,
LU0 IMMNAHTYHOTBCS B TiNO NHOAWHY, Ta IHLLOTO MeAUYHOro 06MaiHaHHS, SK-0T
KapaioCTUMYNATOpiB, KOXNeapHUX iMnaaHTaTie i cnyxosux anapartis. Mo
fofatkosy iHopMaLito 3BepTaiiTecs [0 BUPOGHWUKA MEAUUYHOrO MPUCTPOIO.

® BUKOPUCTOBYITE MPUCTPIi Ha BIACTaHI NpUHANMHI 15 cM Big, MeanyHOro
obnagHaHHs.

e KopucTyiTtecs npucTpoem npu Temnepatypi 0-35 °C. 36epiraiite npucTpin i
akcecyapu A0 HbOTO Npu Temnepatypi Big 20 go +45 °C. 3aBUCOKi UM 3aHU3bKI
TemnepaTypu MOXYTb MOLUKOAWUTU NPUCTPIil. TemnepaTypa Huxue 5 °C Moxe
BMIMHYTU Ha NPO/YKTUBHICTL akyMynsTopa.

® 3apsaHWiA NPUCTPIl NiakntovaiiTe [0 po3TalloBaHOi NO6M3Y Po3eTKH, A0 SKOi
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nerko aictatucs. Konu npuctpit 6yae NOBHICTIO 3apsfxeHo, Bif'eaHaiiTe Bia
HbOrO 3apsAAHWIA NPUCTPIN | BUIAMITL NOTO 3 PO3ETKW.

e Tpumaiite NpuCTpiid i akcecyapu [0 HbOTO B HEAOCSHKHOMY MicLi Ans gouly a6o
CUPOCTi, OCKINbKM Lie MOXe NMPU3BECTU A0 NOXEXi a60 ypaKeHHIO eNeKTPUUHUM
CTPYMOM.

e He 3anuwaiite NpuUCTpin i akcecyapy A0 HLOO B MICLSX i3 3aBUCOKUMU
(Hanpuknapa, 6ins mxepena Tenna abo BiAKPUTOro NONYM'st) UM 3aHU3bKUMMN
TemnepaTypamMu, OCKINIbKM Lie MOXe NpU3BeCcTU [0 HecnpasHOi po6oTh NpUCTPoLo
a60o HaBiTb BUOYXy.

® He po3bupaiiTe i1 He MoAUIKyINTe MPUCTPIN, He BCTABNSINTE B HbOTO CTOPOHHI
npeaMeTH, He 3aHyproiTe WOro Y BOAY UM iHLUI PiAUHM, OCKINbKM Lie MOoXe
Npu3BeCcTW 10 BUTOKY €NeKTPOniTy 3 MPUCTPOIO, 10ro neperpiBaHHs, noxexi abo
BUBYXY.

e He 3acTocoByiiTe HaMipHUI1 TUCK Ha NPUCTPIiA, OCKINBbKM Lie MOXe NpU3BecTn Ao
KOPOTKOTrO 3aMUKaHHsi a6o neperpiBaHHs.

e He po3bupaiiTe it He 3MiHIONTE NPUCTPIN | akcecyapu A0 HbOro. Hefo3soneHi
BTPYYaHHS! MOXyTb NPU3BECTM A0 aHy/HOBaHHS rapaHTii. Y pasi HecnpaBHOCTI
NPUCTPOIO 3BEPHITLCS MO JOMOMOrY /10 BNOBHOBAXEHOTO CEPBICHOMO LEHTPY.

e He yTunisyinTe Leit NpUCTpiN i akcecyapu A0 HbOTO SIK 3BMYaiiHi NOGYTOBI BiAXOAM.

® [loTpUMyiiTeCs MiCLLeBMX 3aKOHIB LLLOA0 yTUNi3aLlii LbOro NpUCTpoto i akcecyapis
[10 HbOTO Ta CrpUsiiiTe iX HanexXHin nepepobL.

e [lesKi nloan MatoTb aneprito Ha CUIKOH, NnacTMacy, MeTan Ta iHWi maTepianu.
SIKLLO BM BigdvyBaETe ANCKOMOPT NicNs TPMBANOro BUKOPUCTAHHS NMPUCTPOIO,
NPUNUHITL KOPUCTYBATUCA HUM | 3BEPHITLCA A0 Nikaps.

BigomocTi npo yTunisauito Ta nepepo6bky

MepekpecneHnit 3HaK CMITTEBOrO KOHTENHepa Ha NPUCTPOI, aKyMynsTopi,

ﬁ [oKyMeHTaLii abo ynakoBLji Harafye, LWo BCi €N1eKTPOHHI BUpobu Ta

aKyMynsTopu HeobxigHO 34aBaTh A0 creljanbHKX NYHKTIB 360py BiaxoAis

nicns 3aBepLUeHHs TepMiHy ekcnayaTaii Ta He MOXHa yTunisyBaTu Tak
camo, ik 3BMYaiHi NobyToBi BiAxoau. KopuctyBay noBuHeH yTunisyBaT o6nagHaHHs

B CreLiianbHOMY NyHKTI 360py Biaxois abo 3a AOMOMOroo c/yx6u okpemoi

nepepo6Ky BiANpPaLLbOBaHOrO €NeKTPUYHOrO Ta eNeKTpoHHOro obnaaHaHHs (WEEE) i

aKyMynaTopis BiANOBIAHO A0 MiCLLEBOro 3aKOHOJaBCTBa.

HanexHuii 36ip i nepepobka BiAXOAiB €NeKTPUUHOrO Ta eleKTPOHHOTo 061aAHaHHS

(EEE) ponomaratoTb 36epertu LiHHi MaTepianu i 3axucTuTu 340poB's nogei i

[0BKINNs. HenpaeubHe BUKOPUCTaHHS, BUMaaKOBa NOMOMKa, MOLIKOAXKeHHs Ta/abo
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HeHanexHa nepepobka B KiHL TepMiHy ekcriyaTalii MoXyTb 3aLLKOAUTU 340POB't0
ntofeit i goskinnto. LLo6 aisHaTUcs Ginblue Npo Micus Ta cnocobu yTunisawkii
€1eKTPUYHOTO Ta eNeKTPOHHOTO 061aHaHHS, 3BEPHITbCS 10 MICLIeBNX OpraHis
BMaay, po3apibHOro MpoAasLs UM cnyx6u yTunisawii no6yToBUX BiAXOAIB, a TAKOX
BifBinanTe Be6-canT http://consumer.huawei.com/en/.

3MeHLUEeHHS BMicTy He6e3neuyHUx peuoBuH

Lle# npucTpiit | Byap-sKi enekTpUYHi akcecyapy BiANOBIAalOTb YUMHHUM MiCLLEBUM
npasunam LWoao 06MeXeHHS BUKOPUCTaHHS NeBHNUX HeGe3neuHnx peyoBuH B
eneKTPUYHOMY Ta eNeKTPOHHOMY 06nafHaHHi, sIK-0T nonoxeHHs EU REACH,
npaeuna ROHS i NONOXeHHsS Mo BUKOPUCTaHHS akyMynsTOpiB (3a HasiBHOCTI) TOLLLO.
[exnapauii npo BianosiaHicTe REACH i ROHS AuBiTbCS Ha HaloMy Be6-caitTi
http://consumer.huawei.com/certification.

[loTpuMyiiTecs HaLioHanbHMX | MICLIEBUX NOCTAHOB KPaiH, ie BUKOPUCTOBYETLCS
NpUCTpIN.

3anexHo Bif MicLeBoi MepeXXi, BAKOPUCTAHHS LibOro NpUCTporo Moxe 6yt
06MexeHo.

[iana3oHu 1 NOTYXHicTb papiovacToT

(a) QianasoHun papioyacToT, y SKUX Npautoe Le padioobnaaHaHHs: Aeski AianasoHn
MOXYTb ByTV HEAOCTYNHI B NEBHUX KpaiHax abo perioHax. [loknaaHy iHcopmalLiito
MOXe HaJaTu MicLeBuid onepartop.

(b) MakcumanbHa NOTYXXHICTb CUrHasny B fianasoHax pagioyacToT, y sikvx npaLoe
pagioobnafgHaHHs: MakcuMarnbHa NOTYXKHICTb Y BCiX AianasoHax MeHLUa 3a HanBuLle
rpaHnYHe 3HaYeHHs!, BU3Ha4eHe Yy BiANOBiAHOMY YHichikoBaHOMY cTaHaapTi.

HomiHanbHi 06MexeHHs AianasoHiB pafiovacToT i MOTYXXHOCTI nepeaaBaHHs (sika

BUMNPOMIHIOETLCS Ta/abo NPOBOAUTLCS), LLO 3aCTOCOBYIOTHCS 10 LIbOrO

papioobnafgHaHHs, Taki:

[ cm70-c [ Bluetooth: 2402-2480 Mry, 11 abm |

IHdopMaLis npo akcecyapu Ta nporpamHe 3a6e3neueHHs
[eski akcecyapn He BXOASTb A0 KOMMEKTY B NeBHUX KpaiHax abo perioHax. 3a
noTpebu ix MoXxHa NpuaGaTh B NiLeH30BaHUX NPoAaBLiB. PekoMeHayeMO
BUKOPUCTOBYBATU 3a3HaueHi HUXYe akcecyapu.

Akymynatopu: HUAO1, AHB380942TPO, AHB380942TPO-01

Bepcis nporpamHoro 3a6esneyenHst Bupoby: V1.0.0.100. Micns BUNYycKy NpoaykTy
BMPOGHUK BUAABaTMeE OHOBJIEHHSI MPOrPaMHOro 3abesneyeHHs, o6 BUNPaBNSTUA
MOMUIKMN Ta NokpaLlyBaTh yHKLi. Yci Bepcii nporpamMHoro 3abesneyenHs, ski
BUMYyCKae BUPOGHUK, NepeBipstoTbCA Ha BiAMOBIAHICTL NOB'S3aHUM NpaBuiam.
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KopucTtyBau He Moxe nepernsaaTit Ta 3MiHIOBaTV NapameTpy paaioyactoT
(Hanpuknag, AianasoH YacToT i BUXIAHY MOTYXHICTb).

HaiiHoBilLLy iHcbopMaLLito Npo akcecyapw Ta NporpamHe 3abesneyeHHst AUBITbCSA B
[eknapauji npo BiANOBiAHICTb Ha Be6-caiTi http://consumer.huawei.com/certification.

OpupmnuHa iHdopmauis

© Huawei Technologies Co., Ltd., 2019 p. Yci npaBa 3axuLieHo.

Llelt AOKYMEHT HaAaHo nuLle Ans A0BIAKU. BMICT LibOro NocibHUKa He Hafa€e XOAHMUX
npsAMUX a6o HenpsIMUX rapaHTii.

Yci 306paXxeHHst i intocTpauii B LibOMy JOKYMEHTI CyrytoTb nuiie Ans AOBIAKM.
DaKTUYHUIA BUrNS A, BUPOOY MOXe BiIPI3HATUCA Bif, 306paXeHb Ha ynakoBLi
(30KkpeMa, 3a konbopoM, hOPMOLO Ta BiAOBPaXKEHHSIM Ha ekpaHi).

AkTyanbHi Homep TenedoHy rapsyoi NiHii Ta agpecy enekTpoHHOI NOLWTH y BaLuii
KpaiHi abo perioHi AMBITLCS Ha CTOPIHLL
http://consumer.huawei.com/us/support/index.htm.

TeKCTOBMIA CUMBON | NOroTUNU Bluetooth’ € 3apeecTpoBaHNMMU TOBAPHUMM 3HaKaMn
komnaHii Bluetooth SIG, Inc. Byab-sike ix BUKOpUCTaHHS KoMnaHieto Huawei
Technologies Co., Ltd. 34iiCHIOETLCS 3riAHO 3 MiLeH3iEro.

NiueHsiiHa yroaa 3 KOpUcTyBaveM Npo nporpamMHe
3a6e3neueHHs

Mepep, BUKOPUCTaHHSIM BUPOBY yBaXXHO NpouunTaiiTe NilieH3iiiHy yroay npo
nporpamHe 3a6e3neueHHs. BUKOpUCTOBYtOUM Lieit BUPI6, BU NoroaxyeTecs
[OTPUMYBATUCL YMOB NiLLeH3iNHOT yroau.

3i 3MiCTOM yroan MOXHa 03HaAWOMUTUCS 3a aApPecoto
https://consumer.huawei.com/en/legal/eula/.

3axucT KoHdiaeHUiHOCTI

BigomocTi npo Te, Ik MM 3aXMLLEAEMO BaLLi OCOBUCTI AaHi, AMBITLCS B HaLWii noniTuui
KoHdiAeHLiNHOCTI Ha cTopiHui http://consumer.huawei.com/privacy-policy.
MoBiaoMneHHsa Npo nporpamHe 3a6esneyeHHs 3 BiAKPUTUM
KOAOM

[oknaaHi BigomocTi ctocosHO MMOBiAOMNEHHS NPO NporpamMHe 3abesneveHHs 3
BiAKPUTUM KOJOM AMBITbCS Ha Be6-canTi
https://consumer.huawei.com/en/opensource/.

CMPOLUEHA JEKNAPAL|IS

npo BiANoBigHICTL
CnpasxHim Huawei Technologies Co., Ltd. 3asBnse, wo Tun pagioobnagsaniis CM70-C
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Bignosigae TexHiYHOMY pernameHTy paaioobnagHaHHs;
NOBHWIA TEKCT Aeknapauii Npo BiANOBIAHICTL AOCTYNHUIA Ha BEG-caiiTi 3a Takolo aapecoto:
https://consumer.huawei.com/certification.
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